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BBEJEHUE

MeTtonuyeckye peKOMEHIOALMK K IPAKTUYECKHM 3aHATHAM CTYAEHTOB IO AucuuiuivHe «HOCTpaHHBIH
S3BIK  (aHDIMHACKWIT)» pa3paboTaHBl B COOTBETCTBHHM ¢ paboueil mporpaMMoi TUCHUIUIMHBI TI0 HAIPaBICHUIO
HOJTOTOBKH .

B Hacrosimee BpeMst KOHIENIIHSA 00pa3oBaHMs B HaIllel CTpaHe NMPETepIeBacT CYIICCTBCHHbIC H3MCHCHHS.
[ox BEICOKOOOpa30BaHHBIM CIICIIHATIMCTOM CETOJHSI MOHUMAETCSI, IPEKIE BCETO, YEJIOBEK KOMIIETEHTHBIN, OTIMYHO
pasOuparonuiicss B INpPOQecCHOHATbHBIX BOMPOCAX, JAEMOHCTPUPYIOIIUHA BBICOKHH YpPOBEHb IPAaKTHYECKOTO
NPUMEHEHHUs CIEeIMaJIbHBIX HABBIKOB M YMEHHMH. B 3TOW CBSI3M KOMIETEHTHOCTHBIH MOJXOJ, C TO3ULHUI KOTOPOTO
oOyueHHe paccMaTpUBaeTCs CKBO3b IPHU3MYy TpeOOBaHMI COBPEMEHHOTO phIHKA Tpyna, HpHOOperaeT s
poccuiickoro o6pa3zoBanus Bcex HopM U ypoBHEI 0COOCHHYIO aKTyaIbHOCTb.

®dopmupoBaHre aJeKBAaTHOTO MOHMMAHUsI CBOMX CIIOCOOHOCTEH, OCO3HaHUs creluduKkd U TpeOoBaHMN
BBIOpaHHOW mpod)eccuH HHIWBHAOM SIBIISETCS ONHMM W3 NPHOPHTETHBIX HAlpaBJICHHH KOMIIETCHTHOCTHOTO
moaxona B oOpazoBaHuu. [lemarornueckuii mpomecc OpraHN30BBIBACTCS TaKUM 00pa3oM, 9TOOBI oOydaromiecs He
TOJIBKO HOJIyYaJId HOBBIC 3HAHUS, HO M HMENU BO3MOXXHOCTB IIOCTOSIHHO IIPUMEHSTH UX Ha MPAKTHKE.

AKTyaJbHOCTh TEMAaTHKH JaHHOTO MOCOOWS COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUS y CTYHACHTOB
CIIOCOOHOCTH y4acTBOBATh B HEIIOCPEICTBEHHOM [HAJIOre KYJIBTYp, COBEPLICHCTBOBATHCS B HHOCTPAHHOM S3bIKE H
HCIIOJIB30BATh €r0 JUI YIIyOleHUsl CBOUMX 3HAHUI B Pa3sIMYHBIX 00NACTAX OOLIECTBEHHOW KU3HH, YTO MOXKET OBITh
JIOCTUT'HYTO MOCPEACTBOM BBEACHHS KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAX0/1a B IPAKTHUKY MPEIOIaBaHusl aHIIIMHCKOTO S3BIKA.

OcHOBHasi 11eJb JaHHOTO Y4eOHOro MOCOOMS — MOATOTOBKA CTYAGHTOB K 3aKpEIUICHHUIO Y HHX
KOMIIOHCHTOB KOMMyHI/IKaTPIBHOﬁ KOMIETCHIIMU, YTO IIO3BOJIUT UM Ha YPOBHC H3Yy4UYCHUA AHTJIMMCKOrO S3bIKa B
MMOJIHO# MEpPE BOCIIPUHUMATL U BOCIIPOU3BOJUTH p€Yb, B COOTBETCTBUM C YCIIOBUAMU pequoi/'I KOMMYHUKaIIUU.

B pesysnbrare ocBOeHHS JUCUUIUIMHBI IO 3asBICHHOMY y4eOHOMY IMOCOOMIO y CTyAeHTa (OPMHUPYIOTCS
CIIEIYIOLIHE KOMITCTCHIIMH:

® (Croco0eH OCYIIEeCTBIATH NEIOBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOH W THCEMEHHOH (opmax Ha
rocynapcTBeHHOM si3bike Poccutickoit @eneparin u nHOCTpaHHOM (BIX) si3bIKe (ax) (-1 U-
1 YK-4, U]1 -2 VK- 4, U]1-3 YK-4, U]] -2 VK- 4, UJ1-3 U]-1 YK-4, U] -2 VK- 4, U]I-3 YK-4)
B pesynbrare 0cBOEHUSA AMCLMIIIMHBL CTYIEHT IOJIKCH:
3HaThb: OCHOBBI YCTaHOBJCHUS pa3HBIX BHJOB KOMMYHHKalMu (yCTHOHM, IHCBMEHHOMH, [1€lOBOH,
MEKKYJABTYpHOH, CETEeBOM W Jp.) TNPH pCEUICHUH 3amad  NpOPECCHOHATIBHON  JMCSITEIBHOCTH,  BHIBI
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH ISl aKaeMHUYECKOro 1 NpodecCHOHaIbHOTO B3aUMOACHCTBUS
YMeTh: OCYIIECTBISITh KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOM, TUCbMEHHOM, rUIepMenua u ap. ¢popmax; o00CHOBaHHO
BEIOMpAaTh ONTHUMAJbHBIC CpPEACTBA KOMMYHHKAIIMA W KOMMYHUKAITMOHHBIE TEXHOJOTHH C YYETOM CHEUU(PUKA
aKaJIeMHUYECKOTO ¥ PO ECCHOHAIBFHOTO B3aNMOICHCTBHSA
Baagers: HaBblKaMU NPUMEHEHMSI COBPEMEHHBIX KOMMYHHKAI[MOHHBIX TEXHOJIOTMM, B TOM YHCIE Ha
HWHOCTPAaHHOM(-BIX) sI3bIKe(-aX), IUIA aKaJIEMUIECKOTO U MPO(ECCHOHATBFHOTO B3aNMOICHCTBHS
Lenplo MpakTUYECKUX 3aHATUH SBISCTCS 3aKpeIUICHHE TEOPETHYCCKHX 3HAHWH H IpHOOpEeTeHHE
MPaKTUIECKUX YMEHHUA W HaBBIKOB, HEOOXOIMMEIX JUISI OCBOCHHS OCHOBHBIX CTPATETHl AEJI0BOW KOMMYHHKAIINU Ha
H3y4aeMOM SI3bIKE.
Meroauueckue peKOMEHJAllMM MO0 KakJOH INpakTHYecKoi paboTe HMEIOT TEOPeTHYECKYI0 dYacTh,
HEOOXOIMMYIO JUIS BBINOJIHEHMsI TPAKTUYECKUX 3ajaHui. [IpakTHueckue 3aiaHus OpPraHUYHO COYETAIOTCS C
TEOPETUIECKIMHU 3HAHHSIMU.



IMpakTuyeckoe 3ansitue 1-3
Tema 1-3. TheUnitedKingdomofGreatBritainandNorthernIreland. The Nouns
1. General Information. Gender. Countable and Uncountable Nouns. Text: " The Queen and the UK".
2. The Number: Singular and Plural. The Possessive Case of Nouns. Noun + Noun.

Ilenv — (opMupoBaHHe HaBBHIKOB MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAlMH, MPUOOpPETEHHE CTYyACHTAMHU 3HAHUH O
CTPYKTYpE, NpaBUiIaX U HOpMax MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, OCBOEHHE JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOTO HAIOJHEHHs TEeMbI B
paMKax TeKcToB, Buaeco- u aymuoctoxkeroB ‘‘TheQueenandtheUK”; modopmupoBanne HaBBIKOB ayaupOBaHUS,
YTEHUS, TOBOPEHIS, TIFICEMa B paMKaX KOMIIETEHTHOCTHOTO TIOAXO0/A.

AKmyanbHoCcmp TEMBI COCTOUT B HEOOXOTUMOCTH (POPMHIPOBAHUS y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH Y4aCTBOBATh
B HEIMOCPEICTBCHHOM JHAJOTe KYIBTYp, COBEPIIECHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3BIKE M HCIONB30BaTh €T0 UIA
y9acTHs B KOMMYHHUKAIINA Ha Pa3HBIX YPOBHSX, IS YIITyOJICHUS! CBOMX 3HAHHUN B 00JIaCTH OOIIECTBCHHOM KI3HH.

@opmupyemoie komnemenuyuu: HJ/I-1 YK-4, )] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4.

Teopemuueckasn uacme.

TheNoun: Generallnformation

1. Hmenem cywecmeumenvhvim Ha3bIBaeTCAd 4YacTh peud, KOoTOpas o0O3HayaeT NpeaMeT M OTBEYaeT Ha
Bonpockl whoisthis? (kto 310?) unu whatisthis? (uto 310?)

2. VImena cyniecTBUTENbHBIE OOBIYHO CONMPOBOXKIAIOTCS apTUKIIAMHE (a, an, the), mpuTspkarenbHbIMU (MY,
your, his, her, its, our, their) u ykazarensapivu (this, these, that, those) MecTonmMeHHIME U 9acTO COUETAIOTCA C
TpeAsIoraMy. DTOOCHOBHBIE(OPMATBHBICTIPH3HAKUCYIIECTBUTEIIHHOTO

a bank, an economist, the file, my bill, these companies, in the office

3. MIMeHa cymiecTBUTENBFHBIC UMEIOT JIBa YUCIa (€IMHCTBEHHOE 1 MHOXKECTBEHHOE) U JIBa Tajeska (oOmmit
1 IIPUTSKATSIBHBIN ).

4. AHIIMIICKHE CYIIECTBUTEIBHBIC OBIBAIOT MYMCKOTO, JKEHCKOTO (OMYyIIECBICHHBIC MPEIMETHI) H CPESIHETO
(HeomyIIeBICHHBIC TPEMETHI U KHUBOTHBIC) pona. Pox onpenessiercss He popMoii ciioBa, a ero 3HaYCHHEM: SON(ChIH)
— M.p., nurse(MezncecTpa) — x.p., house(zom) — cp.p.

5. ViMena cymiecTBUTEIbHBIE TOPA3/ICISIOTCS Ha CIEYIOINE KIIACCHI:

a) MPOCTHIC, IPOU3BOIHBIC U CIIOXKHEIC;

0) coOCTBEHHbIEC Y HAPUIIATEIIbHBIE;

B) OAYHICBJICHHBIC U HEOAYIICBJICHHBIC,

T') HCYHUCIISIEMBIE U HEHCUHCIIIEMBIC.

Gender

B coBpeMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE POJ MPENCTABISACT COOON MOHATHE CMBICIOBOEC M OTHOCHTCS TOJBKO K
CYIIECTBUTEILHBIM, 0003HAYAIOIMNM Jifozieii. Bee HeomymeBneHHbIE IPeIMETHI B KUBOTHBIE — CPEIHETO POJIa.

Wnorga ynorpebnerne MmectonMmernnii he mmshe BMecTo MecTonMeHus it SBIsICTCS CPEICTBOM BBIPAKCHUS
0Cco00T0 OTHOIIEHWSI K TaHHOMY OOBekTy. Tak, HampuMep, IOMAaIIHHE >KABOTHBIE MOTYT OOO3HAdaThCA Kak
MPEICTaBUTEN MYXCKOTO M JXEHCKOTO pojia, a HeoXylIeBIeHHble mpeaMeTsl ship (kopabnb), car(aBToMOOWIBb),
country(ctpana) — mectouMeHuem she.

Jnst BeIpaKEHMsI TIOHSATHSL POJja B aHINIMICKOM SI3bIKE YacTO MCIIOJNB3YIOTCS PasHOOOpa3HbIE JIEKCHYECKHE
cpencTBa 1 cypdukc -ess Kak Mokazarelsb )KeHCKOro poja (cM. JononHuTenbHbIe MaTepualbl).

CountableandUncountableNouns

K ucuucnaemoin cywecmeumenvuvim OTHOCATCS HA3BaHUS IMPEIMETOB, KOTOPBIE MOXHO IepecyntaTth. K
HeucuyucasieMblM — Ha3BaHUSI TPEIMETOB, KOTOPHIE MepecunuTarh Helb3s. K MOCIeTHIM OTHOCSTCS BEIECTBCHHBIC
(cheese — cwIp, iron — xene3o0), oTBIcueHHBIe/a0cTpakTHEIE (love — m000BB, beauty — kpacoTa) u coOupaTenbHbIC
(hair — Bonocer, furniture — Mme6emb) CyIIeCTBUTEIBHBIE.

OcoOeHHOCTH YHOTPEONICHUS HCYUCIAEMBIX W HEHUCYUCIIEMBIX CYIOICCTBHTENBHBIX IPEICTABICHB B
Taomuie Nel.

HeKOTOpI)Ie HNCYHNCIIAEMBIC CYIIECTBUTEIILHBIC B PYCCKOM A3BIKE ABJISAIOTCSA HEUCUNUCIIAEMBIMU B AHTIUHCKOM

SI3BIKE:
Heucuuciasiembie (e1.4.) Hcuncasiemble (e1.4. / MH.4.)
advice COBET/COBETHI
death CMepTh/CMepTH
knowledge 3HAHWE/3HAHMS
news HOBOCTH/HOBOCTH
progress ycIex/yCexu
research HCCIIEIOBAHNE/UCCIICIOBAHMS H JIP.

Mmuorue aHIIHMACKHE CYHIECTBUTCIIBHBIE MOTYT MNEPEXOAUTH M3 KATCropuu HEUCUYHUCIIAEMBIX B
HNCUHUCIIACMBIC, U HaO60p0T, MCHsS CBOC 3HAYCHUC U TCM CaMbIM U3MCHAA BI)I60p apTHKHeﬁI

Heucuncasiembie Hcuncasiemble

time | — BpeMs a time




paper — Oymara a paper
cold — XOJIOA a cold
coffee —ko(e (HanuTOK) a coffee

The Number: Singular and Plural

1. MHOXXECTBEHHOE YHCIIO UMEH CYIIECTBUTEIHFHBIX OOBIYHO 00pa3yeTcs ¢ MOMOIIBI0 OKOHYAHUS —S (-es),
KOTOpOE MpuOaBiseTcs K opMe eIMHCTBEHHOTO YHCIa M 3BYYHT Kak [s] mocie rmyxux cornmacHbx (lists), n kak [z]
MOCJIC TIIACHBIX 1 3BOHKHX COTJIacHBIX (shoes, coins, tomatoes.

2.CymecTBUTETbHBIE, KOTOPBIE 3aKaHYMBAIOTCA Ha “s”, “ss”, “x”, “sh”, “ch”, “tch”, oGpasyror
MHOKECTBEHHOE YHCIIO ITPH TIOMOIITN OKOHYAHHS —es, KOTopoe YnTaeTcs Kak [iz]: speeches, classes, dishes, faxes.

3. CymecTBUTENBHBIE, OKAHUNBAIOLINECS Ha —y 00pa3yl0T MHOXXECTBEHHOE YHCIIO C ITIOMOIIBIO —S, €CIIH —Y
npeniecTByeT riacuas (boy — boys) U ¢ HOMOILBIO —eS €ClU —y IPE/IISCTBYET COIJIACHAs, [IPU ITOM —yMEHSETCS
Ha —i (city — cities).

4. CymiecTBUTENNbHBIC, OKaHuKBatonuecs Ha —f win —fe, 00pa3yroT MHOKECTBEHHOE YHCJIO C IIOMOIIBIO —es,
npu 3ToM —f Mensiercs Ha —v: leaf — leaves; life — lives.

3anOMHUTENCKJIIOYEHH S
belief — beliefs
chief — chiefs
handkerchief — handkerchiefs
roof — roofs
safe — safes
wharf-wharfs, wharves

5. CymiecTBUTENbHbIC, OKAaHYMBAMOLIMECS Ha —0, OOpa3ylOT MHOXXECTBEHHOE YHCIIO MpPHU MOMOIIN
OKOH4YaHHA —es: tomato — tomatoes, potato —potatoes.

3anoMHHUTE HCKJIIOYEHHSI:
casino — casinos
cuckoo — cuckoos
Eskimo — Eskimos
kimono — kimonos
piano — pianos
photo — photos
portfolio — portfolios
solo — solos
sombrero — sombreros
studio — studios
tobacco — tobaccos
ZEero — Zeros
Z00 — ZOOS

6. CymectpurenbHbie child n 0x 00pa3yroT MHOKECTBEHHOE YHCIIO C MOMOIIBI0 OKoHUYaHHs —en: child —
children, ox—oxen.

7. HexoTopble CylecTBUTENbHBIE 00pa3yl0T MHO)KECTBEHHOE YUCIIO TTyTEM M3MEHEHHs TNIACHOW KOPHS WU
MOJTHOTO CBOETO M3MEHEHUS:
man — men
woman — women

foot — feet
tooth — teeth
£00s¢e — geese.

mouse — mice
louse — lice
person — people

8. CymecTBUTEIbHBIE,  3aUMCTBOBAHHBICH3IPEUECKOTOMIATHHCKOTOS3BIKOB,  COXpPaHMIH  (GopMy
MHOXKECTBEHHOTO YHCJIa 3THX s3bIKOB: datum — data (maHHas, BennunHa); phenomenon — phenomena (sBieHue);
crisis — crises (Kpu3uc).

9. B COCTaBHBIX HMeHax CYIIECTBUTEIbHBIX, KOTOpBIE MUY TCS pa3zaensHo,
(hopMyMHOXKECTBEHHOTOUNCIIAIIPHHIMAETOCHOBHOEBCMBICIIOBOMOTHOIIEHUUCIIOBO: custom-house — custom-houses;



passer-by — passers-by; mother-in-law — mothers-in-law; hotel-keeper — hotel-keepers.

Ecmu mepBBIM CIIOBOM COCTaBHOTO CYIIECTBHTENBHOTO SBISCTCS CIOBO Man WIM woman, To oba ClioBa
MPUHUMAIOT (POPMY MHOKECTBEHHOTO Ynciia: woman-doctor — women-doctors.

B cocTaBHBIX MMEHaX CYIICCTBHTENIBHBIX, KOTOPBIE MHIIYTCS CIUTHO, MHOXXECTBEHHOE HYHCIIO 00pa3yeT
BTOpOe cnoBo: housewife — housewives, schoolboy — schoolboys.

10. HexoTopsie CyliecTBUTENBHBIE HMEIOT OOHY (OPMY B €IHHCTBEHHOM H BO MHOKECTBEHHOM HYHCIC: a
deer — some deer, a fish — some fish, a sheep — some sheep, a fruit — some fruit.

11. HexoTopble aHIMIMICKHE CYIIECTBUTEIbHBIE YIOTPEOIsOTCS B 00enx (opMax (B OTIMYUE OT PYCCKHX
skBuBajicHTOB): clock — clocks(uyacer), watch — watches (wacel Hapyunsbie), sledge — sledges(canu), gate —
gates(Bopora).

12. HekoTophle aHIIMICKHUE CYIIECTBHUTENbHbBIC ITPU W3MEHEHUH YHCIIA TaKKe MEHSIOT U CBOE 3HA4YCHHE!
cost(cTouMOoCTB) — costs (3aTparsl), arm (pyka) — arms (Opy>Xue) u ap.

The Possessive Case of Nouns

Hpumsascamenvroii nadesxc (The Possessive Case of Nouns) oOprgHO 0003Ha9aeT NMPHHAIIC)KHOCTh U
OTBEYAET Ha BOIIPOC «4el?».

OH 00pa3syeTcs HECKONBKAMH CII0CO0aMH:

1) IyTeM NPHOABIEHNUS K CJIOBY B €IMHCTBEHHOM 4Hciie arocTpoda (*) 1 OKoHUaHHA —S.

The woman’sdress. — [1naThe KCHITUHEI.

Ben Dent’soffice. — Kabunet bena [lenTa.

Ann and Mary’sroom. — Komuara AHHbI 1 Mapu.

Dickens’s novels. — Pomans! JlukkeHca.

2) C TTOMOTIBIO armocTpoda () st CYIIECTBUTEIBHBIX BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE (C OKOHYAHHEM —S):
The boy’ sbook (eauHcTBeHHOE YHCi0). — KHKra Manpunka.
The boys’ book (MHOXeCTBeHHOE YnCIIO0). —KHHTa MaJIBYUKOB.

[MpuTsxarenbHbIe GOPMBI IPH ITOM IPOU3HOCSITCS OAUHAKOBO.

3) MyTeM MpHOAaBJICHUS K CIIOBY-HCKIIOUCHHIO BO MHOXECTBEHHOM uYHcie (KOTopoe o0pa3syeT
MHOKECTBEHHOE UHCIIO He IPUOABICHUEM -S B KOHIIE CIIOBA, a MEHSET BCio (hopMy) armoctpoda (°) 1 OKOHUAHHS —S:

Women — women’s dresses (TUIaThs1 >KCHIIVH);

Children — children’s bedroom (cransHs gereit).

HeonymeBsieHHbIE CYIICCTBUTENILHBIE HEe HMMEIOT HPUTSHKATEIBHOIO Tajexa, MOATOMY Ul Iepenaqd
OTHOIICHUS IPUHA]JIEKHOCTH MCIIONB3YeTCs 00U maiex ¢ npeasioroM of:

The roof of the house — kpria goma.

The legs of the table. — Hoxxku cTona.

Noun + Noun

Jiis  aHDIMHACKOTO  sI3BIKA XapaKTepHO YIOTpeOIIeHHe B POJHM  ONPEACTCHHS CYIISCTBUTEIHHBIX,
o0pa3yromux 1ernouky cioB. [locienHee CyIIeCTBUTENBEHOE SBISETCS OCHOBHBIM, ONpENCIIeMBIM CIIOBOM, a BCE
MPEAMECTBYIOIINE — €T0 ONpPEACICHUSIMH. B 3aBHCHMOCTH OT KOJWYECTBA ONPENEIICHUI COYeTaHHEe MOXKET OBITh
IByX-, TpeX- W MHOTOKOMIIOHCHTHBIM. IlepeBom clemyeT HauyWHATH CIIpaBa HAJleBO C  MOCIEIHETO
CYIIECTBUTEIHHOTO:

Weather changes — u3mMeHeHus oro/isl;

Weather changes description — crcrema onucanus U3BMEHEHUH TOTO/IbI.

IIpumeyanue
ApPTHKIIb B TOJOOHBIX COYETAHMSIX OTHOCUTCS K MOCIEAHEMY (OMIOPHOMY) CYIIECTBUTEIHHOMY.

PaccmoTpuM Gornee cI0XHBIN TIpUMep:

Sgt. Pepper’sLonely Hearts Club Band — (nepeBox cnoB: Sgt. — (cokpameHHo)Sergeant — CepKaHT;
Pepper’s — dammnmmsa B mpuTskaTenbHOM magexe; Lonely — omuHOKHE (ec B TPyNIE CYIIECTBUTEIBHBIX
BCTpEYaeTCsl IIpUIaraTebHoe, OHO OTHOCHTCS K CIIEAYIOIIEMY 3a HUM CJIOBY M IlepeBofuTcs BMecTe ¢ HUM); Hearts
— cepaua; Club — kiny6; Band — opkectp (J1erkoit wiu mka3oBoil My3bikH). [locnenHee CIOBOB COYETAaHUH —
Band, 3nauuT, peus unet o6 opkectpe — Opkectp (kakoit?) - Kiyba (kakoit kimy6?) - omuHOKHMX cepaen (4ei?) -
cepkanta [lenmepa. WMrtak, mepeBoa BEINIAIUT cheayionM obOpazom: Opkectp Kiuy6a Onunoxux Cepaenn
cepaxanTa [lennepa.

Bonpocs! u 3axanus 115 codecea0BaHuUs1
Reading and speaking
The Queen and the UK



The Queen is Head of State in the United Kingdom. As a constitutional monarch, Her Majesty does not
‘rule' the country, but fulfils important ceremonial and formal roles with respect to Government. She is also Fount of
Justice, Head of the Armed Forces and has important relationships with the established Churches of England and
Scotland.

Monarchy is the oldest form of government in the United Kingdom. In a monarchy, a king or queen is
Head of State. The British monarchy is known as a constitutional monarchy. This means that, while The Sovereign is
Head of State, the ability to make and pass legislation resides with an elected Parliament.

Although the British Sovereign no longer has a political or executive role, he or she continues to play an
important part in the life of the nation.

As Head of State, The Monarch undertakes constitutional and representational duties which have
developed over one thousand years of history. In addition to these State duties, The Monarch has a less formal role
as 'Head of Nation'. The Sovereign acts as a focus for national identity, unity and pride; gives a sense of stability and
continuity; officially recognizes success and excellence; and supports the ideal of voluntary service. In all these roles
The Sovereign is supported by members of their immediate family.

As Head of State the Queen has to remain strictly neutral with respect to political matters, unable to
vote or stand for election. But The Queen does have important ceremonial and formal roles in relation to the
Government of the UK.

The formal phrase 'Queen in Parliament' is used to describe the British legislature, which consists of the
Sovereign, the House of Lords and the House of Commons. The Queen's duties include opening each new session of
Parliament, dissolving Parliament before a general election, and approving Orders and Proclamations through the
Privy Council.

The Queen also has a special relationship with the Prime Minister, retaining the right to appointand also
meeting with him or her on a regular basis.
In addition to playing a specific role in the UK Parliament based in London, The Queen has formal roles with
relation to the devolved assemblies of Scotland, Wales and Northern Ireland.

In the earliest times the Sovereign was a key figure in the enforcement of law and the establishment of
legal systems in different areas of the UK. As such the Sovereign became known as the 'Fount of Justice'.

While no longer administering justice in a practical way, the Sovereign today still retains an important
symbolic role as the figure in whose name justice is carried out, and law and order is maintained.

Although civil and criminal proceedings cannot be taken against the Sovereign as a person under UK
law, The Queen is careful to ensure that all her activities in her personal capacity are carried out in strict accordance
with the law.

In the United Kingdom, The Queen's title includes the words 'Defender of the Faith'. This means Her
Majesty has a specific role in both the Church of England and the Church of Scotland.

As established Churches, they are recognized by law as the official Churches of England and Scotland,
respectively. In both England and Scotland, the established Churches are subject to the regulation of law. The
principle of religious toleration is fully recognized both for those of other creeds and for those without any religious
beliefs.

There are no established Churches in Northern Ireland nor in Wales. They were disestablished in 1869 in
Northern Ireland and 1920 in Wales. There is no established Church in any Commonwealth country of which The
Queen is monarch (i.e. a realm).

In addition to playing a role in the Churches of England and Scotland, The Queen recognizes and
supports the various other faiths practiced in the UK and Commonwealth.

The Queen as Sovereign is Head of the Armed Forces. She is also the wife, mother and grandmother of
individuals either having served, or are currently serving, in the Armed Forces.

The Queen is the only person to declare war and peace. This dates back from when the Monarch was
responsible for raising, maintaining and equipping the Army and Navy. Today, this power can only be exercised on
the advice of Ministers.

On enlistment, the Army and Air Force Acts require members of the Army, Royal Air Force and Royal
Marines to take an oath of allegiance to the Monarchy as Head of the Armed Forces.

Members of the Royal Navy have never been required to swear an oath — the service was formed
hundreds of years ago and its existence stems from the Sovereign’s prerogative.

The Queen takes a keen interest in all the Armed Forces, both in the United Kingdom and in the
Commonwealth. She undertakes regular visits to Service Establishments and ships, to meet servicemen and women
of all ranks, and their families, both at home and overseas.

The Queen and other members of the Royal Family hold various appointments and /sonorary ranks in
the Armed Forces. Such appointments include special relationships with certain ships, and honorary colonels
(known as Royal Colonels) in Army regiments and Corps, and honorary ranks connected with Royal Air Force
stations.

The Queen meets regularly with the Chief of the Defence Staff and the Single Service Chiefs. Her
Majesty also keeps in touch with the work and interests of the Services through her Defence Services Secretary, a
serving officer who is also a member of the Royal Household, who acts as the official link.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.



The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
The main idea of the text is...

Listening and watching

Watch the video “Queen Elizabeth II becomes longest reigning British monarch in history “and answer the questions
The British Monarchy [online]. Available from: http://www.royal.gov.uk/MonarchUK/Symbols/Overview.aspx:
What were the early 1950-s famous for in Great Britain?

When did Elizabeth II ascend to the throne?

How did the Queen celebrate her Silver Jubilee?

Why was the period of 1990-s difficult for the Queen family?
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AUCHUILIMHE (MOYJII0)

1. MeToguyeckue yKka3aHUs 110 BBITIOJHEHMIO NPAKTHUECKUX pabOT Mo AMCHMIUIMHE «VHOCTpaHHBIA S3BIK
(aHDIIMICKNMIT)» - pa3paboOTaHO eMapTaMeHTOM JIMHTBUCTHKH.

2.MeTonuueckue PEKOMEHIAMU 110 OpPTaHM3alMM CaMOCTOATENFHOW pabOThl CTYIEHTOB IO IHCLUIUINHE
«VHOCTpaHHBI s3bIK (aHDIMIICKKMA)» - pa3paboTaHo Kadeapoil HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB [UISi T'YMaHUTapHBIX |
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IpakTuyeckoe 3ansaTue4-6
Tema 4-6: British countryside. The Article
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1. General Information. The Use of the Indefinite Articles. The Use of the Definite Article. The Use of Zero
Article. Text: "England"
2. The Use of Articles with Names and Surnames. The Use of Definite Articles with Geographical Names.

IJenv — ocBoeHME JIeKCHKO-TpaMMaTHdyeckoro HarmosmHeHust Tembl "England" B pamkax TekcToB, Buaeo- M
ayJMOCIOKETOB;  J0(GOpPMHUpPOBaHHWE HABHIKOB  ayJMpPOBaHWS, UTCHUs, TOBOPEHHs, IMHChbMa B  paMKax
KOMITETEHTHOCTHOTO ITOAXO0/aA.

AKmyanbHocmb TEMBI COCTOUT B HEOOXOTUMOCTH (POPMHIPOBAHUS y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH Y4aCTBOBATh
B HETIOCPEICTBEHHOM [HaJore KYIbTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3BIKC M HCIIONIB30BaTh €r0 ML
yIIyOneHus CBOMX 3HaHUI B 0OmacTH OOIIECTBEHHOH JKM3HM, WMMEIOUICH OTHOIICHWE K MEXKIMIHOCTHBIM
OTHOIICHHSM.

@opmupyemoie komnemenuyuu: HJ/I-1 YK-4, )] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4.

Teopemuueckas uacms.

The Article

Apmuknb  SBISETCS OCHOBHBIM OINpPENEIHTENIEM CYIIECTBUTEIHHOTO, KOTOPBIH NeEpelaloT 3HaueHHe
OIIPEAEICHHOCTH MM HEOIPEIEICHHOCTH. JTO CIY)KeOHOE CIIOBO, KOTOPOE HE UMEET COOCTBEHHOTO BEIIECTBEHHOTO
3HAYEHUS], IOITOMY HHUKOT/a HE UCTIONB3YETCS CaMOCTOSTENBHO.

B aHmmiickoM s3bIKe HCIONB3YIOTCS N1BAa BHUIA apTHKILL: HeonpedeieHusili(a/an) M onpedenenHulii (the),
KOTOpBIE IPHOOPETAIOT CMBICIIOBOE 3HAYEHHUE B OIPE/ICIICHHOM KOHTEKCTE.

HeonpenejieHHbIH apTHK/Ib OPOU30IIEN OT APEBHEAHIVIMICKOIO CJIOBa “OAMH’, MO3TOMY OH MOXET
YIOTPEOIATHCS TOJIBKO C MCUUCIISIEMBIMH CYIIECTBHTEIBHBIMY B SIMHCTBEHHOM 4HMCIIE: a tree — JIepeBo, an apple —
SOITOKO.

Heompenenennstit apTukiab uMeeT q8e GopMer: “a” u “an”.

dopma “a” ymorpebisieTcsi epes cJI0BaMHu, HAYMHAIOLIIMMUCS C COIVIACHOTO 3ByKa: a station, a big room.
dopma “an” ynoTpebasieTcs nepei cI0BaMH, HAYMHAIONIUMUCS C TIACHOTO 3ByKa (s ymoOCTBa MPOU3HECCHUS):
an apple, an old house.

Heonpenen€HHplil apTUKIIb B CHIIY CBOETO IIPOUCXOXKICHHSI HE MOKET COYETAaThCs C CYIECTBUTEIBHBIMHU BO
MHO>KECTBEHHOM YHCJIE WM C HEMCUUCISIEMBIMHU CYIIECTBUTENBHBIMUA. MeCcTO HeoNpeenéHHOTO apTHKIISL OCTagTCs
B 3TOM CJIydae MyCThIM. DTO OTCYTCTBUE apTHKJIS Ha3bIBACTCSl HYJI€BBIM aPTUKJIEM.

Omnpenenennplii apTuk/ab the npou3owén OT APEBHEAHIIMHCKOIO MECTOMMEHMS “OTOT’, M MOXKET
YIOTPEOIIATHCS TIepest CYIECTBUTENBHBIMH, KaK B €THHCTBEHHOM, TaK M BO MHOJKECTBEHHOM uncie. OnpeneneHHbII
apTHKIb YINOTPEOISIEeTCsl B TOM Cily4yae, KOTJa M TOBOPSIIMH, M €ro COOCCEAHHMK MMEIOT B BHIY OIUH M TOT XKe
npenmet. Hanpumep:

Did you like the film? — Bam nonpasuics ¢punbem?

Ecnu cymiecTBUTENbHOE MMEET ONMHUCATENHHOE CIOBO (CJIOBA), TO apTUKIb CTaBHTCS IEpe] 3TUM CIOBOM
(crmoBaMu), HO TIPH 3TOM OTHOCHTCS K CYIIICCTBUTEILHOMY: a table — a big table — a big new table.

The Use of the Indefinite Article

HeonpeneneHHplii apTUKIb NPEMMYLIECTBEHHO HCIONB3YeTCs Iepe]] HapUIaTeIbHbIMU HCUUCIISIEMBIMU
CYIIECTBUTEIHBIMHU (TOJBKO B €IMHCTBEHHOM 4Hcie!) 1 0003HaYaeT OJIMH MPEIMET, HETIOHSATHBIH WIIM HE3HAKOMBIi
cobecenuuky. Hampumep:

Buepa st Kynuin KHUTY (S X094y MOJYEPKHYTh, YTO KYIHJ HIMEHHO KHUTY, a He )KypHaJl MJIM ra3ery) — a book
— [ bought a book yesterday.

OOBIYHO HEOIPEAENIECHHbIH apTHUKIb HAa PYCCKHH S3BIK HE TIEPEBOAMTCS, XOTS HHOTIAA €ro
«HEOTIPE/ICICHHOCTh)» MOXKET Mepe/laBaThCs CIOBAaMU HeKH i, KaKOH-HIUOYIb, KAKO-TO, O/IMH 1 JIp.:

Somebody called you. — Bam 3Bormmn. — Who? — Ko 3BoHIN? — A gentleman. — Kakoii-To Myx4nHa.

Bo MHOXECTBEHHOM YHCJIE€ HEONPEJCNICHHBIH apTHKJIb JHO0 OTCYTCTBYET («HYJIEBOW» apTUKIb), JTHOO
3aMeHsIeTCsl HeOTpeIeICHHBIMA MECTOMMEHHUSAMHU some (B yTBEPXK/ICHUH), any (B BONPOCE U OTPHUIIAHUN):

This is a lamp. — D70 namma (a He IEKOpPATHBHAS Ba3a).

These are lamps. — D10 1aMmis! (a HE TEKOPATUBHEBIE BA3bI).

There are some lamps on the table. — Ha crosne (HeCKoJIbKO, KAKHE-TO) JIAMIIBI.

Are there any lamps on the table? — Ha crone ectb (kakne-HUOY/b) JIaMIIbI?

HeonpeneseHHblii apTUKIIBL yHOTpeOIseTCs:

1) JUIst 0003HAUEHHS TIPHHAJIEKHOCTH NpeMeTa (JINIa) K KAKOMY-TO KJIaccy:
. They bought a TV- set. — Onu Ky TeneBu30p (a He KOMIIBIOTED).
2) B 3HAYEHUH OOUH:
. I’ll be back in an hour.
3) TIpY [IEPBOM YIIOMHHAHUH O IIPEAMETE, JIHIIE:
. A man is waiting for you. — Bac oxxunnaer kakoif-To My>x4uHa.
4) B 3HAYEHUH 110001, BCAKUN, KANCOBIIL:
. A pupil must do homework.

5) ITocne rnaronoB to have (got), to be:



. She is a secretary.

. I have (got) a bicycle. — Y Mens ecTs Benocunen (a He MOTOIIHKII).
. There is a conference-hall on the ground floor.
6) npu 0003HAYCHUH TPOPECCUH UITH MIPU OMMCAHUU XapaKTEPHBIX CBOIMCTB:

My mother is a doctor.
She is a kind person.
It’s a nice film.

7) B BOCKJIMIATENILHBIX MPENIOKEHHSIX Tocie what, such:
What a nice day!
He is such a clever boy!

8) B psiie YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUH:

° to make a mistake — caenarb ommoOKy

. to take a seat — cecTb

. to give smb a lift — monGpocuts Koro-mdo

. to go for a walk— moiiTu Ha IPOTYIKY

. to catch a cold — npocTtynuthcs

. to give a look — B3nIIHY T

The Use of the Definite article

OmpenencHHbIA apTUKIL the TIOgYepKHBaeT KOHKPETHOCTh TNpeaMeTa (IMIa) W HCIONB3yeTcs ¢
HUCUNCIAEMBIMH W HCEUCUUCIICMBIMU  CYHIECTBUTCIBHBIMU B CAWMHCTBEHHOM W BO MHOXXCCTBEHHOM YMCIIC.
OmnpenencHHBI apTHKIL 0003HAUaeT MNpEIMEThl, 3HAKOMBIE WJIM IIOHATHBIE coOecenHuKy. Takum o0Opaszom,
Ha3bIBAEMBIH MPEAMET BBIJCISIETCS U3 Psifia eMy MofoOHbIX. Hanpumep:

Buepa g 3axoami B KHIDKHBIH MarasuH, TaBHO NPUCMOTpes TaM ceGe KHury. — Tol kymuia ee? — Kymmu
KHUTY ¥ kypHai. — | bought the book (Ty camyro) and a magazine (cobeceHHK BIEPBBIE CIBIIIUT MPO KYpHAII,
9TOT MPEAMET eMY HE3HAKOM).

OmpenenieHHbI apTHKIIb OOBIYHO HA PYCCKUH S3BIK HE NMEPEBOANTCS, XOTS MHOTIA MOXKET IepeaaBaThCs
CJIOBAMH «3TOT», KMMEHHO 3TOT», «TOT CAMBIN» U JIp.:
A Bugen xenmuny. — Kakyto? — Ty camyro, koTopast Obita Ha BeuepuHke. — | saw the woman who was at

the party.
OnpeneneHHbIil apTUKJIb YHOTPedsieTcs:
1) €CJIM CJIOBO YIIOMHHAJIOCH PaHee:
. They have a new house. The house is very big.
2) Iepen cyliecTBUTENbHBIM, 0003HAYAIONINM SIUHCTBEHHBII B CBOEM poje mpeamert (the sun, the
moon, the earth, the world, the south, the north, the east, the west, the sky, the sea, the atmosphere, the capital):
. The Earth moves round the Sun.
. I’d like to travel round the world.
° Let’s go to the south in summer.
. The sKky is blue today.
. The sea was very calm.
. Moscow is the capital of Russia
3) €CJIU MePeJl CYIIECTBUTEIbHBIM €CTh MOPSAKOBOE YUCIUTEIBHOE:
. John is always the first person to help everybody.
. I live on the fourth floor.
4) €CJIH TIepeJT CYIIeCTBUTEIILHBIM €CTh MIPUIAraTeIbHOE B IPEBOCXOIHOM CTEIICHH:
. It’s the best book I’ve ever read.
5) Ecmu nmepen cymecTBUTEIBHBIM €CTh OTpaHUYUTENbHEIC clloBa (only, same, main, final, last, next,

lefi/right, right/wrong):

. Your coat is the same colour as mine.

. It’s the only way out. The last train leaves at 9 o’clock.

. You don’t know the right answer.

. Who’ll be the next to read?

6) C CYIIECTBUTEIHLHBIM ¢ 0000IIAIONTIM 3HAYEHUEM, 0003HAYAIOIIUM KJIacc MPEeIMETOB:

. The giraffe is a tall animal.

. The bicycle is an excellent means of transport.

. The blue whale is in the biggest creature in the world.

7) C CyIecTBUTENBHBIM, KOTOpO€ 00O3Ha4YaeT Tpymmbl Jroneid (the aristocracy, the workers, the
common people, the poor, the rich, the young, the old, the police, the army, the fire brigade, the French, the British):

. The common people are often happier than the aristocracy.

. The French are famous for their fine wines.



8) nepeq CyLIECTBUTEIbHBIMH, O0O3HAYAION[MMH KOHKPETHBIE MPEIMEThl WM HMEIOIUMHU
orpaHHYHBaloIIee onpeneneaue (00sraHO ¢ pemiorom of):

. The village is not far from the city.
9) nepe]| CyIEeCTBUTENIBHBIM, 0003HAYAIONIMM OIpE/IeICHHOE KOJMYECTBO BELIECTBA B KOHKPETHOM
oOcTaHOBKe:
. Pass me the salt, please.
10) B CICIYIOIINX YCTOWYMBBIX COYCTAHUAK:
° at the same time — B T0 e camoe BpeMs
. in the original — B opurunane
° on the whole — B nenom
° the other day — Ha qHSX, IO OTHOLIEHHUIO K IIPOLIJIOMY
° on the one hand ... on the other hand — ¢ o1HOI1 CTOPOHSL... C IPYrOi CTOPOHBI
° at the weekend — B BbIXO[HBIE
. by the way — mexny npouum
. to tell the truth—roBopurs npasny, u ap.
The Use of Zero Article

He Bce cymecTBHUTEeNBHBIE CTOAT B TPEMIOKEHUH C aPTHKIEM. JTO OTCYTCTBHE ApTHUKIS HA3BIBACTCS
HYJIeBBIM apTHKJIEM.
ApPTHKJIb He yIIOTpeOJIAeTCcs:

1) C HEHUCUHUCIIIEMBIMU (a0CTPAKTHBIMU U BEIICCTBEHHBIMH) CYIICCTBUTEIbHBIMU:
. I hate coffee. -1 prefer Indian tea.
. Life is not interesting without love.
2) C IMEHaMH COOCTBEHHBIMH (MMEHAMHU M (DaMUIHSMH, Ha3BaHUSIMH TOPHBIX BEPIINH, OCTPOBOB,
TUTaHET, IPa3JHUKOB, HAYK, BUJOB CIIOPTa, KOMIIAHU, aBuanuHuii): Mary Brown, Peter, Asia, Everest, Moscow.
3) €CJIH TIePe] CYIIECTBUTEIBHBIM CTOUT MPUTSDKATSIBHOE HITH YKa3aTeIbHOE MECTOMMCHHUE: MY pen,
that man.
4) ©CJIM 3 CJIOBOM CTOUT KOJHMUYECTBCHHOE YHCIUTEIBHOES: page 3, room 25.
5) €CNIH TIepe]] CYIISCTBUTEIHHBIM CTOMT HEOIpEJeNicHHOE (Some, any) WIN OTpHLATEIbHOE (1no)

MECTOMMEHHE, a Takxke ciioBa much / many(muaoro), more(6osbiie), most(0oabpIIHHCTBO), little, few(Mmano), both
(oba, 0be)u ap.: many students.

6) co cnoBamu school, college, university, hospital, court, jail, prison, court, bed, ecnu onu
BBIpAXKalOT (PYHKIMIO JAaHHBIX OOBEKTOB (MX Ha3HAUCHHE):

. He is in hospital now. — OH ceifuac B 6onpHUIIE (Ha N3JICUCHAN).

. She went to the hospital to see her father. — Ona nmoma B 601pHUIYY IPOBENATH OTIIA.
7) C Ha3BaHUSAMH MECSAICB, THEW HENENN U BpeMeH roja: in December, on Tuesday, in autumn.
8) B YCTOWYHMBBIX BBIPAKCHHSIX:

. in/on time — BoBpeMst

. at home — 1oma

. at night — mo3THIM BedepoM / HOUBIO

. by bus / train —aBT00ycom, oe3oM

. by heart — HauzycTtb

. at first — cHagana

. by mistake — o ommoke

° to go to bed — noxuThHCA crath

. to have breakfast / lunch / dinner / supper — 3aBrpakars / 00enaTh / y)KHHATH U JP.

HpnMeanne: HEUCYHUCIAEMbIC CYIIIECTBUTE/IbHbIC

1. U 0003HAYCHHST HEKOTOPOTO KOJIMYECTBA BEIIECTBA YIOTPeOIsIeTcss some (HEMHOT0, HEKOTOpoe
KOJIMYECTBO):
o I must buy some bread. — MHEHY)KHOKYIUTHXJIe0a.
. He made some tea. — OHIPUTOTOBHI Yai.
2. €CIIM pedb UET O TIOPIMH BEIeCTBa (el €€ MOXKHO KYIHTh), YIoTpeOseTcs a/an:
. He bought a coffee and a sandwich. — Onkynuun (vamky) kodenOyrepopon.
3. €CJIM pedb UJIET O COpTE, BUJIE BELIECTBA, YIOTpeOisieTcst a/an:
. ThisisanIndiantea. — 3To oMH U3 UHIUHCKUX COPTOB Yas.

The Use of Articles with Names and Surnames
APTHKJIb He YIOTPeOIsIeTCsl, eCIIn:



1) CYIIECTBUTEIILHOMY IPEAIIECTBYET CJIOBO, 00OO3HAJaromee MMs Wid (paMuinio 4enoBeka: Jom
Sawyer, Mr Brown, old John, little Tommy;

2) nepeAuMeHeMCcTouTOOpaienue, Tutyn, npodeccus: Miss Marple, Professor Higgins, Doctor
Watson, Queen Elizabeth, Prince Charles, Lord Byron, Admiral Nelson.
Aprukiab “the”’ynorpebdasiercs, ecjim:

1) pedb UJIET O BCEX YIICHAX CEMbH:
The Browns will visit us next week.
2) OH YHOTpEOIIseTCs B 3HAUCHUN MONT CAMbLIL

Is this man the Poirit?

ApPTHKJIB “a”ynoTpedsisieTcs, eciau:

1) pedb HAeT 00 OJHOM U3 YWICHOB CEMbH:

He is a true Rockfeller.

2) OH HUCIIOJIb3YeTCS B 3HAYCHUU HeKUl:

There is a Mr Brown waiting for you.

3) nMst 0003Ha4YaeT MPOU3BEACHHE WM NPEMHIO:
He has gota Renoir in his collection.

This film won an Oscar.

The Use of Definite Article with Geographical Names

CylIeCTBYIOT HECKOJIBKO CIIy4aeB YIOTPEOJCHUS OMPEACICHHOTO AapTHKIA C reorpapuuecKuMu
Ha3BaHUSIMU.

ApTUKIb He ynoTpedasiercs:

1) B Ha3BaHUAX YaCTCH CBeTa M KOHTHHEHTOB: Europe, Asia, Africa, Australia, North (South)
America.

2) CHa3BaHWAMUPETHOHOB: Latin America, Northern Africa, South-East Asia.

3) BHa3BaHusxctpaH: Great Britain, England, Russia.

4) B Ha3BaHMAX roponoB: London, Moscow, Paris.

5) B Ha3BaHMSIX HEKOTOPBIX 03€p, €CIM HCHONb3yeTcacioBo Lake: Lake Seliger, Lake Baikal.

6) B Ha3BaHMSX TOPHBIX BEPIIMHU HEKOTOPBIX OCTPOBOB: Everest, Elbrus, Cyprus, Cuba.

OnpeneneHHblil apTUKIb YIOTpedsieTcs:

1) BHA3BaHIIXCIICNYIOIIUXPETHOHOB: the Far East, the Middle East, the Caucasus, the Ruhr, the Tyrol
,the Arctic, the Antarctic, the Crimea, the Lake District.

2) Bo(UIMaIbHBIXHA3BaHUAXCTpaHNpuHaInaunciios  “federation”, “republic”, ‘“‘union”, “state”,

“kingdom”: the Russian Federation, the German Republic, the United States of America, the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland.

3) B Ha3BaHMAX CTPAaH BO MHOKECTBEHHOM umcie: the Netherlands, the Philippines.

4) BHA3BaHMIXPEK, MOpell, OKeaHOB, MPOJIMBOB, 03€p, KaHAJOB, BOAONANOB: the Atlantic Ocean, the
Black Sea, the Thames, the English Channel, the Gulf Stream, the Suez Canal, the Niagara Falls.

5) BHA3BaHMXIYCTBIHB, TOPHBIXLIEIEHUTPYIIIIOCTPOBOB: the Sahara Desert, the Pamir, the Urals, the

Hawaii, the Bermudas.

Hckiroyenus:
1) OIpE/CJICHHbI apTHKIb YNOTpeOnseTcss B HEKOTOPbIX HasBaHWsX: thelVatican, theCongo,
theLebanon, theHague.

Bonpocs! u 3axanus 115 codbece0BaHuUs
Reading and speaking
England

England is the most populous and significant country of the United Kingdom with over 51 million
residents. It includes over 100 smaller islands, such as the Isle of Wight, in addition to its mainland. It is bordered by
Scotland, Wales, the Celtic Sea, the North Sea and the English Channel.

Although being a relatively small country, England has held sway over almost every continent of the world
at some time in history. This not only led to the spread of the English people all over the world, but also to the influx
of other nations to this relatively small European island.

As surrounding nations, and those further afield, arrived in their droves in search of money, power and
better prospects, the English nation became a varied one. Languages, cultures and religions converged. Today, the
population is one of ever-increasing diversity. This continues to draw people from all over the world; both as a
holiday destination and as a home. The long history of England is evident by the many castles, forts, bridges and



monuments erected in memory of long-ago events and people. These alone give this country an aura of historical
resonance.

The country is fairly flat, but the expanses of lush, green vegetation, narrow roads, and stone houses
certainly grant it a quaint beauty all its own. The coastal regions are well populated and promise stunning vistas.

London is the capital city of England. This city is an ever-bustling metropolis that has successfully
combined modern amenities with quaint historical charm. The old buildings and awesome tourist attractions lend it
an old-fashioned air, despite the thousands of locals rushing to and fro as they carry on their everyday routine.

Scotland borders England to the north and Wales forms much of the western border. This makes England
ideally situated to be the base from which visitors explore the remainder of the United Kingdom. There are many
rivers and lakes in this fertile land. The tidal rivers (Thames, Mersey and Tyne) are the most significant in terms of
their continued functionality and the ports on their banks. The Lake District is where most of the English lakes are
situated.

England is ruled by a monarch, Queen Elizabeth II, who uses a parliament to manage the country. A Prime
Minister is elected from the leading party and exercises his authority in cooperation with the Queen. The English
culture is somewhat different to other nations, even those closely surrounding it. The cuisine is simple, using fresh
ingredients of a high standard and avoiding strong herbs and spices.

As the origin of the English language, England has presented the world with many of the best known
authors, playwrights and poets of all time. Well known examples are William Shakespeare and Charles Dickens.
Folklore is another popular element of the English culture. Tales of centuries ago continue to delight young and old,
some even carrying their own annual festivals with them.

The country is a most rewarding destination. Not only is it rich in its historical and cultural spheres, but
these elements have played a major role in most other countries in the world. Therefore, travellers from around the
world are able to identify with much of its heritage, recognising the influence this had on their own culture and
development.

Because England has enjoyed such a rich history, many of its towns and cities exude a similar charm and
intrigue. These various places were established over hundreds, even thousands, of years and by many different folk,
including kings, queens, religious leaders and explorers. Generally speaking, towns are smaller versions of cities,
and vice versa. Cities are usually granted their status by the Crown, and both towns and cities are independently run.
However, they do fall under the legal umbrella of parliament and, ultimately, the Queen. As such, they form part of
one, cohesive body; that is, England.

Although there are hundreds of places to visit in England, there are certainly a few that stand out; whether it
is for their sheer size and magnitude (such as London), their heritage (such as Bath), their intrigue (such as Soho) or
their quaint charm (such as Plymouth).

In England, there are also chartered towns and town councils. These comprise:
* Civil parishes — A parish is an administrative area that is part of a diocese. This has its own church as well as
places of worship for other denominations
* Unparished areas (these were called boroughs until 1974, when this terminology was formally abolished)

» Towns that had ancient charters or market charters. They never gained borough charters or town councils
thereafter.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e  The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...

Cnucox nureparypbl
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IlepeueHs y4eOHO-MeTOAMYECKOro oOecredeHUs] CAMOCTOSITEIbLHONH padoThl 00y4yaromuxcst IO
AMCHMIIINHE (MOIYJII0)
1. MeToauyeckne yKa3aHUs 10 BBITIOJHEHUIO MPAKTHUECKUX pabOT Mo AucHMIUIMHE «MHOCTpaHHBIA SI3BIK
(arrmiickuii)» - pa3pabOTaHO TeNapTaMEHTOM JIMTHTBUCTHKH.
2.MetonudecKkie PEKOMEHJAllMM MO OPraHU3alHuh CaMOCTOATENBHOW pabOTHl CTYAEHTOB IO JWUCHUILTHHE
«lHOCTpaHHBIA S3BIK (AHIIUICKHNA)» - pa3paboTaHo Kadenpoil WHOCTPAHHBIX S3BIKOB JJISI TYMAaHHTapHBIX W
€CTECTBEHHOHAYYHBIX CHENNAILHOCTEH.
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HHTEPAKTUBHBIC YPOKH aHTIIHHCKOTO A3bIKA.

4. http://www.lingualeo.ru — AHITHACKHIA S3bIK B PESKAME OHJIAMNH.
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IIpakrnyeckoe 3ansaTHe 7-9
Tema 7-9.Cities.Adjectives
1. General Information. Text: "Cities"
2. Adjectives. The Comparison of Adjectives.

Ilenvs — ocBoeHHE JEKCUKO-TpaMMaTHYeCcKoro HamojHeHus TeMbl “Cities” B pamkax TEKCTOB, BUIEO- U
ayANOCIOKETOB;  J10(GOpMHUpPOBaHWE HABBIKOB  ayJUpPOBaHWS, UTECHWs, TOBOPEHHs, IMHChbMa B  paMKax
KOMIIETEHTHOCTHOT'O ITOAXO0/IA.

AKmyanbHoCmp TEMBI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (POPMHUPOBAHUS y CTYAEHTOB CIIOCOOHOCTH Y4acTBOBATh
B HEMOCPEICTBEHHOM JHMaliore KYJBTYp, COBEPLICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIIONB30BaTh €ro s
yrIyOsieHHsT CBOMX 3HAHWHA B 007acTH OOIIECTBEHHOW >KM3HH, WMEIOIICH OTHONICHHE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aUMOOTHOILIEHUSIM, POJICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: H/1-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4.

Teopemuueckasn uacms.

Adjectives: Generallnformation

Hmsa npunacamenvroe (Adjective) o003Ha9aeT MpHU3HAK MPEIMETa H OTBEUAST Ha BOMpOC what? (Kakoii?):
red (KpacHBIN), interesting (MHTEpecHBIN), Russian(pycckuit). [IprunararenbHele B aHTIIMHCKOM SI3BIKE TI0 POIaM,
YHucIaM U TajekaM He HM3MEHSIOTCS: ayoungman — MOJIOJOH YeNIOBEK, ayoungwoman — MOJIOAasi JKCHIIMHA,
youngpeople — MoJsioabIe oy, withayoungman — ¢ MOJIOAbIM YETIOBEKOM.

Wmena npunaratesbHble ObIBAOT:

a) NpPOCThIE, IPOU3BOHBIE U COCTABHEIC;

b) KaueCTBEHHBIE M OTHOCHUTEJIBHBIE.

B npocmuixnpunacamensuvix Her upeduxcoB u  cyddukcos:shorf(koporkuit), black(uepnsiit). B
nPouU3600HBIXNPULA2AMENbHBIX BHIAEIAIOT Tnpedukc (impolite— HeBexIMBBI), KopeHb U cybduxc(beautiful —
KpacUBBIH, useless — O€CIIONE3HBIH, incorrect — HENMPABUILHBIN).

Haubonee pacnpoctpaneHHbie cyQPuKch U mpeduKchl mpuiaraTelbHbIX TpeCTaBIeHb B Ta0muie Nel.

Tabmura Nel — Cyddukcs! 1 mpeduKCH MpuUIaraTeIbHBIX

Cyddukcni u | Hanbosee odmee 3Hauenue cyppuxca | Iipumepsl IlepeBon
npeQuKChHI U npepuxca
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-ful HaJIU4ue KauecTBa beautiful KpacHBbII
useful TIOJIE3HBIN
-less OTCYTCTBHE Ka4e€CTBa useless 0eCTIoIe3HBIH
helpless 0ecIToOMOITHBIN
-y KadecTBO MM noodue 3ToMy kadectBy | lucky CUACTIIMBEII
rainy IO UTMBBIA
-al OTHOIIIEHHE K KaKOH-TO chepe KU3HU technical TeXHUYECKHUN
-ic atomic ATOMHBIN
-ant/-ent oOnailaHue Ka4eCTBOM, CBOHCTBOM elegant SIIETaHTHBII
innocent HEBHHHBIH
-ous HaJIM4YHe Ka4yeCTBa, CBOMCTBA dangerous OTACHBII
curious TFOOOTIBITHBIA
-ive XapaKTepUCTHKA talkative OONTIUBBIN
-ish HETOJIHOTA Ka4yeCTBa reddish KpacHOBAThIH
sweetish CJIaAKOBATHIN
-en Marepwuar, wooden JIepEBSIHHBINA
yrnono0JieHUE KaueCTBY golden 30JI0TOH,
30JI0TUCTBII
-able/-ible CIOCOOHOCTh MPOM3BECTH JcHicTBHE WK | eatable ChEIOOHBII
NIOAYUHUTHCS EMY, XapaKTepUCTUKA changeable M3MEHUYUBBIN
flexible THOKHIT
un- OTpULIAaHUE NTPU3HAKA UJIK KaYyeCTBa unusual HEOOBIUHBIH
in- indifferent 0e3pa3IyHbIi
il- illegal HEe3aKOHHBIN
ir- irregular HEpEeTyJSPHBII
im- immortal OeccMepTHBII

Cocmasnvienpunacamenvible 00pa30BaHbl U3 JIByX CIIOB: TMOCIEAHEE CIIOBO O0O0S3aTENbHO SIBISIETCS
MpUIIAraTeIbHbIM, IEPBOE CJIOBO MOXKET OBITh CYIIIECTBUTEIBLHBIM, HAPSUUEM MU MPHUIIAraTeIbHbBIM:

sky (1e00), high(Bricokwmit) —sky-high (BeicoucHHBIIT)

dark (temusrit), blue (romy6oii, cuauit) —dark-blue (TemHO-cuHMIT)

K YUCITYy COCTaBHBIX NPWIAraTCJIbHbIX OTHOCATCA U TC, KOTOPLIC O6pa3OBaHLI n3 nOpujiarateJibHOro u
CYIIECTBUTENBHOTO N00aBneHueM cydpdukca -ed: dark-faced (temHonuipiii), blue-eyed (romy6oria3siii).

Kauecmeennvle npunacamenvuvle 0003HAYAIOT TaKWe IPU3HAKK MNPEAMETa, KOTOPHIE OTIMYAIOT OJWH
npeaMeT ot apyroro. Hampumep, ommaust mo ¢opme (round —Kpyrislii), o pa3mepy (large —00nbIoi), MO IBETY
(black —aepnsrii), 0 BKyCy (sweet — cnaakuii), mo Becy (heavy — TSKENbIH) U T.J. DTH KauyecTBa MOTYT OBIThH
MPUCYIH MPEAMETY B OOJIbIIEH WM MEHBINEH CTeNeHH, MO3TOMY Ka4eCTBeHHbIE MpUiIaraTtelbHble UMEIOT (HOPMbI
CTereHel cpaBHeHUSI.

Omuocumenvhule npuiazameibHvle 00BIMHO 0003HAYAOT:

— Marepuall, U3 KOTOpOro CAeNiaH mpeamMer (wooden — NepeBsiHHbI),
— MecCTO JecTBUs (rural — CeMbCKUA, TePEBEHCKH ),

— obnacTe 3HaHU (mathematical — MmaTeMaTHYECKUiN),

— amoxy (medieval — cpeTHEBEKOBBIN) | T.1.

OTHOCHTENbHEIE nmpujaratejibHbI€ HE HUMCIOT CTEICHEH CpaBHCHHA W HE COYCTAIOTCA C HaAp€YueMm very

(ouenv).

TheFunctionsoftheAdjectives

Hmena npunaratenabHble MOTYT YIOTPEOISATHCS B MIPEITIOKEHUN B (DYHKIHH:

a) onpenejeHus K cymecrBuTeasHomy: anoldhouse — crapsiii novm; alittlevillage — manenbkasn
JIepeBHsI

b) HMEHHO# YaCTH COCTABHOI0 CKa3yeMoro:

It was hot. — bouioxapko.

TheComparisonofAdjectives
KauecTBeHHbIEe TpHiIararesibHble UMEIOT TPU CTEIIEHH CPAaBHEHUS — MOJIOKHTENBHYIO (HauaiabHas (opma



CJIOB2), CPABHUTEJIBHYIO 1 PEBOCXOHYIO.
CyIecTBYyIOT JIBa CIIOC00a MOCTPOCHHUS CTETICHEH CPaBHEHHUS:

1) npubasieHreM Ccyh(GHUKCOB -er, -estk (Gopme TOJOKHUTEILHOW CTENEHW OJHOCIOKHBIX FHIH
JIBYXCJIO)KHBIX (Ha —y) cJioB (cM. Tabmuiy Nel);

Tabmuua Nel — OOpa3oBaHue creneHeld cpaBHEHHs IpUiIararelibHbIX cy(h(uKcaIbHBIM CIIOCOOOM

Crenenu cpapHeHus NpuJjararejbHbIX (1 cnocod)
IoaoxkurenbHast CpaBHuTeIbHASA
small (MasieHbKHIA) smaller (MeHbIIMI
large (Gonb1oit) larger (Oonbmii

[Tpu moctpoeHny creneHel cpaBHEHHsT IPOUCXOAT clienytonre opdorpadudeckue 3aMeHbl:
a) KOHEYHasl COTMIacHas IOCcyIe KPaTKoH TIIacHO! ynBamBaeTcs: big — bigger — (the) biggest;

b) KOHEYHas -y IOCIie COINIACHOH MEHseTCs Ha —i: easy — easier — (the) easiest.
Ha npousHouieHne 0CoOEHHOCTH HAMCAHMs HE BIIUSIOT.

2) JobaBneHneM CIIOB more,most, 0003HaYaAOIINMHU yBEJIMYEHHE KauecTsa, "
less,least,0003HauarOIMMH YMEHBIICHUE KaueCTBA MHOTOCIIOXKHBIX MPUJIaraTeIbHbIX U HApeuuid, 00pa3oBaHHBIX OT
TIPHJIaraTeNbHBIX MpH oMoty cyddukca -ly) (tabnuma Ne2):

Tabnura Ne2 — O6pa3oBaHue CTeNeHel cpaBHEHUS NpHIaraTeIbHbIX U Hapeuui aHATMTHIECKUM CIIOcOO0M

CreneHu cpaBHeHUs NpUJIarareJbHbIX (2

c1nocoo)
Iloso:xkuTeabHASK CpaBHHUTeJIBbHAS
beautiful (xpacussrit) more beautiful
(6omneexkpacuBbIii)
less beautiful
(MeHeeKpacuBBIN)

HHorna ofHOCIOXHBIE CIIOBa 00pa3yloT CTENEHHU CpaBHEHHUS ¢ momolnsiomore / less wiu most / least, u
HA00OPOT, CJI0Ba, COCTOSIINE OOee YeMU3 OJHOTO CJIOTa, MMEIOT B KOHIE CypQuKCcH -er/-est. Boibop cmocoba
00pa30oBaHMs CTEICHH CPAaBHEHHUS 3aBHCHT M OT ynoOCTBa NPOU3HECCHUS, U OT Onaro3BydHocTH. Tak, Hampumep,
crisp (xpycTsmuii) - more crisp - (the) most crisp3syunminydmie, uemcerisp - crisper - (the) crispest.

C HpeBOCXOI[HOfI CTCIICHBIO (z[axce npu OTCYTCTBHUU CyH.[eCTBI/ITGJ'ILHOFO) HaCTO HCHOJIb3yCTCH
OHpe,I[eJICHHHﬁ ApPTHUKIJIb:

He isthebest.

Hckawuenusi: Hekotopsie mpuiiaratesibHbie 00pa3yroT (HOpMBbI CTEIICHEH CpaBHEHHs HE IO MpaBUiaM (CM.
tabnuiry Ne3):

Tabmura Ne3 — OOpa3oBaHue cTeleHel cpaBHEHHUS IPUIIATaTeIbHBIX (HCKITIOUCHUS )

CreneHnu cpaBHeHUs NPUJIArareJbHbIX U HApeYUil

(MCKJII0YeHHs)

osoxuTenbHask CpaBHuTeJBbHAS

good (xopormmii) better (yume)

bad (utoxoit) worse(xyxe)

many (MHOTO) more (Oombie / 6onee)

much (MHOTO)

little** (mano) less (MeHee / MeHbIIIE)

far (nanexwit) farther / further

far (1anexo) (Gonee manekwii / qaplie)

old (crapsrit) elder*** (crapie — B cembe)
older(crapiue — o Bo3pacry)

BOHpOCLI M 3aIaHus J1JIs1 codece1oBaHus



Reading and speaking

In recent decades, people have been moving out of city centres into suburbs, new towns, smaller towns and
the country. Villages and isolated farms and cottages, which used to be full of agricultural workers, are now the
homes of people who drive to their offices in town. Even so, Britain remains one of the most urbanised countries in
the world, with nine in ten of the population living in towns or cities.

Britain’s cities, at one time big by international standards, have long since been overtaken by giants like
New York, Tokyo, Mexico City and Sao Paolo. But that does not mean that they are small. London has a population
of almost seven million, and is the second biggest European city after Paris. Then there are a number of major
conurbations: urban areas that started as collections of neighbouring towns, but have grown together and fused into
massive single units. Birmingham is the main component of what is called the West Midlands, a mega-city about 57
kilometres across and with a population of more than 2.5 million. Manchester is grouped together with a ring of old
industrial towns such as Stockport, Oldham and Bolton to make up Greater Manchester, again with just over 2.5
million people. Then there are the conurbations of West Yorkshire, Merseyside, Tyneside and Clydeside in Scotland.

The term inner city has come to have a specific meaning: not just the central area, but the older, densely
populated parts of big cities with problems of decay and poverty. There has been a tendency for richer people to
move away from the centre to suburbs where they can have gardens and bigger houses. This has left the historic
centres to poorer residents who have not had the resources to maintain or improve their homes.

Big cities are by their nature anonymous places, and crime thrives on anonymity. For obvious reasons,
crime also goes with unemployment. So inner-city areas in Glasgow, Birmingham, Manchester and many other
cities found themselves in a vicious circle of deprivation. Drug-dealing, prostitution and crime were widespread.
Services, including education, declined as people tried to move away rather than improve the situation. Many black
and Asian people had the misfortune to be living, and in a sense trapped, in these areas.

Today there is a more positive attitude to the potential of city life. Living close together has great
environmental benefits, and with good planning opens up possibilities of rich, convivial social life.

Edinburgh is the capital and second largest city in Scotland. Founded on Castle Rock by ancient British
tribes who utilised the strategic elevated position of the volcanic rock. It is named after Edwin, King of Northumbria
in the 7th century.

Edinburgh contains many art galleries and museums. The National Gallery of Scotland, in the New Town,
is by far the most impressive. A large collection of European and British paintings from the Renaissance to the 20th
century are on display. Famous artists include Rembrandt, Van Gogh, Ramsay and Raphael. Today Edinburgh is a
lively city and a huge cultural centre.

Glasgow is the largest city in Scotland, and in its prime it was often referred to as the 'Second Capital'. The
city gained wealthand importance during the Industrial Revolution due to its iron and steel production. Today the
city is a successful centre of modern technology. Glasgow offers a full range of entertainmentthroughout the year.
The Royal Scottish Opera, the Scottish National Orchestra and the Scottish Ballet can all be found here. The
Mayfest is a three week long festival featuring ballet, art, opera and music. Large Folk Festivals run through June
and July and the World Pipe Band Championships are held in August. Glasgow Cathedral was built mainly in the
13th century at the site of the original church built by St Mungo.

If you join the two million tourists per year who visit Glasgow, you will be struck by the pride that
Glaswegians have in their city. It's more beautiful and more interesting (they say) than the capital of Scotland,
Edinburgh.

Liverpool is a city waiting for a change of image. Parts of the centre, in particular the rebuilt Albert Dock,
have already achieved that change, but most of the city is still suffering from the effects of long-term economic
decline. In spite of all this, there is something very powerful and attractive about the culture of the city;
Liverpudlians have a tremendous charm and creativity. Actors, comedians, writers, musicians and sports stars - the
British media would be lost without Liverpool's contribution. The Beatles were one in a long list of big Merseyside
bands - in the 60s there was a whole rock style known as the Mersey Beat; Brookside the popular TV soap opera is
set in Liverpool; Cilla Black, the nation's favourite TV presenter, has a Scouse accent and, of course, Liverpool is
home to one of the world's great football teams.

Manchester. Mancunians have long had a high opinion of themselves; until Birmingham overtook them,
theirs was the second city in Britain. In common with all other industrial areas of the country, they have had hard
times: the failure of declining businesses and unemployment. But today the city is busy and hard-working again.

Manchester United is by a wide margin the richest football club in the world (number two is Barcelona).
The university is the biggest in Europe, and students are an important part of the city's life. One result of this is that
there is a big club and dance scene, and a lot of rock musicians have started life in Manchester: members of Oasis
and Simply Red are Mancunians.

Students are also important customers for the many hundreds of restaurants in the city - mostly Indian and
Chinese. There is the biggest Chinatown in Europe, with not only dozens of restaurants but also Chinese
supermarkets; there is a Chinese food factory which makes two tons of noodles per hour; and every year the city has
a Dragon-Boat Festival on the Manchester Ship Canal. There is also a lively area of pubs, cafes and clubs known as
Gay Village.

Cambridge has no heavy industrial past to give it problems. On the contrary, its past is its fortune — the
ancient university provides the basis for a vibrant modern economy. The first Cambridge College, Peterhouse, was



founded in 1284, but there was a centre of learning in the town long before that. Today, the centre is a fascinating
collection of beautiful old college buildings; you can take a boat down the River Cam and see some of the most
impressive ones.
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IpakTuyeckoe 3ansaTue 10-12

Tema 10-12.Britisheducation.The Numerals

1.General Information. Text: "British education"
2.Fractions. Dates and Time. Money. TelephoneNumbers.

Ilenv — ocBOEHHE JEKCHUKO-TpaMMaTHUeCKOTo HamosHeHUs Tembl“Britisheducation” B pamMkax TeKcCTOB,
BUJCO- W ayIUOCIOKETOB;, IO(POPMHUPOBAHHE HABBIKOB aylWPOBAHHS, YTCHUS, TOBOPEHHs, MHUChMa B paMKaxX
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KOMIETEHTHOCTHOTO MOIX0AA.

AxmyanbHocmob TEMbI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (HOPMHUPOBAHUS Y CTYJACHTOB CIIOCOOHOCTH y9acTBOBATh
B HEIMOCPEICTBEHHOM JHAJOTe KYJIBTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIIONB30BATH €r0 VIS
yITyOlleHUsT CBOMX 3HAHWH B 00JacTé OOIMIECTBEHHOW KM3HHM, WMEIOIIEH OTHONICHHE K CEMbE, CEeMEWHBIM
B3aWMOOTHOIICHHSIM, POJICTBEHHBIM CBSI35IM.

@opmupyemoie komnemenyuu: H/1-1 YK-4, HJ] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckasn yacme.

TheNumeral: Generallnformation

YucnumenvHole B QHIJHICKOM SI3BIKE JICATCA HA KOJWYCCTBEHHBIC W TOPSIKOBBIC. UHWCIHUTENBHBIC,
0003HAYAOIINE KOJMYECTBO MPEIMETOB M oOTBedaromme Ha Bonpoc Howmany? (ckoibko?), Ha3bIBAIOTCS
KonuuecmeeHHoiMu: one, two, three, u 1.1, YucnutenbHble, 0003HAYAIONINE MOPSIOK MPEAMETOB MPH CUYCTE W
orevaronue Ha Boripoc Which? (kotopslit?) HassiBatoTcst nopsokosvimu: first, second, third, fourth, fifth u .1.

ITo cTpyKkType YnCIUTENbHBIE ACIATCS Ha:

1) npocrbie:

one, two, three, four, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven, twelve
first, second, third

a million

a dozen

a hundred

a thousand

2) npou3BOJHbIE:
a) KOJIMYECTBEHHBIE C Cy(h(HUKCOM -teen:
thirteen
fourteen
fifteen
sixteen
seventeen
eighteen
nineteen

0) KOJINUECTBEHHBIE C Cy(hPUKCOM -1y
twenty

thirty

forty

fifty

Sixty

seventy

eighty

ninety

B) MOPSIKOBBIE YHCIHTENbHBIE ¢ cyhdukcom -th: fourth, fifth u np.;

3) ci10kHBIE:

twenty-three

fifty-five

seventy-one

CIOXHBIC YACTHTENbHBIC, BKITFOYAOIIIE NECATKH U SIUHHIIBL, THITYTCS Yepe3 aeduc.
CardinalNumerals
Konuuecmeennwvie uuciumenvuvie (CardinalNumerals) ot 1 10 12 — npocmeie, 0HE HE IMEIOT CTICITHABEHBIX

OKOHYAHHUI:

one — oauH
two — 1Ba
three — Tpu
four — geTwipe
five — maTH
Six— IecThb

seven — CEMb
eight — Bocemb
nine — 1eBATH
ten— gecsTh



eleven — oquHHaALIATH
twelve — qBeHagIATh

KonmuecTtBennsie uncnutenbHble 0T 13 1o 19 obpasyroTcs myrem npubasieHus cyddukca -teen K OCHOBE
KOJIMYECTBEHHOTO YHUCIUTEHFHOTO IEepBOTo necsaTka (MckimoueHus: 13 — thirteen u 15 — fifteen):

13 — thirteen — TpuHaAUATH

14 — fourteen— yeTslpHAALATH

15 — fifteen — naTHAAUATH

16 — sixteen — mecTHaANATH

17 — seventeen— ceMHaAUATh

18 — eighteen— BocemHaanaThb

19 — nineteen — neBATHAALATH

YucnuTenbHble, OKaHYMBAIOIUECs HA cyhduKc —teen, He UIMEIOT MOCTOSHHOTO CIOBECHOTO yaapeHus. OHO
MOXET cMemIaThes oy BnusHueM putMa: pagefif'teen — 'fifteenpages.

UucnurenbHbIe, 0003HAYAIOIMINE IECATKH, 00pa3yloTcs ¢ moMouibio cyhdukca —ty:
20 — twenty — 1BaguaTh

30 — thirty — Tpuguars

40 — forty — copok

50 — fifty— naTeaecar

60 — sixty — mectpaecaT

70 — seventy— cempecsT

80 — eighty— BocembaecsiT

90 — ninety — 1eBIHOCTO

YucnutenabHble, 0003HaYAIOIIIE IECATKH, BCETIa UIMCIOT YAapeHHe Ha IEPBOM ClIOTe.

OrdinalNumerals

THopsokosvie yuciumenvusie (OrdinalNumerals) 0003Ha9arOT MOPSIOK MPEIMETOB TIPH CUETE H 00Pa3yIOTCS
OT COOTBETCTBYIOIINX KOJIMUECTBEHHBIX C HOMOILBIO cyddukca —th:

one — (the) first —mepBsiii

two — (the) second — BTOpOit

three — (the) third — Tperuii

four — (the) fourth — yerBepTHIi

five — (the) — fifth

six — (the) sixth —mecroi

seven — (the) seventh — cenpmoit

eight — (the)eighth — Bocemoit

nine — (the)ninth — neBATHIH

ten — (the) tenth — necsThiit

eleven — (the) eleventh — oguHHaTUATEII
twelve — (the) twelfth — nBenaguaTeIi
thirteen— (the) thirteenth — tpunaarTsit

twenty— (the) twentieth — nBagarerit

twenty-one— (the) twenty-first — nBagarenepspii

thirty— (the) thirtieth — TpummaTerit

forty — (the) fortieth — copoxoroit

one hundred and one— (the) one hundred and first — cro nepBerit

HcximoueHneM sSBISIOTCAYNCIUTENbHbIE:
first — mepBoIit

second — BTOpoi

third — TpeTwmii

IIpu obpa3oBanum mopsakoBeix unciauTenbHBIX (the)fifth,(the)eighth, (the)ninth, (the) fortieth ot
COOTBETCTBYIOIUX KOJMYECTBEHHBIX YHCIUTEIBHBIX IEPBOTO JIECATKA UX OCHOBBI BUIIOU3MEHSIIOTCS.

[Tpn oOpa3oBaHMY MOPSAKOBBIX YHCIMTEIBHBIX OT KOJMYECTBEHHBIX, UMEIOIINX OKOHYAaHHUE -y, KOHEUHas
OykBa MeHsieTCs Ha -ie-, ¥ K 3Tol ocHOBe npubassiercs cyddukc —th.

FractionalNumerals

B mpocteix npodsx (Fractions) umcsmTens mpencraBisieT co00i KoOJHYECTBEHHOE YHCIHTEIbHOE, a
3HAMeHaTeJb — MOPSAIKOBOe B €IMHCTBEHHOM MJIM MHOXECTBEHHOM uucie. Hanpumep:



1/2 — one half

1/3 — one third

1/4 — a quarter

2/3 — two thirds
2/5 — two fifths

3/4 — three fourths
3/4 — three quarters
1% - oneandahalf

B necsiTHYHBIX APOOSX yMOTPEOIsIeTCs He 3armsiTas, a TOYKA,KOTOpask YMTACTCS Kak «point», HanpuMmep:
1.03 — one point o-three
52.67 — fifty two point six seven

Houpb nenbix He unTaercs WK yuTaeTcs kak nought.
0.35 — point thirty-five

0.1 — nought point one

0.01 — nought point nought one (point nought one)

IpornenTsl 0003HaYAOT crenyromuM oopasom: 4% (wtu: 4 percent, 4 p.c.).
Dates and Time

1) [Tonnast naTa BKIFOYAET YKUCIO, Mecsi 1 roj. Hampumep:

23 June, 1959 — the twenty third of June, nineteen fifty-nine.

Yucno B gare 0003HAYaeTCs MOPSIAKOBBIM UHCIUTENBHBIM. [0 0003HauaeTcss KOJHYECTBEHHBIM
YUCITUTENBHBIM. ECI OHO YeThIpex3HauHoe, TO ero pa30MBalOT Ha ABA ABY3HAYHBIX, KOKI0€ U3 KOTOPBIX UHTACTCS
otmenbHo. Hampumep:

1924 — nineteentwenty-four

1802 — eighteen-o-two

1700 — seventeenhundred.

Hauwunast ¢ 2000 roza yeThIpex3HayHOE YHCIUTEIBHOE HE pa30MBacTCs Ha 1BA JIBY3HAYHBIX:
2007 — twothousandand seven

Ecnn u3 KOHTEKCTa HENMOHATHO, YTO 0003HAYAeTCs rofl, Mepel YHCIUTENbHBIM yroTpeonsercs «theyeary.
Hanpumep: theyear 2000 (twothousand).

BapuaHTbl HANUCAHUSI U IPOU3HECEHUS IAT:
October, 6 2008 — October the sixth, two thousand and eight
6 October, 2008 — (on) the sixth of October, two thousand and eight

2) B otBere Ha Bompoc Whattimeisit? (=What’s the time?) «Kotopsiii uyac?» HCHONB3YyIOTCA
npeanoru past (AmE after) «nocie» u to (AmE of) «mo»:

It’s 20 minutes past (after) seven — 20 MUHYTBOCEMOTO (=IOCIECEMN)

It’s 10 (minutes) to (of) five — 6e3 necsitu msATh (=10 MEHYT O TIATH)

It’shalfpast 7. — ITlonoBuHa BocbkMOTO.

It’saquarterto 3. — be3 ueTBepTu TpHU.

Kak mpaBuiio, BpeMsi Ha3bIBa€TCs C OpUEHTAIel Ha «12-4acoBoii nmudepoaTy, rae yachl OT MOJYHOUYH 10
nonyAHss 00o03Ha4aroTcs a.m. (JaT. antemeridiem — 10 TONMyAHSA), a OT TOMYAHSA A0 TOJYHOUYH — P.m.
(postmeridiem— mocne momyaHs):

Breakfast is served between 7 a.m. and 9 a.m. — 3aBTpaknonatorc 7 0 9 yacoByTpa.

Theshopclosesat 7.30 p.m. — Mara3un 3akpsiBaercs B 7.30 Beuepa.

OnHako B paclicaHusIX MPEANoYTeHHe oTaaeTcs «24-yacoBoMy nudeponaTy»:
The train arrives at 19.35. — [Toe3nnpuosiBaeTs 19.35.

B odunmansHO 00CTaHOBKE MOTYT UCHOJIB30BaThCS IH(PHI:
5.05 —five oh five

5.15 — five fifteen

5.45 — five forty-five

5.50 — fivefifty

TelephoneNumbers



B aHmmos3pIYHBIX cTpaHax Kaxaas udpa Homepa TenedoHa HazbBaeTcs oTaeapHO: 1235 — one-two-three-
five. [{udpa 0 untaercs [ou] (B aMEpHUKAaHCKOM BapHaHTE — ZEr0).

Ecmu mepBrle mm mocienaue ase Iudpsl Homepa TenedoHa OIMHAKOBBIE, YacTO YIIOTPEOISIEeTCS CIOBO
double (1BOIiHO):

6634 — doublesix-three-four;

3466 — three-four-doublesix;

6666 — doublesix-doublesix.

CroBo double He ynoTpebnseTcs, €Cliv iBe CpeAHne U(PHI OUMHAKOBBIC:

3446 — three-four-four-six.

Howmepa 1000, 2000, 3000 ut.1. yutatotcs: one thousand, two thousand, three thousand, etc.

Money

Henexnpie cymmbl B Aurmun 1 CHIA 0003HaYar0TCs CICAYIOMIAM 00pa3oM:

£56 — fifty-six pounds — 56 ¢yHTOB

80p — eighty pence / eighty p — 80 nercos

£56.60 - fifty-six pounds sixty — 56 ¢pynaros 60 nmercon

$97 — ninety-seven dollars — 97 nomapos

70¢ - seventy cents — 70 ieHTOB

$41.50 — forty-one dollars fifty — 41 nomnap 50 nexros

Bonpocs! n 3axaHus 1011 cobeceJ0BaHUSI
Reading and speaking

As in other countries, the vast majority of people in medieval Britain were illiterate. Written texts were in
Latin, and apart from churchmen, there was only a small group of professional clerks who could read and write; if
you needed something written down, you had to pay one of these clerks to do it for you.

After the Norman invasion in 1066, Britain started to join the mainstream of European intellectual life.
Rich families employed clerks to teach children at home. The Church set up small schools for ordinary people,
especially choir schools where boys learned to read and write and to sing in the church choir. By the year 1200,
there were the beginnings of a university in Oxford - at least a community of masters and scholars living and
working together.

In 1440, England’s most famous school, Eton, was founded by King Henry VI. In its early days it was a
mix of rich and poor students: the rich paid, and the poor worked in the school, cooking and cleaning to pay for their
education.

By the middle of the 17th century there were a number of charity schools around the country, paid for by
committees of rich subscribers. Of course, they were almost exclusively for boys. Some aristocratic girls were well
educated, speaking French, and Latin, and reading music. But they were taught by private teachers at home.

There was always a basic problem with education for the poor: when they had got it, what could they do
with it? In a very static, rigid society, it was almost impossible to change your position. Status was based on family,
on birth — not on brains, energy or talent. Poor people who became educated, it was said, would get ideas above
themselves, and feel dissatisfied and frustrated.

However, with the industrial revolution from the middle of the 18th century, British society began to
change radically. People in business made huge amounts of money, and the old aristocrats lost much of their power
and influence. The pressure for universal education increased. So for the first time in history, ordinary working
people had the chance to get an education - and the motivation of a more meritocratic society in which they could
make use of it.

The French Revolution brought ideas of social equality and a belief that all human beings could perfect
themselves through education. Women started to demand greater freedom, respect and access to education. There
was still a tendency to teach girls particularly feminine subjects, such as cooking, sewing, art and music. But later in
the 19th century, girls began to receive the same sort of education as boys. In 1874, Girton College, Cambridge,
offered the first university places for women.

Through the 19th century more and more children went to school, and in 1880 education was made
compulsory up to the age of 13. A few years later about 97 per cent of girls and boys were literate - a situation
unimaginable in most of the rest of the world. The school-leaving age continued to go up in steps until it reached 16
m 1972.

Local, not central, government runs the state schools. Traditionally, schools have had a great deal of
independence about what to teach and how to teach it. But in the end of the last century the government has
introduced a National Curriculum; this means that every pupil in the country does more or less the same work,
especially in primary schools.

Pupils cannot repeat a year in this system, which is based strictly on age. However badly they do, pupils go
up to the next year. The only exception is GCSEs and A levels, which pupils can repeat if they need better results;
for example, to get into a university.



League tables are published in the national press showing the exam results of each school. Consequently,
some schools are more popular with parents than others. Many secondary schools are single-sex rather than co-
educational. Statistics show that girls get better results when they are separated from boys.

There has been much debate in recent years about teaching style, is it better for the teacher to stand at the
front of the class and lecture (in the old-fashioned way), or to set up a variety of learning activities for pupils to do
individually or in groups? Traditionalists claim that the latter method, originating in the liberal 1960s, has failed.

About 7 per cent of children in Britain go to private/independent schools. The fees are between £5,000 and
£15,000 per year; the main advantage of these schools is that discipline is better, so teachers and pupils waste less
time.

The school year is divided into three terms. Schools have 13 weeks’ holiday per year: six weeks in the
summer, two weeks each at Christmas and Easter, and three half-term weeks. The year starts early in September.

British universities are not open to everyone. To get a place, you normally apply in your last year at school,
before you have taken your A levels. The university makes you an offer; for example, it will give you a place if you
get at least one grade A and two Bs in your A levels. The offer depends on market forces; for popular, high-prestige
courses, the university will ask for very good A level results.

The number of students on a particular course (for example, Economics at Cardiff University) is strictly
limited. The system does not allow students to follow full-time courses in a casual way, having a job or living in
another town as they study. Students are quite closely monitored, and have to see their teachers regularly.
Consequently, drop-out and failure rates are low.

Officially, all universities in the country are equal in status. But they differ greatly in reputation and public
image. In general, the older a university is, the higher its status. So the most prestigious are the ancient ones -
Oxford and Cambridge - followed by long-established ones such as London, Manchester and Edinburgh.

Some of this is just based on tradition and snobbery. In fact, each university has strengths and weaknesses,
and sensible students make their choices according to their own particular needs and priorities.

British universities are very popular with overseas students. There are about 70.000 - mostly from Africa,
the Arab world and Far Eastern countries such as Malaysia and Indonesia. The Erasmus programme arranges
exchanges (from three months one year) for students and teachers between universities in 24 countries including all
the members of the European Union. In fact, the UK is the most popular destination, receiving over 25 per cent of
all Erasmus students.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
o The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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Ilepedyenb y4eOHO-MeTOOUYECKOTO oOOecHeveHUsS] CaMOCTOSITeTbHOW padoThl o0ydarmuxcs 10
AMCUMILIHHE (MOIYJII0)
1. MeTtoamdeckne yKka3aHWs IO BBITIOJHEHHIO MPAKTHYECKUX paboOT Mo AucHHILInHE «MHOCTpaHHBIN S3BIK
(arrmiickuii)» - pa3paboTaHo eNapTaMEHTOM JIMHIBUCTHKH.
2.MeTtonudecKkie PEKOMEHJAllMM MO OPraHU3alMh CaMOCTOATENIBHOW pabOTHl CTYAEHTOB IO IWUCHUILIHHE
«IHOCTpaHHBIN S3BIK (AHIIWICKHI)» - pa3paboTaHo Kadenpoil WHOCTPAHHBIX S3BIKOB JJISI TYMAaHHTapHBIX W
€CTECTBEHHOHAYYHBIX CIIEI[HAIBHOCTE.
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2. http://www.native_english.ru — Marepuansl 1y U3y4aroU[UX aHIJIHMACKUAN SI3BIK: CTaThU, TCCTHI,
UrPBI, UAUOMBI, TOCTOBHIIBI, IPOrPAMMBI, aYANOKHHUTH, (DUITbMBL.

3. http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue OHJIAIH. Becmnarubie
MUHTEPAKTHBHBIC YPOKH aHIJIMHCKOTO S3BIKA.

4. http://www.lingualeo.ru — AHTITHICKIIA S3BIK B pE)KAME OHJIAMH.
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IIpakTnyeckoe 3anaTue 13-15

Temal3-15.Artandarchitecture.Pronouns

1. General Information. Quantitative and Indefenite Pronouns. Reflexive Pronouns. Text: "Art and architecture”
2. Some. Any. No. Every. The Derivatives of Some, Any, No, Every.

Ileny — ocBoeHHUE JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKOro HamojgHeHUs Tembl' Artandarchitecture''B paMkax TEKCTOB,
BUACO- W ayTUOCIOKETOB; NOPOPMHUPOBAHHE HABBIKOB aylWPOBaHHSA, UTCHHUS, TOBOPEHHs, NMHChMa B paMKaxX
KOMIIETEHTHOCTHOTO OJIX0/1a.

AKxmyansHocms TEMBI COCTOUT B HEOOXOAUMOCTH (DOPMHUPOBAHUS Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH y4acTBOBATh
B HEMOCPEACTBEHHOM IHAJIOTE KYNBTYp, COBEPLICHCTBOBATHCS B WHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIOJIb30BAaTh €ro Jyis
yIIyOJieHHsT CBOMX 3HAHUH B 007acTH OOIIECTBEHHOW JKM3HHM, WMMEIOIICH OTHONICHHE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aMMOOTHOILIEHHSIM, POJICTBEHHBIM CBS35M.

Dopmupyemvte komnemenyuu: H/-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/[-3 YK-4 .

Teopemuueckas uacme.

ThePronoun

MecTonMeHue ynoTpeoisercs B IpeaIokeHHH BMECTO UMEHH CYIECTBUTEIBHOTO HIIM TIPUJIaraTesIbHOro.

MecTonMeHHUs MOTYT YIIOTPEOIATECS B IPEITIOKEHIH B (DYHKIIUH:

1) noytexkariero: This is a new model. — (4T0?) ITO HOBasE MOJIEIb.

2) nMeHHo# Jactu ckazyemoro: Thismodelisours. — Ota Moiens (ecTh 4bsi?) HamIa.
3) noronHeHus: Showmethemodel. — [TokaxuTe (komy?) MHe 3Ty MOZIEIb.

4) ompenenenus: I’llbuythismodel. — A xyrutro (kakyro?) 3Ty MOAETb.

Personal Pronouns

Jlnunsre mecrommenus (PersonalPronouns) I (1), you (te1, BeI), he (oH), she (ona), it (oHa, OH, OHO),
we(Mbl), they (oHH) SBIBTIOTCS TIOKa3aTessM Juia. Mecronmenue 1-ro nmna I Bcerga nmummercs ¢ mpormucHoi OyKBEIL.
B coueraHMm B TpEIOKEHHH C JAPYTHMH MECTOMMCHHUSMH W CYIIECTBUTENBHBIMH I cTaBUTCS mOCie HHX:
mysisterandI(ms1 ¢ cectpoii), sheandI(mbr ¢ Helt). MecTonMeHnne 2-ro JHIla €IWHCTBEHHOTO U MHOXKECTBEHHOTO
YHUCIayou COOTBETCTBYET PYCCKAM ThI W BbI. MecTonMeHHE it 3aMEHSET CYIIeCTBHTEIFHOE, 0003HaJaroIee
HEOAYILIEBICHHBIN MPEIMET, a TaKKe peOSHKa W KHUBOTHOE, €CIIH UX TI0J HEU3BECTCH WIIN Oe3pa3InicH:

Don’t wake up the baby. It is fast asleep. — HeOynupebenka. OH Kpemnko CIuUT.

Korma roBopsAT 0 CBOMX JOMAalTHUX MUTOMIAX WM JPYTHX >KMBOTHBIX, MOJI KOTOPHIX W3BECTEH, MOXHO
ucnonb3osars he nnu she.

JInuHbIe MECTOMMEHUS UMEIOT JIBa Na/Ie’Ka: MMEHUTEIbHBIN U 00beKTHBIN(Tabmmna Nel).

Ta6mmma Nel — CkioHEeHNE TMYHBIX MECTOMMEHNH

Yucmo | JIumo ITanex

MmenuTeIbHBIN OOBEKTHBIA
(KOCBEHHBI

i)




En. 1 | s me
gucno | 2 you THI you
3 he OH him
she OHa her
it OHO, OHA, OH (U1 HEOIYIICBICHHBIX IIPEIMETOB) it
M=. 1 we MBI us
yucio | 2 you BEI you
3 they OHH them

B npeanoxxeHn TMYHOE MECTOMMEHHE B UMEHUTEIEHOM T1aJIe)Ke BBIMOIHACT (PYHKIHIO MTOJICKAIIET0 HITH
MMEHHOI 4aCTH COCTaBHOTO CKa3yeMOro, B 00bEKTHOM MaJIeKe — JIOTOTHEHHUS:

I saw the picture. — SIBunenkaptuny. (mojesxariee)

It’sl (me). — 310 s1. (MMEHHAas 4aCTh CKa3yeMOT0)

Wemetthematthestation. — Ml BcTpeTHin X Ha Bok3aJie. (IIpsIMOE JTOTIOTHEHNUE)

He showedherthepicture. — On nokazain eii kapTuHy. (OecTpemIoKHOE KOCBEHHOE JOTIONHEHIE)

Heshowedthepicturetoherandnottome. —Omnmoka3ankapTuHyell, aHeMHe. (TIPEIIOKHOE KOCBEHHOE
JIOTIOJTHCHHUE)

PossessivePronouns

[pursoxatensaple MecronMeHust (PossessivePronouns) oteewator Ha Bompoc whose? [hu:z] 4eit? u
MOKa3bIBAIOT: &) MPHUHAJIE)KHOCTh YEro-To KOMY-TO; 0) OTHOILEHHUS MEXIy IBYMS WM OOJIBIIUM YHCIOM JIFOACH.
OHM UMEIOT JBE (POPMBI, COOTHOCSIIIUECS C JIMYHBIM MECTOMMCHHEM: MPUCOEANHSAEMYI0 U a0corTHYIO (Tadnua
Nel).

Tabnura Nel. — @opMbl IpUTSHKATENbHBIX MECTOMMEHUH

Yucno JIumo 3aBucHMas HezaBucumas
dhopma (abcomroTHas)
¢bopma
En. 1 my MOM, MOSI, MOE, MO mine
YHCIIO 2 your TBOM, TBOSI, TBOE, TBOU yours
3 his ero his
her ee hers
its ero, ee (0 HEOmyII.) its
MH. 1 our Halll, Hallla, Hallle, Halllk ours
YHCIIO 2 your Balll, Ballla, Ballle, BaIllk yours
3 their X theirs

[MpuTsxarenbHOE MECTOMMEHHE B npucoedutsiemou Gopme sBISETCs ONpeAeIeHHEeM U BCEra CTOUT Iepel
CYIIECTBHUTENBHBIM, K KOTOPOMY OTHOcHTCA. Ha pycckuil sI3bIK TPHUTSHKATEIbHOE MECTOMMEHHE IepeBOANTCS
MECTOMMEHHUEM CBOM (MM OITyCKaeTcs):

She took her books and went away. — OHaB3sU1aCBOMKHUTUMYIIITIA.

You have to wash your face. —TeGeHaqoyMbITE (CBO€) JUIIO.

[IputspkaTelbHOE MECTOMMEHHE B abcoiomuol GopMe YIOTPeOIIeTCs] CaMOCTOATEIBHO:



This is not my pen, mine is red. — 3ToHeMospydKa, MOsI — KpacHas. (ToIexkKaIee)

Thesebooksareours. — OTUKHUTHHAIIU. (IMEHHASTIACTHCKA3yEeMOTO)

I’ve broken my pencil. Please, give me yours. — flcitoman (cBoif) kapanmami. [loxkamyiicra, JailMHETBOI.
(TIpsiMO€ TOTIOTHEHHE)

DemonstrativePronouns

Vkazatensaple MecTouMmeHus (DemonstrativePronouns) nmeror otaensHble (HOPMBI ISl €IWHCTBEHHOTO
gucina (this — 370, 310T, 3Ta, that — ToT, Ta, TO) U AN MHOXKECTBEHHOTO uncia (these — 31u, those — te):

He livesinthishouse. — OH xuBeT B 3TOM J0Me€.

He livesinthatwhitehouse. — OH >xuBeT B TOM 6e10M J0ME.

Mecroumenus this u these YKa3bIBatrOT Ha OPEAMETHI, HAXOAAIIUECCSI B HeHOCpeI[CTBeHHOﬁ OJIM30CTH K
COGeCG)IHI/IKy, Torga kak that u those YKa3bIBarOT Ha MPCAMCTBI OTAAJICHHBIC.

Vka3arenbHbIE MECTOMMEHUSI BBIMOTHSAIOT (DYHKIIHIO:
1) a) oIpeeseHust
These files are mine. — Tunankumon.
Those files are yours. — Tenankuamu.
2) 0) MmoIeKAaIIEero
These are my files. — IToMmonmanku.
Those are your files. — Topamunanku.
3) B) JIOTIOJIHEHUS
Listen to this! — ITocnymaiiaTo!

ITocne mectoumenuii this u that Bo n36exaHne NOBTOPEHHUS paHee YIIOMIHYTOTO CYIIECTBUTEILHOTO YacTO
yHOTpebisieTcss MECTOMMEHHUE one:

Will you give me another book? I don’t like this one. — JlaiitemHenpyrytokHury. MHe 3Ta He HpaBUTCSL.

[ocne mecronmenwii thesenthose, citoBo “ones” mocie Kak MpaBwiio, HE YIIOTPEOISeTCS:

I don’t like this umbrella, let me have a look at that one.

I don’t like these umbrellas, let me have a look at those.

B 3HaueHHMHU yKa3aTelbHOTO MECTOMMEHHS YIOTPEONseTcs Takke MECTOMMEHHE it, COOTBETCTBYOIICE
PYCCKOMY MECTOUMEHHIO ITO:

Who is there? — It is Helen. — Kroram? — 9ToEnena.

What is this? — It is a dictionary. — YtosT0? — DTOCNOBaApD.

VYkazarenpbHoe MecToMMeHHne such(Takoil, TakoBOW) MOXXET HCHOIb30BATHCA Kak TMOJIeXKallee U Kak
oTpeJiesIeHHe:

Such was the agreement between them. — TakoBoObLTOCOTIIATIIEHUEMEK TYHIMHU.

This is such an important problem. — JToTakasBaxHasIIpoOIEMA.

ReflexivePronouns

Boszeparasie mecrommenus (ReflexivePronouns) oOpa3yroTcst myTeM mpuOaBIeHHS K MPUTHKATEIHHBIM
MECTOMMEHHUSM my, our, your, JuuHbiM MectouMeHussM him, her, it, them u HeonpenenreHHOMY MECTOMMEHHIO
one okoHYaHHSA -self, KOTOpoe BO MHOKECTBEHHOM 4HrcIiie npuHUMaeT Gopmy —selves(Tabmurma Nel).

Tabnuma Nel —Bo3BpaTrHble MECTOMMEHHSI

JIuto EnuncTBeHHOE YmCIIO MHO0k€eCTBEHHOE YUCIIO
1 myself ourselves
2 yourself cebs1, cebe, coboli, cam, cama, | yourselves
3 himself camo themselves
herself
itself

BosBpaTHOE MecTOMMEHHE COOTBETCTBYET B PYCCKOM SI3BIKE!

a) YyacTHILIe —CH:

Be careful! Don’tcutyourself. — byns octopoxeH, He TOPEXKbCH.
0) MecTonMeHUIO ceds (cede, c000ii):

I am not pleased with myself. — SInegoBoIEHCO00IA.

He bought himself a new coat. — OnkynuIce6eHOBOETIANETO.

BosBparHoe wmecTomMeHme ce0si TOcie HEKOTOPBIX pPYyCCKHX IVIaroJIOB Ha AHITIMMCKHN SI3BIK HE
nepeBoauTcsa. K TakuMm rmaronam OTHOcCSTCS: 9yBcTBoBaTh ceOsi (tofeel), Bectn cebsi (tobehave) m HEkoTOpBHIE

JIpyTHue:



He feelswell.— On uyBCTByeT cebsi XOpOIIIO.
He behaveslikeachild. - On BeneT ceds, kKak peOCHOK.

Bo3BpaTHble MECTOMMEHHUSI HWCIOJB3YIOTCS TaKKe Uil YCUJICHHS 3HAYEHHS CYLIECTBUTEIBHOTO HIIU
MECTOUMEHHUSI, COOTBETCTBYS PYCCKOMY MECTOMMEHUIO CAM (CAMA, CAMO, CAMU).
I saw it myself. — Slcam>TOoBHIC.

Quantitative and Indefinite Pronouns

K xonmuectBeHHbIM Mecmoumenusm (QuantitativePronouns/ Quantifiers) otHocsTcs much, many (MHOTO),
little, few(mano), a x HeompeneneHHsiM MectonMeHussM (IndefinitePronouns) oTHocsTCs some (HEKOTODBIH,
HECKOJIbKO), any (Kakoi-HUOy/b, J11000i1), N0 (HUKaKOH, HET), every(KaxIblil, BCIKUIT) U UX ITPOU3BOJHBIC, & TAKXKE
none (HuKTO, HU ozinH), all(Bce, BcE), both(006a, 06e), either(:to6oii, onun U3 AByX), neither (Hu ToT, HU Npyroii),
each (xaxnprii, Beskuit), other (apyroii), one (KT0-TO, HEKHIA, HEKTO).

Much/ Many, Little/ Few, A Little/ A Few

1) Many (MHOro) oOTBe4aeT Ha BONPOC how many? — CKoabko? W YNOTpeOIsIeTcs Tmepen
ucuucnAembiMy CyleCTBUTEIbHBIMU:

He hasgotmanyfriends. — Y Hero MHoro apyseii.

Much (MHoro) orsedaer Ha BoHpOC how much? — ckonbko? U YyHOTpeONAeTICs MEpeN Heucuucisemblmu
CYILECTBUTEIbHBIMU UIIH C 21A20NAMU:
You work too much. — Ts1 paboTaems CIUITKOM MHOTO.

CHHOHMMWYHBIMY I10 3HAYCHHUIO CO CI0OBaMH many U much MoryT GbITE U Takue coueTaHus, Kak: a lot of,
lots of, plenty of, a great deal of — nuno20, docmamounoe xonuuecmso.

B yTBepAMTENBHBIX MPEIOKEHUSAX many B QyHKIMU TOIOTHEHNS 00BIYHO 3aMeHsieTcs Ha a lot of:

She has a lot of English books. — YHeeMHOr0aHTHACKAXKHHAT .

Ecnu mepen many ctosit cioBa a good, a great, TO 3aMEHBI IPOU3BOAUTD HE CIICAYET:
She has a good (a great) many English books. — YHee10¢TaTOUHOMHOT0aHTITHHCKIUXKHUT .

Mecroumenre much Taike He 4acTo ynmorpeOisieTcsi B yTBEPAUTEIBHBIX NpeIoKeHusiX. OHO OOBIYHO
3amensiercs Ha a lot (of) u a great deal (of):

These cars consume a great deal of  petrol (a lot of  petrol). -
OTUMAIIHHBIIOTPEOIIIOTO0 b I 0eKOJIHYEeCTBO (04€HEMHOT0)0CH3MHA.

A lot of time (a great deal of time, much time) was wasted. — MHOroBpeMeHHOBIIONOTPAYCHO3PS

(BoycTy10).

2) Few (Mano) orBedaeT Ha Bompoc how many? — cKoibko? W YIOTPEOISICTCS IEPE UCUUCIAeMbIMU
CYIIECTBUTEIILHBIMHU:
He hasgotfewfriends. — Y nero maso apyseii.

Little (mano) orBeuaer Ha Bompoc how much? — ckonvbko? W YHNOTPEOISETCS TEPENl HeucyucisemMvlmu
CYIIECTBHUTEIbHBIMU WIIH C 21A20NaMU:
I have got very little time. — YMeHsI04eHbMAaI0OBPEMEHH.

Mectonmenus little u few gamre 0003HaYaIOT «eBa TN, «MAJIO», KHEMHOTOY, TIOYTH OTCYTCTBHE U BCET/a
MMEIOT OTPUIATENIFHOE 3HAUEHHUE, ITOITOMY B 0OBIUHOM pa3roBopHO# peun vaiie ynotpeonsercs hardly any (easa)
wix not many/much.

Fewpeoplecomethisway. — MaJio Jitozieii XOIsT 3TOH TOPOTOH.

Hardlyanyonecomesthisway. — ExBa jiu KTo-HHOYIb HIET 3TOH JOPOTOM.

Not many people come this way. — He MHOTOIIO1e 1 Ty TATONHIOPOTOM.

3) [lepen many/much u few /little B 0OBIYHOM pa3rOBOPHOW pedn Ul YCHIICHHS 3HAYE€HHS
YHOTPEOSAIOTCA CIIoBa very (o4eHs), too (o4eHsb), extremely (kpaiine), comparatively (cpaBHUTEJIBHO).

Ihaveverylittletime. — Y MeHs1 04eHBb MaJI0 BpEMEHH.

Wehavetoofewholidays. — Y Hac oueHb MaJI0 TIpa3THUKOB.

4) Afew(neckonvko) u alittle(nemnozo) ynoTpeOIsatoTcs B 3HAUEHUN «HEKOTOPOE, XOTh M HEOOJIbIIOE
KOJIMYCCTBO» U SIBIISIOTCS CHHOHMMOM CJIOBa some, B TO BpeMs kak little u few(mano) ynorpebnstoTcst B cMbIcie
«HEIOCTATOYHO, IIOYTH HET»:

Werestedafewminutes. — MbI OTAbIXa)Id HECKOJIBKO MHUHYT.

Thavealittletimeforthis. — ¥ MeHs s 3TOro €cTh HEMHOTO BPEMCHH.



CpaBHure:

I’vegotlittletime. — Y MeHs MaJio (HeOCTATOYHO) BPEMEHH.
I’vegotalittletime. — Y MeHs eCTh HEMHOT'0 BPEMCHU.

Some, Any, No, Every

Some u any yHOTpe6J’I$HOTC$[ nepea UCHUCIIAEMBIMU CYIICCTBUTCIBHBIMU BO MHOXXCCTBECHHOM YHCIIE U
nepea HCUCHUCTACMBIMU CYHMICCTBUTCIbHBIMU JIA 0003HaUYEeHHS HEOMNPEACICHHOTO (HCGOHLIHOFO) KOJIM4YCCTBA

MMpeaAMETOB HUJIK BEIICCTBA.
Some u any 4acTo HE MEPEeBOAATCH HA pyCCKI/Iﬁ f3BIK (OHyCKaIOTCH npu nepeBoz(e).

+ I have got some money.

- I have not got any money. = | have no money.

-~

OOmmitBonpoc:
Have you got any money?

CrenuaabHBIHBOIPOC:
Why didn’t you buy some cheese?

[pocwba:
Can I have some tea, please? — Yes, help yourself.

IIpennoxenue:
Would you like some coffee? — Yes, please.

SOME
SomeynoTpebnsercs:
1) B ymeepoumenvubix IPENIOKEHUSIX B 3HAYCHAN HECKOIBKO», «HEKOTOPBIE», KHEMHOTO:
I’ve got some interesting books to read.
Y MeHs ecTh UHTEpECHBIC KHUTH (=HECKOJIbKO MHTEPECHBIX KHUT) [UISl YTCHUSL.

2) B CHEYUATbHBIX BONPOCAX Y 0OWUX 60NPOCAX, BBIPAKAIONINX NPOCbOY WU NPedLodiceHue:

Would you like some tea? — Xotureuaro? (pemioxKeHue)
Can | have some water? — MoxxHO MHe (HEMHOTO) BOABI? (TIpoch0a)
Why didn’t you buy some cheese? — [Touemy Bb1 He Kynumu cpip? (ClIeIAAIBHBINA BOIIPOC)

3) ¢ npegoroM of B 3HaUGHHH «HEKOTOPHIE)» (00 MCUMCIAEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX) U «4acThy (00

HEUCUHUCISIEMBIX ):
Some of my friends — HekoTOpBIE U3 MOUX Jpy3eid
Some of his money — (HeKOTOpast) YaCTh €ro JeHeT

ANY
Any ynorpeonsercs:

1) B eonpocumeiibHblX NPEAIIOKCHUAX B 3HAUCHUU ((CKOJ'ILKO'J'II/I60», ((CKOJ'ILKO'HI/I6y,I[L)), «KaKue-

oo»:
Have you got any interesting books? — Yes, I have some. / No, I haven’t any.
Y Bac ecTh HHTEpEeCHBIE KHUTH (KaKkue-In00, CKOJIBKO-HUOYb)?

2) B OTPHLATEIBHBIX MMPEIOKEHHUAX B 3HAYCHUN KHUCKOJIBKOY, «HH OTHOTO»:
I haven’t got any interesting books to read.
Y MeHsI HeT UHTePECHBIX KHUT JJIsl YTeHHs (HU OJHOH).

3) B YTBEPIUTEIBHBIX IPEATIOKEHUAX B 3HAUYCHUHN <JTFO00»:
Any student knows it. — JIre6oii cTyieHT 3HaeT 3T0.
You can take any book you like. — Bbl MokeTe B35Th J1100y10 KHUTY, KAKYIO XOTHTE.

NO

No uMeeT 3Ha4YCHUE <«HHUCKOJIbKO», ((HI/IK&KOﬁ», «HHU OJHOIro», «BOO6IIIG HET» (HpI/I HaJIM4Yuu Nno B
MPCAJTIOKCHUHN TJ1aroj yHOTpC6J'I$IeTC$I B yTBep)IHTGHLHOﬁ (I)OpMC, IIOCKOJIbKY B AHITIUHACKOM MPEAJIOKEHUHU MOXKET

OBITH TOJBKO OFTHO OTPHIIAHHKE):



I’ve got no interesting books to read.
YV MeHs1 HeT MHTEPECHBIX KHUT I YTCHHS (HH OXHOI ).

No doctors can help him.
Hu onuH (HUKaKoit) JOKTOP HE TIOMOXKET eMY.

no = not...any / not a

I haven’t got any money. = I have no money.
There aren’t any e-mails. = There are no e-mails.
There isn’t any time. = There’s no time.

EVERY

Every ymorpebmsiercssi B yTBEpOUTENBHBIX NPEIIOKCHHAX MEpel CYLIICCTBHTEIBHBIM B CSIMHCTBEHHOM
YHCIIE B 3HAUCHUH «BCE», KKAXKIBII»:
Every house in this street is the same. — BcemomanasToitynuiieoqnHaKoBBIE.
Every summer we have the holiday by the sea. — KaxkgoemeToMBIIIpoBOANMOTITY CKHAMOPE.

Bomnpocs! 1 3aganus 17151 codece10BaHUsA
Reading and speaking

What makes the look of British towns and cities distinctive? The most striking feature is the lack of blocks
of flats. People prefer to live in individual houses - units with their own front doors and sometimes gardens. Perhaps
this says something about the national character; a love of privacy and a lack of interest in the wider community.
There is a proverb: “An Englishman’s home is his castle”.

Whatever the deeper reasons for it, the result is that British towns and cities are full of two or three-stored
houses. Only in the 1950s and 60s did councils start building tall blocks of flats in the American style; but these
have been very unpopular, and the cheaper ones are now being demolished. Another distinctive feature of British
buildings is the use of brick. Some of the oldest monuments, like Hampton Court Palace or Queens’ College,
Cambridge, are made of brick. It remains the favourite material for new houses today. While the rest of the world
prefers concrete, for some reason the British taste is for brick, at least in smaller buildings.

Apart from some ancient churches, the oldest buildings you will see in Britain are castles. They are dotted
all over the country, with many beautiful examples in Scotland and Wales. They were first built by the Normans
after their invasion of England in 1066. The Tower of London dates from about 1078. Because of the Normans’
desire to control the population, they started to build castles everywhere, but especially in the more restless regions.

For example, King Edward I built a series of massive castles in Wales at the end of the 13th century; his
aim was to keep the lawless Welsh under English rule.

As the dominance of the English crown was established, the need for castles diminished. Then the use of
gunpowder meant that they could no longer resist attack. So by the 15th century the castle-building age was over.
Many Scottish castles are from a later period, but these are not military buildings; they are aristocratic family houses
that imitated older styles.

Since the Middle Ages, architecture in Britain (as in most of Europe) has been based on three major styles
Gothic, classical, and modern. The great early cathedrals and churches are in Gothic style - tall, with pointed arches
and highly decorated; they are covered in sculptures of people, animals and plants. The buildings are fantastic
engineering achievements, constructed with very little machinery and designed by architects whose names have
been forgotten.

The tallest spire in Britain, at Salisbury Cathedral, is 123 metres high and was built in the 1330s. It is
incredible that such size and perfection were achieved without a single crane or computer!

After the Gothic period, architectural fashion turned back to the classical age of Greece and Rome for its
inspiration. So we see columns and triangular pediments as on Greek temples; round arches, domes and perfect
Latin lettering as on Roman public buildings. Many of the finest London churches are in this style; St Paul’s
Cathedral (built by Sir Christopher Wren between 1675 and 1710) is the biggest and most celebrated, but there are
many more all over the city.

Not only churches were in the classical style. Rich aristocrats built huge and impressive houses surrounded
by parkland; they are on such a grand scale that it is difficult to imagine that they were once private homes, but of
course they had dozens and sometimes hundreds of servants.

The British Museum (1823) was a victory for the classical, and the Houses of Parliament (1836) for the
Gothic. There was also debate about the use of iron and steel: should these new materials be visible, as in the new
bridges and railway stations, or hidden, as in the Natural History Museum, London, where the metal frame is
covered by coloured brick and stonework.

From the 1920s on, new ideas were transforming art and music, and architecture, too, was caught up in the
modernising culture. People wanted buildings which were not just copies of the past. Having abandoned both



classical and Gothic styles, the challenge was to create - to invent - something really new. Luckily, this change in
attitude came at the same time as exciting new engineering materials were becoming available.

With concrete and steel together and new types of glass, it was possible to escape from the traditional
forms. For the first time in history, architects were free to make almost any shapes they liked.

British architecture is going through a dynamic period, with several big international names such as James
Stirling and Norman Foster. Perhaps the architect best known in Britain is the designer of the Millennium Dome,
Richard Rogers. He too, has carried out many major projects abroad. He was responsible for the airport in Marseille,
numerous office complexes in Japan and the USA, and (with an Italian, Renzo Piano) for the great Centre Pompidou
in Paris. In his own country he has worked on many smaller projects, such as the flats shown in the photograph on
the right. But he is best known for the most spectacular modern building in the financial centre of London - the
Lloyd’s Building. Although it contains a very conservative insurance business, and is in the oldest part of London, it
is an extraordinary and daring piece of modern architecture - all steel and glass, with pipes and lifts on the outside.

For some years now, young British artists seem to have given up the traditional forms of drawing, painting
and sculpture. If you go to an art college exhibition, you will probably see photos, videos, constructions with lights
and sounds, live people performing, found objects and philosophical statements. Media attention is always on the
new, the daring and the shocking, and art prizes often reward originality rather than old-fashioned taste and skill.

One of the current celebrities is Mona Hatoum, who made a video with tiny medical cameras inside her
own body. Tracy Emin became quite famous for making a small gallery entirely devoted to things about herself:
pictures of her, bits of her hair and objects of importance to her.

But unquestionably the biggest name is Damien Hirst, who won the important Turner Prize in 1995. He is a
joker who actually makes fun of those who pay high prices for his work. His best-known piece was a 4.5-metre
shark in a tank of formaldehyde. The prize-winning piece was a cow and its calf, both cut down the middle,
amusingly entitled Mother and Child Divided.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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IIpakTnueckoesanaTnel 6-18

Tema 16-18. Leisure: holidays and sports.The verb.

1. General Information. Text: " Leisure: holidays and sports "
2.The Verb. Grammar Categories and Functions of Verbs.

Ilens — ocBoeHmE JEKCHKO-TpaMMaTH4decKoro HamomHeHus TeMmbl''Leisure: holidaysandsports's pamkax
TEKCTOB, BHJIEO- M ayANOCIOKETOB; J0(POPMHPOBAHNE HABBIKOB ayAMPOBAaHUS, YTEHHs, TOBOPEHUS, MMCbMa B paMKax
KOMIIETEHTHOCTHOT'O ITOAXO0/IA.

AKmyanbHocms TEMBI COCTOUT B HEOOXOMUMOCTH (POPMUPOBAHUS Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH y4acTBOBATh
B HEMOCPEICTBEHHOM JHaliore KYJBTYp, COBEPLICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M MCIOJIB30BAaTh €r0 IS
yrIyOlieHHsT CBOMX 3HAHUH B 00JacTH OOIIECTBEHHON MKHM3HHM, HMCIOIICH OTHOUICHHE K CEMbE, CEMCHHBIM
B3aMMOOTHOIIICHHSIM, POJICTBCHHBIM CBSI35IM.

Dopmupyemuie komnemenyuu: H/1-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckan uacme.

TheVerb: Generallnformation

Inazon (TheVerb)— wacte peun, koTopas 00O3HAYaeT NEHCTBHE WM COCTOsHHUE Jjuna (mpeamera). Ilo
CTPYKTYpE aHTIHICKHE TIIAT0JIBI OBIBAIOT HpOCHble, NPOU3BOOHbIE U COCHIABHDIE.

K npocmoim 2nazonam otHocsates raroibsl 6e3 nmpedukcos u cypdurcos (torun — 6exars, totake — Opath).

Ilpouszeodnvie enazonsi UMEOT B cBoeM coctaBe cyddukcsl mim npedukcsl (todischarge — pasrpyxars,
toshorten — yxopauuBars).

Cocmasnvie enazonv: mub0 00pa30BaHBI U3 JBYX CIOB, COCTaBIAIOMMX oxHO moHAtue (whitewash —
6enuTh), MO0 MPENCTABIAIOT COOOW COUETaHHE IVIAroJOB C HApeUWsMU WM NpeuioraMH (MX Ha3bIBAIOT TaKKe
(hpaszoBeiMK) (tocomein — BXonuTh, togoon — npoaoinkath, totakeoff — caumars).

B tabmume Nel mpencraBieHsl Hanbolee XapakTepHBIe IIaroIbHbBIe CYPPUKCH U MPEHUKCHL.

Tabmura Nel — Cyddukcs! 1 mpeuKCH aHTIIUICKOTO TTaroia

-en to shorten (yxopauuBats), to widen (pacIIupsTh)

-fy to simplify (ynpomiars), to signify (o3Hauars)

-ize to mobilize (MoOmIIH30BaTh), tO Oorganize (OpraHu30BaTh)

-ate to demonstrate (1eMOHCTPHPOBATH), to separate (OTICIUTH)

re- to reconstruct (mepectpauBars), to resell (mepenpoaBars)

dis- to disappear (ncuesarp), to disesmbark (Beica)XuBaTHCS)

un- to unload (pasrpyxarh), to untie (pa3Bsa3bIBaTh)
TheVerbForms

AHDIHACKUH T71ar0JI UMEET YEThIPe OCHOBHBIC (DOPMBI:

I — uadunuTHB (the Infinitive),

II — mpocroenpomenmeeBpems (PastSimple),

IIT — mpuuactuenpomenmeropemenu (PastParticiple / Participle II),
IV — npuuacruenacrosimerospemenu (PresentParticiple / Participle I)

Tabmua Nel — OcHoBHBIE (hOpMBI I1arosa

| 11 111 1A%
Infinitive Past Simple Past Participle Present Participle (Participle
(Participle II) D
V-ed V-ing
(to) play played [d] (urpan) played [d] (cpirpanHsIif) playing
(urpars) (urparonmii)
(to) ask asked [t] (cipocwi) asked [t] asking (cripammBaromii)




(cmpammBarh) (criporeHHbIH)

(to) translate translated [1d] translated [1d] translating
(TIepeBoINTH) (mepeBen) (TmepeBeICHHBIH) (TIepeBoIATITHIN)

WndpuantuB (HeompeneneHHas (GopMa Iiaroiia) TOJIbKO Ha3bIBaeT NeiicTBHE, HE yKa3blBas HH JUIA, HU
YHclia, ¥ OTBEYaeT Ha BONIpOC «d4To (c)menars?» (Hampumep, towrite — (Ha)mmcaTs). POpMaIbHBIM IPU3HAKOM
MHOUHUTHUBA SBISETCSA YacTHLA t0, KOTOpask B HEKOTOPBIX CIIydasX MOXKET OITyCKaThCsl.

ITo crmocoby oOpa3oBaHMsI MPOCTOTO MPOIIEAIIEro BpeMeHH U mpudacTus nporreamero Bpemenu (11 u 111
(hOpMBI) IIaroJIbl ISNATCS Ha JIBE TPYIILI: MPABUJIbHbIE U HENMPABUJIbHBIE.

[TpaBunbHbIE Iaronsl 00pasyloT 3T (GOpMbl NpubOaBieHHeM K (opMme WHPHUHUTHBA OKOHYaHUS -ed,
KOTOpO€ MPOM3HOCUTCA Kak [t] mocie myxux coracHbX, [d] mocie mIacHbIX M 3BOHKMX COMNIACHBIX, [1d] mocie
3ByKOB [t], [d].

Henpasunensle miaronsl oopasyror 11 u III dopmbl pasnuyHbIMEH IpyruMU crioco0amMu. DTH IVIaroiibl
CBOJIAITCSI B TAOJHILy HENIPABWIILHBIX (HECTaHAAPTHHIX) [VIar0JIOB, U HX CIEAYET 3ay4HBaTh HAU3YCTh.

Tabmura Ne2 — HenpaBuibHBIE TIIATOJIBI

1 11 111 1V
Infinitive Past Simple Participle I1 Participle I Ilepeson
(V-ed) (V-ing)
be was / were been being OBITPH
become became become becoming CTaHOBUTHCSA

Camele pacOopoOCTPAHCHHBIC HCIPABUIIBHBIC IJIArojibl TIMPCACTABJICHBI B Pa3aciic «I[OHOJ'IHI/ITCJ'ILHLIG
Marepuaib».

IV dopma kak MpaBUIBHBIX, TAK U HEMPABHIBHBIX IJIArojoB 00pa3yeTcs OMUHAKOBO: MPUOABICHHEM K
OCHOBe maroja cyddukca -ing(mo 3Tol MPUYKNHE OHA YaCTO OTCYTCTBYET B TaOJHIIC HEMPABMIBLHBIX aroyion). [Tpu
obpazoBanuu 1V GpopMbl HeMast OyKBa -e OIycKaeTcs, a KOHEYHas COTVIacHasl, CTOAIIAs 32 KPATKUM IVIACHBIM 3BYKOM,
yaBauBaeTcs (tomake— making, put — putting).

B OputaHckoM BapraHTe aHIIMKHCKOTO S3bIKa (B OTIMYHE OT aMEPUKAHCKOTO) TAaKXKe yIBAaHBACTCsl KOHEUHAs
Oyksa -1: totravel — travelling (BrE) / traveling (AmE).

Grammar Categories and Functions of Verbs

1) Cucrema BHIOBpPEMEHHBIX (OpPM aHTIMICKOTO Tiarojia 3HAYUTEIBHO OTIMYACTCS OT PYCCKOH H
oxBatbiBaeT suunsle opmsi(Finiteforms) u neruunvie popmvi(Non-finiteforms) rnarona.

K anaabiM (bopMaM OTHOCATCH TJIAarojibl B TPEX JIHMIAX €AMHCTBEHHOI'O U MHOXCCTBCHHOT'O YHCJIa BO BCEX
BpEMEHAX HeﬁCTBHTeHBHOFO H CTpaJarciibHOTO 3aJiora B U3BABHUTCIIBHOM M COCJIArarCJibHOM HAKJIOHCHHU. Oun
CIIyXKaT B TPEUIOKEHUH CKa3yeMbIM M BCErZa ynoTpeOJsIFOTCS MOCie TOUIeKAIIero, ¢ KOTOPBIM IJIaroj-ckazyemoe
COIVIaCyeTCsl B JIMLE U YUCIIE:

Heis working in the garden. — Oupa6oraerBcany.
They are working in the garden. — OHnpa6oTarTBCany.

K nemmuydpiM ¢opmam rmiarona oTHocsaTcs wHpuHuUTHB (thelnfinitive), repynnmii (theGerund) u
npuuactue(theParticiple), koToprie BeIpaxkaroT AeHCTBHE 0€3 YKa3aHHA JIHIA, YUCIa U HAKIIOHCHUS.

2) [To cBoeMy 3HAYEHUIO U BBHITIONHAEMOMH B MPEIJIOKEHUN (YHKIUHM aHIJIMHCKUE TIIAr0JIbl JEeJIsITCs Ha
3HaMeHaTeJIbHble (=CMBICIIOBBIE), MOAJIbHbIE, BCIIOMOTaTeIbHbIe U [J1ar0JIbI-CBA3KH.

3HaMeHaTeJbHbIe [VIAT0JIbl UMEIOT CAMOCTOSATENIFHOE 3HAUYCHHE U YIOTPEOIAIOTCA B IPEIJIOKEHUH B POIIH
MPOCTOTO CKa3yeMoro:

He called you 5 minutes ago. — Ou3BoHnaATEOC 5 MIUHYTHA3a].

MopasbHble Taaroisl (can, may, musty Jp.) BBIPQXAHOT BO3MOXXHOCTb, BEPOSTHOCTh, HEOOXOAUMOCTb,
JKEJaTeIbHOCTh COBEPILCHNUS ICHCTBHS, BBIPQ)KEHHOTO CMBICIIOBBIM IJIAT0JIOM:
IcanspeakEnglish. — 5l Mory roBopHTh 1MO-aHITIMHACKH.

BcenomorarenabHble r1aroibl He IMEIOT CAMOCTOSATENIFHOTO 3HAYCHUS M UCTIONB3YIOTCS ISl 00pa3oBaHUs
CIIOKHBIX (QaHATMTHYIECKHUX) IIArOJIBHBIX (POPM, KOTOPBIE COCTOAT U3 2-X, 3-X WK 4-X KOMIIOHEHTOB:
I havewritten a letter to my friend. — SIlHanucanamcEMoapyTYy.
I amreading an English book. — fIcelivacunTal0anrImiCKyIOKHUTY .

K BcmomorarensHBIM IIarojiaM B aHIJIMMCKOM s3bIKe OTHOcsTcs:todo, tobe, tohave, shall, will, should,
would.



3HadeHne CIOKHON TaroibsHOM (GopMbl QopMHpyeTcs B3aMMOJCHCTBHEM 3HAUYCHUH 3HAMEHATEIBHOTO U
BCIIOMOTATEIBHOTO TIIaroJoB.

I[narosbI-cBA3KH CITyXaT i1 00pa3oBaHHUs COCTaBHOTO MMEHHOTO ckazyeMoro. OCHOBHBIMH TJIarojaMu-
CBS3KaMHU BBICTYHaOT Tiaroysl tobe (ObiTh),tobecome, toget, togrow(craHoButhes), tolook(Beirmsimers). B
AQHIIIMICKOM SI3BIKE, B OTIMYHE OT PYCCKOTO, B MMEHHOM COCTaBHOM CKa3yeMOM TIJIaroj-CBS3Ka HHUKOIZIa He
OIlyCKaeTCs:

Heis an engineer. — OH(ecTb)1HXEHED.

It is getting cold. — Xonoaaer. (=CTaHOBHMTCS XOJIOHO.)

Psin mmaronos (tobe, tohave, todo u ap.) MOryT ymoTpeONaThCsl KaK 3HAMCHATENIBHBIC, BCIIOMOTATCIBHBIC,
MOJIAJTbHBIC HJTH TJ1arOJIbI-CBSA3KH:

Sheisadoctor (rmaron-cesska). — OHa (ecThb) Bpad.

SheisinLondon(3nameHarenpHbIH Ti1aron). — OHa (HaxoauTcsi) B JIoHmoHE.

Sheisreadingabook(sBcriomorarensHsbrii m1aron). — OHa YHTAET KHUTY.

Sheistocomeat 5 (MomanbHBIA r1aron). — OHa J0JKHA TIPHITH B 5.
Ipuuacmue B aHIJIMHACKOM SI3bIKE MPENCTABISAET COOON HENUYHYIO [IaroiibHyro (opMmy, KoTopas Hapsiay co
CBOMCTBaMH IJIarojia MIMEeT CBOIMCTBA MPUIIAraTeIbHOTO WIIH HAPEUHSL.
O06mnaas cBOICTBAMU MPIJIAraTeIbHOTO, IPUYACTHE CITY)KUT ONPEACICHUEM K CYIIECTBUTEIBHOMY. B 3T0# yHKIIMN
OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY IPHUYACTHIO:

Wevisitedoneofthelargestplantsproducingtractorsinourcountry. — Mbl nocemuiu 00uH U3 KpYRHEWWUX 3dA60008,
NpoU3BO0AWUX MPAKMOPLL 8 HAuleli cmpane.
A broken cup lay on the table. — Pasbumasuawkanexcaranacmone.

OO6namast cBOWCTBAMM Hapedwsi, NMPUYACTHE CIYKUT OOCTOSTEIBCTBOM, ONPENCILSIIONINM JEHCTBHE, BBIPAXKEHHOE
CKa3yeMbIM. B 3Toii (GyHKINE OHO COOTBETCTBYET PyCCKOMY JCEHPHUYACTHIO:

Hesatatthetablethinking. — Oucudenycmonasadymasuiucs.
Standing on the bank of the river, he watched the dockers at work. — Cmosnabepecypexu, onnab00AQ1,
Kakpabomaiomooxepul.

O6nanas cBoiicTBaMU Iy1aronia, IpuyacTe

a) MOXKEeT UMETh JOIOIHEHHE:

Signing the letter the manager asked the secretary to send it off at once. — Iloonucasnucomo,
3a8e0YIOWUINONPOCULCEKPEMAPIOMAPASUMbE2OHEMEONCHHO.

0) MOXKETOIPEeNeNAThCIHAPSUUEM:
Packing his things quickly, he hurried to the station. — Beicmpoynaxosagceougeuju, OHROCHEUUTHABOK3AIL.

B) mMeeT (popMBI BpEMEHH | 3aJIoTa.
[TepexonHple mIaroibl MMEOT JBE (GOPMBI MPUYACTUS JEHCTBUTEIBHOTO 3ajora W Tpu (OPMBI IPHYACTHS
CTpaaTeNbHOTO 3aJI0Ta:

Active Passive
Present asking being asked
Past - asked
Perfect having asked having been asked

HCHGpCXOI[HLIe J1arojibl UMCEKOT TPH (bOpMBI npu4acTus ,I[CﬁCTBPITeJ'ILHOI‘O 3ajiora:

Active
Present coming
Past come
Perfect having come

Participle |

Ipruactue 1 (Participle 1) — mpuyacTue HacTOAIIETO BPEMEHH ACHCTBUTEIHHOTO 3ajiora —00Opa3yercss MmyTeM
npubaBiIeHNs -ing K 1aroiry B popme nHOUHUTHBA (0€3 JaCTHIIBI t0):

toread — uumamso

reading — yumarowutl, Y4umasi

to stand — cmosamao

standing — cmoswuii, cmos



B npemnoxxennn npugactre IMoKeT BRICTYTIATh B Ka9eCTBE:

1) OTIpeICTICHUsT W YyNOTpeONAThCA OO0 Tepe]] OmNpeneisieMbIM CJIOBOM, JIMOO TOcie
OIIPEAEIIAEMOro CIIOBa:

The children listened to the reading grandmother very attentively. -
JlemugHuMamenbHOCIYmanuuumaruyo6a6yuKy.

The children listened to the grandmother reading a story. — [lemuciywanubabywxy, 1umarouwyopacckas.

B nocnexnem npumepe npuYacTHe BMECTE ¢ YTOUHSIONIMMH CIOBAMHU 00pa3yeT MPUIACTHBIA 000pOT.

2) 00CTOSITENHCTBA U YIOTPEOISITHCS B HAYAJIC UITH B KOHIIE TIPE/IOKEHHS:
Reading the story grandmother often paused because she was very tired. — Yumasapacckas,
0aOyWKayacmoocmanagIu8anach, NOMOMYYMOOUEHbY CIAd.
Participlell

puuactue II (Participlell) — npuyactie mpormreamero BpeMeHH — Bcerga naccuBHo. OOpasyeTrcs OHO ITyTeM
npubaBiieHns -ed K 0CHOBE NMPAaBUIILHOTO IVIarojia WM IyTeM YepeoBaHus 3ByKOB B KOPHE HETIPaBUIILHOTO IIaroJa:
toask — cnpocumy, cnpawueams

asked — cnpowennblil, cnpawiueaemviii

toorder — 3axazamy, 3aKazvieamy

ordered — 3axa3anHblill, 3aKa3bl6aeMblil

B MPEAJIOKCHUN IPUIACTUC II moxxet BBICTYIIATh B KA4YC€CTBEC OIPCACIICHUA; IPU 9TOM OHO CTOUT 1160 nepen, 6o
TMOCJIC OMPEACIACMOr0O CyICCTBUTCIIBHOTO.

Thebooksreadbyhimlastweekincludedseveralfairytales. — Knueu, npouumantvle um Ha Rpoution Heoene, SKIO4alu 6
cebst HeCKONLKO CKA30K.
The arrested man appeared to be innocent. — Apecmo8anHbIILeN08eKOKAZANLCAHEGUHOGHBIM.

[Ipumeps! HIKE WILTIOCTPUPYIOT MIPOCTHIE U CIOXKHBIE (GOpMBI MpHIacThii B peanoxeHusx. (bonee mpoctere, 6onee
yIOTpeOHUTEIbHBIE BAPHAHTHI IPEIOKEHUH YKa3aHbI B CKOOKaXx.)

Havingreadtenpagesofthebook, hedecidedtohaveabreak. (After reading ten pages of the book, he decided to have a
break.)

IIpouumas decaimv cmpanuy Knueu, Ox pewiu coenams nepepuis. (Ilocne umenus decimu CmMpanuy KHUSU OH Peuiu
coenamov nepepula.)

Having been translated into several languages, this story is well known in many countries. (Translated into several
languages, this story is well known in many countries.)

Byoyuu nepesedennoii Ha HeCKOIbKO A3bIKOS, IMA NOBECMb XOPOUIO U3BECIHA 80 MHO2UX cmpanax. ([lepesedennas
HA HECKONbKO A3bIKO8, A NOBECHb XOPOULO U36ECHHA 60 MHOSUX CIPAHAX.)

Participial constructions

OOBEeKTHBIH MaIeXk C IPHYACTHEM HACTOSILETO BPEMEHH

[oce r1aronoB, BBIPaXKAIOIIUX BOCIPHUITHE IOCPEICTBOM OPraHOB YYBCTB — toseesudems, toobservenabnrodamy,
tonoticesameuams, tohearciviuwiams, tofeeluyscmeosamv m ap. — ymorpednsercss 000pPOT «OOBEKTHBIA MameX C
NPUYACTHEM HACTOSIIETO BPEMEHH», KOTOPBII MPEACTABIsACT CO00H coueTaHHe MECTOMMEHUS B OOBEKTHOM IAJICKe
WIN CYIIECTBUTEIFHOTO B OOIIEeM Majeke W MpuuacTus Hactosmero BpemeHnu (PresentParticiple). 3tot o6opoT
aHaJIOru4eH 000pOTY «OOBEKTHBIN MajieXk ¢ MHPUHUTHBOM» U MOJOOHO €My MIpaeT B MPEAJIOKEHUH POJIb OJHOTO
YJIeHa MPEJIOKEHHsI, & IMEHHO CJIOXKHOTO JIOTIOJTHEHHS:

1 saw him running. = I saw him run. — Heuden, xaxonbesican.

Ha pycckuii s36Ik 000pOT «OOBEKTHBIN HajieX ¢ MPUYACTHEM HACTOSIIEr0 BPEMEHM) IEPEeBOIMTCS, KaKk M 000pOT
«O0OBEKTHBIN MaJeK ¢ MHYUHUTHBOM», JOTIOJIHUTEIILHBIM MPUIATOYHBIM TIPEUIOKEHHEM C COI030M KAK WIIH YMmo.
OnHako MeXIy 000pOoTaMH ¢ IpUYacTHeM W WHQHUHUTHBOM MMeEETCsl CMbICIoBas pasHuua. [Ipuuactue BbIpakaer
JUINTENBbHBIA XapakTep JeWCTBHA, T.€. JEHCTBHE B IIPOLECCE €ro COBEPIICHMS, a WHQHUHUTUB BBIPAXKACT B
OOJIBIIMHCTBE CllyyaeB 3aKOHYEHHOE JeiicTBHe. [1o3ToMy 000pOT ¢ mpHYacTHeM IEPEeBOAMNTCS Ha PYCCKUH S3BIK
NPUIATOYHBIM IIPEAJIOKEHNEM C TJIaroJioM HECOBEPIIEHHOIO BUAA, a 000pOT ¢ WHGHUHUTHBOM — HPHUIATOYHBIM
MPEUIOKEHUEM C [IIaroJoM COBEPIIEHHOTO BHJA:

Wewatchedhimslowlyapproachingthegate. — Mvl nabat00anu, kak on MeOLIeHHO NOOXOOUL K Kaaumxie.

We saw him approach the gate and enter the garden. — Muvlgudenu, KakoOHNOOOWETKKATIUMKEUBOULENBCAO.



OOBEKTHBIH Majek ¢ MPHYACTHEM MPOIIEAIETO BpEMEHU

O060OpOoT «OOBEKTHBIM TMAAEK C TNPUIACTHEM TNPOMICIAINIETO BPEMEHH» TNPEIACTABIsIeT Cco0OM codeTaHUe
CYIIECTBUTEILHOTO B OOLIEM MajekKe WM MECTOMMEHHsS B OOBEKTHOM MaJeKe C MPHYACTHEM IIPOIIE/IIErO
BpEMEHH. JTO COUYETaHHE WIPACT B MPEAJIOKCHHH POJIb OMHOTO 4JCHA MPEAJIOKCHUS, a HWMEHHO CJIO0KHOTO
JIOTIONTHEHUSA. DTOT 000pOT yrmoTpedseTcs:

1. ITocne r1aronoB, BEIPaKAIONINX YYBCTBEHHOE BOCIIPHATHE: toseesudems, towatchrabirooams, tohearcaviuams:

1 saw the bales opened and samples drawn. — Hsuoden, KaK8CKpvLIUKUNBIUGSAIUOOPA3YbL.

2. Ilocae TJ1arojioB, BbIpaXKaroIUX KCJIaHUC. B aTtom CJIydac Hapany € O60p0TOM «OOBEKTHEII nagaex ¢ Npu4yacTueM
Mpomeamero BpeMEeHu» yHOTpe6Jl$[eTC$I 0OBEKTHBIH najgacxk ¢ I/IH(l)I/IHI/ITI/IBOM B (bopMe CTpaaaTeJIbHOIO 3ajiora:

He wants the work done immediately. = He wants the work to be done immediately.
OH xouem, umobwsl paboma Oviia cOenana HemeoaeHHO.

3. [ocme rmarona tohave. marom tohave ¢ 060poTOM «OOBEKTHBIN MAZeK C MPUIACTHEM IPOMICAIIETO BPEMECHM»
O3Ha4aeT, YTo AeHCTBHE COBEpIIAeTCS HE CaMHM IOICKAINM, & KEM-TO JPYTUM I HETo, 3a Hero:

I had my hair cut yesterday.
A nocmpue sonocwl guepa (6 3Haueruy: s TIOCTPUT BOJIOCHI HE CaM.a KTO-TO APYTO# MOCTPHUT MHE BOJIOCHI).

CaMOCTOSTENBbHBII NPUYACTHBINA 000POT.

B anrmiickoM s3bIke npuyacmmsie 060pomsl B QyHKIUHM 00CTOATENICTBA OBIBAIOT ABYX TUIIOB, & UMEHHO!

1. O6opoTHI, B KOTOPHIX NMpHYACTHE BBIpa’kaeT ACHCTBHE, OTHOCSIIEECS K IOJICKAIeMy HpeIoKeHus. Takne
000POTHI COOTBETCTBYIOT PYCCKHM ACCIPHYACTHBIM 000pOTaM:

Havinglostthekeyhecouldnotenterthehouse (havinglost evipasicaem Oeticmeue, omHocaujeecs Kk noonedxcawemy he).
TIomepses ko4, oH He Mo2 80UiMuU 8 OOM.

2. OGOpPOTHI, B KOTOPBIX MPUYACTHE UMEET CBOEC COOCTBCHHOE IMOJJICIKAIICE, BBHIPAKEHHOE CYIICCTBUTEILHBIM B
obmem nanexe (pexe — MECTOMMEHUEM B UMEHUTEIILHOM Tajexe):

My sister having lost the key, we could not enter the house (having lost umeemceoenoonedxcawee my sister).
Tak kax Mosi cecmpa nomepsna Ko, Ml He MOIU 60UMU 6 OOM.

[IpryacTHBIE O0OPOTHI 3TOTO THIIA HA3BIBAIOTCS CAMOCTOSTEIbHBIMU IPHYACTHBIMH OOOpOTaMHM, TaK Kak, MMes
COOCTBEHHOE TIOJUIEXKAIIIEE, OHU HE CBSA3aHbI C ITOUIC)KAIINM MPEIIOKECHHUS.

CamocTosTeNIbHBIE  NTPUYAcTHBIE O0OPOTHI  OYEHb PAaclpOCTPAHEHbl B  HAyYHO-TEXHHYECKOH  IMOIHUTHKO-
9KOHOMHYECKOH nureparype. OHM peke BCTPEUaroTCs B Xy[0)KECTBEHHO JIMTepaType 1 IOYTH He yIOTPEOISIFOTCS B
Pa3roOBOPHOM pedn.

Bomnpocs! u 3aganus 17151 codece10BaHUsA
Reading and speaking

The classic British summer holiday used to be at the British seaside. But it had some fairly obvious
drawbacks. Much of the coast is rocky rather than sandy. The water is so cold that bathers scream as they get in:
according to the geography books, the Gulf Stream from Mexico warms the sea in this part of the world, but the
British are skeptical - perhaps it does warm the sea, but not enough for most humans. Then there is the Great British
Weather: one year there can be four weeks of hot sun in August, and the next it can be wet and windy almost every
day.

All this means that people do not spend a great deal of time swimming and lying on the beach. Alternatives
were developed. One of these was a whole culture of seaside entertainment centred on the funfair, with cafes and
fish and chip shops, rides such as dodgem cars and ferris wheels, and a little light gambling on fruit machines. In the
19th century, dozens of seaside towns around the country built piers: pretty, ornate structures projecting out into the
sea, like bridges leading nowhere, so that holidaymakers could promenade and enjoy the healthy sea breezes.

Another alternative, for the more studious types, was to explore the coast for things of biological and
geological interest. Many children developed their first interest in science while watching the wildlife in rock pools
or picking up fossils beneath the cliffs.

In the 1960s, British people started to realise that they could escape their own unreliable summers by going
south. Travel has become ever cheaper since then, and today half of the nation’s holidays are taken abroad. In spite
of that, the British are still quite nervous about dealing with foreigners, so the great majority choose package
holidays. This means that the flight, the hotel and food are ah paid for in advance and arranged by the travel
company. The tourist does not have to worry about negotiating with taxi drivers and waiters who do not speak



English. The favourite package destination has always been Spain, and every summer thousands of charter planes
take off from airports around the country heading for Alicante, Ibiza and Palma de Majorca. British holidaymakers
have suffered from a rather negative image because they demand British food, beer, music and TV programmes;
they want to create little bits? Britain in the sun. But that image is slowly changing as more and more Britons travel
further afield and try to make some sort of contact with the local culture.

Houses in Britain are seen as an investment. Property prices have risen steeply in the last 20 years and
continue to rise, so people buy houses in the hope of making money. Home ownership is high, at about 70 per cent.
One result of this is that people are happy to work on their houses: the work benefits themselves, not a landlord. DIY
(do-it- yourself) has become massively popular, with 60 per cent of all men and 30 per cent of all women “doing it
themselves”. There used to be a certain amount of prejudice against it. These days, not so many house owners are
wealthy, so they try to avoid calling in the carpenter, plumber or electrician. But the do-it- yourself craze is not
based entirely on economics. It has become a hobby which gives many people pleasure and a sense of achievement.
In government statistics, do-it- yourself is listed as a leisure activity. Every TV channel has its own do-it- yourself
programme, and giant do-it- yourself superstores, selling tools and materials, have sprouted up all over the country.

Together with the love of house decoration goes a passion for gardens. They buy gardening books and
watch gardening programmes on TV. There are gardening sections in the newspapers. As with do-it-yourself,
gardening is work which people do in their leisure time. Some ambiguity remains - is it work or is it fun?

There are also conflicting attitudes to another national pastime - shopping. For some it is a boring task only
to be done when it is absolutely unavoidable; for others it is an addictive pleasure. It is obviously more fun if you
have a lot of money, and the rich have always enjoyed it in places like London’s Bond Street, Knightsbridge or
Piccadilly. But recently the habit has caught on among the rest of the population. Big American-style shopping malls
have appeared, sometimes in town centres but very often out on a motorway and accessible only by car. The gigantic
Bluewater in Kent, for example, looks almost like a theme park. It has branches of superstores, dozens of smaller
shops, and, most importantly, parking for 13,000 cars. The idea, clearly, is not that the shopper drops in for a carton
of milk and some cat food on the way home: this is designed for families to have a day out, wandering around,
looking, dreaming and spending.

It is rather extraordinary how many of today’s international games originated in Britain - football, rugby,
tennis, boxing, rowing and horse racing among them. Of course, the Romans had boxing matches between gladiators
in their circuses, horse racing was popular with the Greeks and Arabs long before the British got hold of the idea:
and people have been playing football in one form or another for thousands of years, all over the world. But the
contribution of the British was to take these games or sports and formalise them in various ways.

Football is a good example. The Maoris, the Japanese and the medieval Europeans all played forms of the
game. A sort of football was very popular in England in the Middle Ages, especially as a contest between
neighbouring villages. But at that time, there were very few rules. As it was played in English schools, the game
became progressively more standardised and rule-governed, and by the middle of the 19th century it had become
very much the game that we know today; the first actual set of rules was written by Cambridge University.

In the history of sport in general, horse racing was extremely important. From an early date, a major part of
the pleasure of a day at the races was betting. Of course, when money is involved, things get serious. So racing was
carefully regulated: the length of the race was standardised, and there were strict rules about the behaviour of riders.
As soon as accurate watches became available, times were written down so that people could compare the
performance of horses in different races. As other sports developed, these systems of regulation (and the attitudes of
mind) were applied to them, too.

Lacrosse is another game that is common to English-speaking countries and Japan. The lacrosse stick is a
sort of a hockey stick with a basket at the end.

Both netball and lacrosse are definitely minority interests, but cricket is a major part of English summer
life. You can watch it all day on TV (or, bizarrely. listen to it on the radio), and then get the highlights again in the
evening. News programmes keep you up-to-date with the score. Men, when they meet, exchange a few words about
the state of the game.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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[epeyens y4eOHO-METOAMYECKOro oOecledeHUS] CAMOCTOSITEILHOH paGoThl 00y4yaromuxcsi IO
AUCHHUILINHE (MOYJIIO0)

1. MeToauyeckre yKa3aHUs IO BBINOJIHEHUIO MPAKTHUECKUX paboOT Mo AucHMIUIMHE «/HOCTpaHHBIA S3BIK
(aHrHiicKUi)» - pa3paboTaHo MeNapTaAMEHTOM JTHHIBUCTUKH.

2.MCTOI[I/I‘16CKI/IC pekoOMEHAU 110 OpraHu3aluun CaMOCTOSITEIbHOM paGOTLI CTYACHTOB IO AWUCHUIIIINHE
«VHOCTpaHHBI s3bIK (aHDIMIICKKA)» - pa3paboTaHo Kadeapodl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JUISI T'YMaHHTapHBIX |
€CTCCTBCHHOHAYYHBIX CHeHHaJ’ILHOCTCﬁ.
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[pakTnyeckoesansaTuel9

Temal9.The United States of America.Adverbs.Bpemena rpynnsi Continuous
1.Bpemena rpynmer Continuous

2. Text “TheUSA”

Ilens — ocBOEHHWE IEKCHKO-TpaMMarudeckoro HamoidHeHus TeMbl'TheUSA"B paMkax TEKCTOB, BHICO- H
ayIHOCIOKETOB;  TO0(GOpPMHUPOBAaHME HABBIKOB  Aay[JHpPOBAaHHUS, UTEHHs, TOBOPEHHs, TNHChMa B  paMKax
KOMIIETEHTHOCTHOTO MOJX0AA.

AKmyanbHocms TEMbI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (DOPMHUPOBAHUS Y CTYJCHTOB CIIOCOOHOCTH y4acTBOBAaTh
B HEIMOCPEICTBEHHOM JHAJOre KyJIbTyp, COBEPIICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM S3bIKE M HCIIONB30BATh €r0 IS
yrIyOsieHHsT CBOMX 3HAHUH B 007acTH OOIIECTBEHHON IKHM3HHM, HMCIOIIEH OTHOLICHHE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aMMOOTHOIIEHHSIM, POJICTBEHHBIM CBS35IM.

Dopmupyemuie komnemenyuu: U/1-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckasn uacms.

TheProgressive (Continuous) Tenses

Bpemena tpynmer Progressive (Continuous) cocTosT U3 JABYX 4YacTe: HW3MEHsAEMOH dYacTh —
BCIIOMOTATENIBHOTO Iarosa tobe, KOTOPBIN CIyKUT MOKa3aTeNleM JINIA, YUCIa U BPEMEHU, 1 HEU3MEHSIEMOH JacTu —
Ipuyacrus I (Tak Ha3pBaeMas -ing Gopma).

The Present Progressive (Continuous) Tense

THE PRESENT PROGRESSIVE (CONTINUOUS) TENSE

I am asking.
He (she, it) is asking.
You (we, they) are asking.

YTBEPAUTEJIBHOE
HOPEJJOKEHHUE



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://study-english.info/presentcontinuous.php

ing?
BOMPOCHUTEJBHOE Am [ asking?
IIPEJIOKEHHUE Is he (she, it) asking?
Are you (we, they) asking?
OTPHLATEJILHOE He (she, 0 s mot asking
HPEJJIOKEHUE You (we, they) are not asking.

YTBepaurenbHble npemiokeHns B PresentContinuous o0pa3yroTcs IpH MOMOIIM IJIaroJioB am, is, are
(dopmeI Taroisl tobeB HaCTOSAIIEM BPEMEHH) U TIarojia ¢ OKOH4YaHue -ing (/Ipuuacmue I):

1 am

He
She is
It
My friend reading a newspaper.

You
We are
They

My friends

BonpocuTebHble NpeNIOKeHHs O00pa3yloTCs IIyTeM IIOCTAHOBKM IVIarojoB am, is, are mepen
MOATIEKALIHM:

Am 1

He
Is She
It
My friend reading a newspaper?

You

Are We

They

My friends

Is Ann reading a newspaper? — Yes, she is/ No, she isn’t.

OtpunarenabpHas ¢gopma oOpazyeTcs P MMOMOIIN OTPHUIATEIBHOM YaCTHIBI NOt, KOTOPAst CTABUTCS MOCTIE
am, is, are.

1 am

He

She
It is
My friend not reading a newspaper.

You
We are
They

My friends

The Use of the Present Progressive (Continuous) Tense
Cnyuanynotpebienus the Present Progressive (Continuous) Tense npencrasiensiBTa0nuiie Nel.

Tabmuma Nel. — Ciryganmynorpeonenus the Present Progressive (Continuous) Tense

Ne .
o/ CJIYYAU YIIOTPEBJIEHUSI MNPUMEP
JleficTBUE B pa3BUTHH, HE3aKOHUEHHOE, I am writing a letter to my sister now, don’t bother
1 MPOMCXO/ISAIIee B MOMEHT PeUH (s Havas Kakoe-To me.
JIEHCTBHUE, HO HE 3aKOHYHJI €TO eIIe) A celiuac nuuty nucomo cecmpe, He 6€CHOKOU MeHSL.
) JuTensHOE IeHCTBHE, COBEpIIAIONIeeCs B He is writing a new book.
HACTOSIIUI EPHOJ BpEMEHH OHRUWEMHOBYIOKHUZY.




The prices are rising.
Lenvipacmym.

3arulaHMpOBaHHOE, 3apaHee HaMEUeHHOE JIeiicTBUE
B Omrpkaiimem OyayrieM
(0OBIYHO ¢ 0OCTOSTEIHCTBOM BPEMEHH)

They are having a party next weekend.
Onu ycmpaueaiom ee4eputKy 6 ciedyioujue
8bIXOOHbIE.

My wife is coming in a minute.
Mos scena npudem uepes munymy.

HesakoHueHHoe aelicTBUE, IPOUCXOILEE B
HacTosIIee BpeMsi, HO He 00s3aTeTIbHO B MOMEHT
peun

Tom and Ann are talking in a café. Tom says:
I’m reading an interesting book at the moment. I’
lend it to you when I finish it.

Tom u Anna 6ormarom 6 kaghe. Tom 2o6opum: A
cetivac yumaro ouenv uHmepecHyio knuey. A oam ee
mebe, kK020a 0oYUMaio.

(Tom Hawax YUTATh KHUTY U elle He JOYUTAI 10 KOHIa
— He3aKOH4YeHHoe JieiicTBue. Ho B aHHyI0 CeKyHay OH
HE YMTAeT, OH HaXoIuTcs B Kade.)

BpeMeHnHas curyanus

Bess is working in a café until she finds a better job.
becc pabomaem ¢ xaghe, noka ne naiioem pabomy
nonyuude.

BI)Ipa)KeHI/IC OMOIMOHAJIBHOI'O OTHOILICHHUA K
JICUCTBHUIO, XapaKTEPHOTI'O JJIsl JAHHOTO CYyObeKTa
(pa3zmpaxeHue, yIUBICHHE, HEIOyMEHHUE), BCETAA CO
ciaoBamu always, constantly, forever

He is always giving me flowers!
On sce epems Oapum mhe yeemvi! (yousnenue)

You are always losing your keys!
Beuno mvt mepsewn ceou knouu! (pazopasicerue)

She is always smiling!
Ona sce 8pems ynvibaemcs! (nedoymenue)

BBIpa)KeHI/Ie OMOIMOHAJIBHOI'O OTHOIIICHUSA K
MNOBCACHUIO YCJIOBCKA B Z[aHHOﬁ CUTyallun

Verbs that Are Not Used in Progressive Tenses

Youarebeingcruel.
Tot nocmynaews srcecmoko (ceuuac).

[maronsl, BeIpakaroIyue TyBCTBA, BOCIPUSATHS 1 YMCTBEHHBIC COCTOSHHSA, HE YITOTPEOISIOTCS BO BpEMEHAX
rpymmel Continuous. DTH TIaroiibl He MOTYT BBIpaKaTh IEHCTBHE MM COCTOSHHE KaK MPOIECC, COBEPIIAIOIIIIACS B
orpeneleHHBIH MOMEHT. K 9rciy 3THX IJ1aroJioB OTHOCSTCS:

tolove — 1FOOHTH

tolike — HpaBUTBCS

tohate — HeHaBUIETD

toprefer — npenmnouynTaTh

to want — XoTeTh

to wish, to desire — >xenarn

toneed — Hy)K1aTbCs B YEM-JI.

to see — BUJIETH

to hear — cibiath

to notice — 3ameyvarp

to feel — yyBcTBOBaTH

to know — 3HaTh

to understand — noHuMaTh

to remember — IOMHUTH

to forget — 3a0nIBaTh

to think — xymarts

to believe — BepuTh

to recognize — y3HaBaTh

to seem, to appear — Ka3arbCcs

to mean — IMETHBBHTY, 3HAYUTH

to possess — BlIaJIeTh

to consist — cocToATh



todepend — 3aBuceTh u Jp.

HO!
Ithinkheisagoodperson. — 5 mymato, 9TO OH XOPOIIHNK YeJIOBeK (MHEHHE, (aKT).

I’mthinkingofbuyinganewcar. — 5 mogympIBaio 0 OKyIKe HOBOI MaIIWHBI (TIPOLIECC).

The Past Progressive (Continuous) Tense

O0pazoBanue U Cily4ad yrnoTpedIeHus! MPOIIEAIIEro [UIMTEIBHOTO (IPOIODKEHHOT0) BPEMEHH IIPUBEACHBI
B Tabmume Nel u Tabmuie No2.

Tabnuua Nel — O6paszoBanue Past Progressive

I (he, she, it) was asking.

YTBEPAUTEJBHOE NNPEIJIOXKXEHUE You (we, they) were asking.

Was I (he, she, it) asking?

BOINMPOCHUTEJIBHOEITPEIJIOKEHUE Were you (we, they) asking?

I (he, she, it) was not asking.

OTPUIATEJBHOENPEIJIOXEHUE You (we, they) were not asking.

Tabmuma Ne2. — Ciryuan ynotpebnenns Past Progressive

Ne n/mm CJIYYAM YIIOTPEBJEHUS IIPUMEP

. Yesterday at 6 o’clock I was writing a
HCI/ICTBI/IE B pa3BUTHHU, HE3aKOHYCHHOC, MMPOUCXOAMBIICC

1 > letter.
B OIIPCACIICHHBIM MOMCHT B ITPOLLJIOM
Buepa 6 6 uacos s nucan nucemo.
eiCTBHE, MPOTEKAaBIICE B MOMEHT, KOTJa MPOHU30IILIO .
A » P . ’ DOME He was reading a book when I entered the
) Kakoe-nubo npyroe neiicTBue, BelpakeHHOE B PastSimple room

(B MpUIATOYHBIX MPEATIOKEHUAX, OOBITHO HAUMHAIOIUXCS

On yuman Knuzy, k020a si 6outesl 8 KOMHAMY.
co crnoBa whenxoeda)

I was watching TV while he was looking
through the newspapers. A cmompen
menesuzop, 6 MO  @pemMs  KAK  OH
nPOCMAMPUBA 2a3enbl.

[TapannensHele AEHCTBHS B HPOLIUIOM (B MPHUIATOYHBIX
3 MIPEUIOKCHUAX BPEMEHH, OOBIYHO HAYWHAIOIIHUXCSA CO
cioBa while noka, ¢ mo epems kax)

JlelicTBre, IpoTeKaBIllee B OrpaHNYEHHBIN nepuoa (Korna
B NPELIOKCHWH  IOAYEPKUBACTCS  JUINTEIBHOCTH
mporiecca), gacto co ciosamu all day long gecs Oenv, the
whole monthyensiii mecay v T. 1.

I was talking to him from 7 till 8 o’clock
last night. A paseosapuean c¢ Hum euepa
seuepom ¢ 7 do 8 uacos.

The Future Progressive (Continuous) Tense
OO0pa3oBaHue U ciiydau yrnoTpeOiaeHus: Oyaylero JIUTEIbHOTO (MIPOIODKEHHOI0) BpEMEHH MPUBEICHBI B
Ta6mume Nel u Tadmume Ne2.

Tabmuma Nel — O6pasoBanue Future Progressive Tense

I (we) shall beasking.

YTBEPIUTEJIBHOE MPENTOKEHUE You (he, she, it, they) will beasking.

Shall I (we) beasking?

BOMPOCUTEJILHOENPETOKEHUE Will you (he, she, it, they) beasking?

I (we) shall not beasking.

OTPULATEJIBHOENPENIOKEHUE You (he, she, it, they) will not beasking.

Tabmmma Ne2. — Ciyuanynotpebnenus Future Progressive Tense
Ne n/m CJIYYAW YIIOTPEBJIEHUS MNPUMEP

Tomorrow at 6 o’clock I shall be writing a
letter.
3asmpa 6 6 uacos s 6yJy nucamv nUCLMO.

JeiicTBue B pa3BUTHH, HE3aKOHYECHHOE, KOTOpoe Oyner
MIPOUCXOIUTH B OIPECIICHHBIII MOMEHT B OyAyIIIEM.




HeiictBue, kotopoe Oymer mmutecsi B MomeHT, koraa | He will be reading a book when you come.
2 MIPOU30HIET Kakoe-Mubo Apyroe AEHCTBHE, BBIpaxeHHOe | On Oydem uumams KHU2y, Koe0a mbl
B PresentSimple. npuoeuls.

Bomnpocs! u 3aganus 17151 codece10BaHUs

Reading and speaking

The United States of America is the third largest country in the world based on population and land area.
The United States also has the world's largest economy and is one of the most influentialnations in the world.

The original 13 colonies of the United States were formed in 1732. Each of these had local governments
and their populations grew quickly throughout the mid-1700s. However during this time tensions between the
American colonies and the British government began to arise as the American colonists were subject to British
taxationbut had no representation in the British Parliament.These tensions eventually led to the American
Revolution which was fought from 1775-1781. On July 4, 1776, the colonies adopted the Declaration of
Independence and following the American victory over the British in the war, the U.S. was recognized as
independent of England. In 1788, the U.S. Constitution was adopted and in 1789, the first president, George
Washington, took office.

Following its independence, the U.S. grew rapidly and the Louisiana Purchase in 1803 nearly doubled the
nation's size. The early to mid-1800s also saw growth on the west coast as the California Gold Rush of 1848-1849
spurred western migration and the Oregon Treaty of 1846 gave the U.S. control of the Pacific Northwest.

Despite its growth, the U.S. also had severeracial tensions in the mid-1800s as African slaves were used as
laborers in some states. Tensions between the slave states and non-slave states led to the Civil War and eleven states
declared their secessionfrom the union and formed the Confederate States of America in 1860. The Civil War lasted
from 1861-1865 when the Confederate States were defeated.Following the Civil War, racial tensions remained
through the 20th century. Throughout the late 19th and early 20th centuries, the U.S. continued to grow and
remained neutral at the beginning of World War I in 1914. It later joined the Allies in 1917.

The 1920s were a time of economic growth in the U.S. and the country began to grow into a world power.
In 1929 however the Great Depression began and the economy suffered until World War II. The U.S. also remained
neutral during this war until Japan attacked Pearl Harbor in 1941, at which time the U.S. joined the Allies.

Following WWII, the U.S. economy again began to improve. The Cold War followed shortly thereafter as
did the Korean War from 1950-1953 and the Vietnam War from 1964-1975. Following these wars, the U.S. economy
for the most part grew industrially and the nation became a world superpower concerned with its domestic affairs
because public support waivered during previous wars. On September 11, 2001, the U.S. was subject to terrorist
attacks on the World Trade Center in New York City and the Pentagon in Washington D.C., which led to the
government pursuing a policy of reworking world governments, particularly those in the Middle East.

The U.S. government is a representative democracy with two legislativebodies. These bodies are the Senate
and House of Representatives. The Senate consists of 100 seats with two representatives from each of the 50 states.
The House of Representatives consists of 435 seats and are elected by the people from the 50 states. The executive
branchconsists of the President who is also the head of government and chief of state. On November 4, 2008 Barack
Obama was elected as the first African American U.S. president.

The U.S. also has a judicial branchof government that is made up of the Supreme Court, the U.S. Court of
Appeals, U.S. District Courts and State and County Courts. The U.S. is comprised of 50 states and one district
(Washington D.C.).

The U.S. has the largest and most technologically advanced economy in the world. It mainly consists of the
industrial and service sectors. The main industries include petroleum, steel, motor vehicles, aerospace,
telecommunications, chemicals, electronics, food processing, consumer goods, lumber and mining. Agricultural
production, though only a small part of the economy, includes: wheat, corn, other grains, fruits, vegetables, cotton,
beef, pork, poultry, dairy products, fish and forest products.

The U.S. borders both the North Atlantic and North Pacific Oceans and is bordered by Canada and Mexico.
It is the third largest country in the world by area and has a varied topography. The eastern regions consist of hills
and low mountains while the central interior is a vast plain (called the Great Plains region) and the west has high
rugged mountain ranges (some of which are volcanic in the Pacific Northwest). Alaska also features rugged
mountains as well as river valleys. Hawaii's landscape varies but is dominated by volcanic topography.Like its
topography, the climate of the U.S. also varies depending on location. It is considered mostly temperate but is
tropical in Hawaii and Florida, arctic in Alaska, semiarid in the plains west of the Mississippi River and arid in the
Great Basin of the southwest.

The country is a federative republic which consists of 50 states and District of Columbia, where
Washington, D.C., the capital of the country, is situated. The head of the country is the President, who is elected
every four years. Every state has its own Constitution and the system of power. The supreme legislative organ is
Congress of the US. The members of Congress are called congressmen. Congress consists of two chambers — the
House of Representatives and the Senate.

The main law of the USA is the Constitution. It was created and adapted in Philadelphia in 1787.




The population of the country is sometimes called "salad bowl", because all nations and nationalities are
mixed up, though they keep their specific features. There are white people, Afro-Americans, American Indians,
Puerto-Ricans, Chinese and Japanese people.

The flag of the USA has thirteen white and red stripes and 50 white stars against the blue background (one
for every state).

Many famous Americans, such as Abraham Lincoln, George Washington, Benjamin Franklin, John
Fitzgerald Kennedy, Franklin Roosevelt, William (Bill) Clinton, Mark Twain, O'Henry, and J.D. Salinger are famous
all over the world.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e  The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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IIpakTuyeckoezansiTue2(-21

Tema 20-21. The United States of America. Perfect Continuous

1. General Information. Text: "Some interesting facts about the USA"
2. Bpemena rpymmsr PerfectContinuous

Iear — ocBoeHWe JeKCHKO-Tpammarudyeckoro HaronHeHus TeM" USAfacts" B pamkax TEKCTOB, BHIECO- U
ayZINOCIOKETOB;  0(GOpPMHUpPOBaHME HABHIKOB  ayJMpPOBaHWS, UTECHWs, TOBOPEHHs, IMChbMa B  paMKax
KOMIETEHTHOCTHOTO MOAX0AA.


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

AxmyanbHocms TEMbl COCTOUT B HEOOXOAMMOCTH (OPMHUPOBAHHUS Yy CTYICHTOB CIIOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B
HETIOCPEICTBEHHOM JHaliore KYIBTYP, COBEPIICHCTBOBAThCS B HWHOCTPAHHOM S3BIKE M HCIIONB30BAaTH €0 IUIS
yDIyOJeHusl CBOMX 3HAHWUM B 0ONacTH OOIIECTBEHHOW KH3HU, WMEIONICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEeMEHHBIM
B3aWMOOTHOIICHHSIM, POJICTBEHHBIM CBSI35IM.

@opmupyemoie komnemenuyuu: /-1 YK-4, )] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4.

Teopemuueckas uacme.

Bpemena rpynms Perfect Continuous

Bpemena 3toit rpymmbel BoOpaiu B cebsi mpu3Haku kak perfect, Tak W continuous, U OIMKCBHIBAIOT OHH JACiCTBHS,
KOTOpbIE UTHIKCh HA MPOTSHXKEHHH OMPEIEeICHHOr0 BpeMeHH. V3 HUX Hauboliee 4acTo yHoTpeOIsieMbIM SIBISETCS
Present Perfect Continuous. Past ymmorpebmnsercs pexxe, u coBceM peaxo — Future.

BuemcyTth Perfect continuous?

CoBepllieHHOE UTHTEIBHOE BpeMs — YTO 3TO 3a 3Bepb? B 3Toi rpymme y KaKIoro BPEMEHH BCEro MO OTHOMY
CITy4aro ymoTpeOneHus.

Present Perfect Continuous omnuceIBaeT JeHCTBHE, KOTOPOES HAYAIOCh B MPOILIOM M MPOAOIKACTCS B HACTOSIIEM
MOMEHTE, JINOO TOJILKO YTO 3aKOHYMIIOCH:

He has been working here for 2 years. — Ou pabomaem 30ecb yice 08a 200d.

Past Perfect Continuous onuceIBaeT AefcTBHE, KOTOPOE MPOIOIKATIOCH B MPOILIOM JI0 APYrOro AeHCTBUS, COOBITHS
HITH MOMEHTA BPEMEHH:

He had been working for 2 hours before his boss came. — On paboman ysice 08a uaca 00 mozo Kaxk npuuell e2o bocce.
Future Perfect Continuous onuceIBaeT NEWCTBHE, KOTOPOE HAYHETCs B OyaylieM, W OyaeT JJIUThCS B TEUCHUH
KaKoTO0-JIMOO BPEMEHH 10 APYTOro ASHCTBHS, COOBITHS UIIH MOMEHTA BPEMEHH:

In May he will have been working here for 2 years.- B mae 6ydem dsa 2oda, kak o 30ecb pabomaem.

Kak BbI MOTJIH 3aMETHTh, B PYCCKHIA TIEPEBOJT 4ACTO HOOABISETCS CIOBO «yXe», XOTS OHO MOXET M OTCYTCTBOBATH B
AHITMHCKOM MPEATIOKEHUH. DTO MPOUCXOJMUT MOTOMY, uTo camo Bpems Perfect Continuous mepemaet CMbICH, YTO
«IEHWCTBHE JUTUTCS yXKE KAKOC-TO BPEMSD».

CrpoeHue COBEPUIEHHOTO JJTUTEIbHOT0 BpeMeHH!

O6mas popmyna Bpemenn Perfect Continuous: to have + been + V-ing.

Kak BuaWTe, CTpOCHHE Yy BPEeMEH J[JAHHOW TPYNObI JOBOJBHO TIPOMO3MKOE, MOATOMY YacTO HCIOIb3YIOTCS
COKpAIIIEHHUsS BCIoMorareibHoro miaroyna have B coorserctByromieit ¢popme (had — ‘d, have — ‘ve, has — °s).
Hawubornee xapakTepHbie ClIOBa-MapKepbl 3TOro Bpemenu — npeasioru for u by. Huke B Tabnuie naBaiite nmoapodHee
BCIIOMHHUM BCE TPU BPEMEHH IPYIIIIBIL.

Past Perfect Continuous Present Perfect Continuous Future Perfect Continuous

Crpoenne had been + V-ing have/has been + V-ing will have been + V-ing
. for (B TeueHmue)

° for (B TeueHue) ° for (B TeueHnM) . by (x)

. since (c..) ° since (c..) . before (m0 ToOTO,
Crnoga- . a few years (HECKOJIBKO JIET) o lately, recently (B KaK)
MapKepel e for a long time (mosroeBpemsi) TMOCIEAHEE BpEeMsi) . after (moce)

. before (1o Toro, kak) . all morning/day/week e by the time, by

° when (xorma) (BceyTpo/neHn/Henento) then, by that time

(KTOMYBpEMEHH, KaK)
Cirygan ynorpeOiaeHus
HeticTBue, KOTOpO€e
HayHeTCs B Oyaymem, H
OyzmeT AJIUTBCS OO0 IPYyroro
JIEWCTBHSA, COOBITHS WIH
MOMEHTa BpEMEHN
In May he will have been
working here for 2 years.-
B mae Oyzmer 2 roga, kak oH
3/1eCh paboTaeT.

[eiicTBUEe Ha4alOCh B MPOILLIOM U
MPOIOIDKAeTCsI B HACTOSIIEM
MOMEHTE, JH00 TOJIBKO  4YTO
3aKOHUYMJIOCH

JleiicTBue, KOTOpPOE MPOAOIDKAIOCH B
MPOILILUIOM JI0 JPYroro JAeHCTBUS WU
COOBITHSA

He had been working for 2 years before He has been working here for 2
IIpumep  his boss fired him. — Onpaboram3aecs 2 years. — OnHpaboraersaecbyxe 2
roJarioKab0CCHEYBOIHIIETO. roja.

He 3a0ynsre, uto Bo BpemeHax rpynmsl Perfect Continuous MbI He MOXKEM HCIIONB30BATh HEJTUTEIHHBIE TJIArOJIbI
— TaK ke, kak u B npoctoM Continuous. B Takmx cimywasx Bpems Perfect Continuous MbI 3aMeHsieM Ha BpeMs
Perfect, nanmpumep: I haven'’t seen him since Monday. — A ne suden e2o ¢ nonedenvhuxa.

Bonpocs! u 3axanus 115 codecea0BaHuUs1
Reading and speaking



Football is the most popular sport. American football is the most popular spectator sport in the United
States. It is a combat game where highly trained athletes skillfully and brutally execute strategic plans. Attending a
football game often begins with a "tailgate party" in the parking lot of the stadium followed by several hours of
rowdy, emotionally charged excitement. Most fans watch football while gathered in a local bar or at a friend's home
in front of a big-screen TV.

The National Football League (NFL) consists of 32 professional teams located in major cities across the
USA. Each team plays 16 games between early September and the end of December. The two best teams meet at the
Superbowl near the end of January. Games are on Sunday afternoons with a few nationally televised games on
Monday nights. It is difficult to get tickets for any NFL games as they are generally "sold out" before the season
begins. You can sometimes obtain tickets through travel agents and ticket brokers at premium prices. You can almost
always buy tickets, for a high price, from illegal "ticket scalpers" in front of the stadium just before a game.

At hundreds of universities across the USA, they play college football games on Saturday afternoons.
Games at the "football schools" with outstanding teams often attract over 100,000 fans. It is difficult to obtain
tickets to games at the best football schools but easy to get tickets at the less popular college games.

Baseball is the second most popular sport in the USA and it has a completely different atmosphere than
football. It is a game of intense concentration and the near perfect execution of playing skill. Attending a baseball
game might start with a tailgate party that resembles a family picnic followed by several hours of relaxed socializing
with friends while watching the game.

Safeco Field is home to the Seattle Mariners, a Major League Baseball team in the American League.

There are 30 Major League baseball teams divided into the National League and the American League.
Each team plays about 160 games on weekday evenings or weekend afternoons between early spring and late fall.
The best team from each league meet in late fall for the World Series games to determine the National Champion.
Only the most popular games are sold out, so you can normally buy tickets to most Major League games.

Several hundred minor league baseball teams play in smaller cities across the USA and Canada. Each team
is affiliated with one of the Major League teams and used as a training ground for future Major League players.
Tickets are almost always available for minor league games.

Basketball is a very popular winter sport. Basketball combines the fast-paced excitement of football with
the concentration and athletic prowess of baseball. Basketball game can be intensely exciting but are usually less
rowdy than football games.

The National Basketball Association (NBA) contains 29 teams from major Canadian and US cities. They
play about 100 games on evenings and a few afternoons between October and May. The championship games are in
June. NBA games in many cities are sold out well in advance, so it may be difficult to obtain tickets. There are ten
Women's National Basketball Association teams (WNBA) in the US. Their games are not as popular as the NBA
games but are just as exciting, and you can easily obtain tickets.

Hundreds of universities across the USA play college basketball. At the "basketball schools" with excellent
teams ticket might be hard to find.

Hockey is not as popular as football, baseball or basketball, but it has a /oyal following of fans in certain
cities of the USA and Canada. The game has the fast paced excitement of football and basketball with plenty of
violent body contact. Hockey games have a reputation for attracting loud, beer-drinking, rowdy fans.

The National Hockey League (NHL) has 30 teams in major cities across the USA and Canada. Each team
plays about 80 games between October and April. Playoff elimination games are held after the season and the two
top teams play in the "Stanley Cup" championship. Tickets are available for hockey games in most cities as only the
most popular games are sold out.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
o  The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
Times Square

Times Square, the most bustling square of New York is known for its many Broadway theatres, cinemas
and electronic billboards. It is one of those places that make New York a city that never sleeps.

By the end of the nineteenth century, New York City had expanded up to 42nd street and the area was
becoming the center of the city's social scene. In 1904, the New York Times built the Times Tower on 43rd street
just off Broadway to replace its downtown premises. The square in front of the building was called Longacre square,
but was soon renamed Times Square. The name is now used for the area between 40th and 53rd street and 6th and
9th avenue.

The inauguration of the New York Times' new headquarters at 1 Times Square was celebrated with a
fireworks display, starting a New Year's Eve tradition which still continues today.

The first famous ball-lowering from the 1 Times Square's rooftop pole was held on New Year's Eve 1907.



At the start of the First World War, Times Square was the center of the Theater District and attracted a large
number of visitors. This made the square an ideal place for billboards. In 1917 the first large electric display
billboard was installed. Eleven years later, the first running electric sign was lit for the first time, to announce
Herbert Hoover's victory in the Presidential elections. The billboards have become such a tourist attraction for the
area, that the zoning now requires the buildings to be covered with billboards!

In the thirties, the Great Depression led to a sharp decline in theater attendance. Many businesses had to
close down, and they were quickly replaced by strip teases and and peep shows. The area continued to attract
visitors though and after the Second World War, the Theater District was booming again. At the end of the sixties,
the area started to go downhill and by the mid-seventies, tourists avoided Times square, which had become a seedy,
crime-ridden and drug-infested place.

In the 1980s redevelopment proposals were submitted, with little result. This changed a decade later, when
the Walt Disney Company opened a Disney store on Times Square. This attracted more family-friendly businesses to
the area, leading to a so-called 'Disneyfication'. The area was now - like most of New York City - a lot safer than in
the early nineties and Times Square once again became a magnet for tourists and a center of New York's social
scene.

Today Times Square is a constantly buzzing tourist magnet; the square is even one of the most visited
places in the world.

For most of its existence Times Square wasn't much more than a large traffic intersection, but it is now
being redeveloped into a pedestrian-friendly square with large car-free plazas replacing much of the asphalt. The
redevelopment project - dubbed Times Square Transformation - started in 2012 and is expected to be completed in
2016.

Many people come to Times Square for the ambiance and the billboards spectacle, but there are also many
restaurants and shops - well over 100 - in the area including some crowd-pullers such as the Disney Store and a large
Toys"R"Us. But Times Square is best known for its entertainment, and plenty of visitors come here to attend a
Broadway show. Times Square is also home to MTV's headquarters and ABC's 'Good Morning America' is
broadcast in front of a live audience from its office at 44th and Broadway.

The most famous building at the square is undoubtedly the iconic Paramount Building. The building was
home to the Paramount theater where stars such as Fred Astaire, Bing Crosby and Frank Sinatra performed in their
heyday. Unfortunately the theater was demolished and the Paramount building is now merely an office tower.

Another former theater, the Embassy Theater, is now the home of Times Square's own visitors center. Here
you can get information about events and Broadway shows. There's also a small museum that tells the history of
Times Square.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
o  The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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IIpakTnueckoesansaTue 22

Tema 22.The most important American cities.
1.General Information. Washington DC
2.Bpemenarpymmsl Perfect

I]ens — ocBOCHHE JEKCUKO-TpaMMaTHIECKOTO HanomHeHus TeMbl' WashingtonDC'" B paMkax TEKCTOB, BUICO-
U ayluoCIOKEeTOB; JO0(OPMHUPOBAHHE HABBIKOB aylMpOBaHMs, YTCHHS, TOBOPEHUs, IHChbMa B paMKax
KOMIIETEHTHOCTHOTO MOJX0AA.

AKmyanbHocmsb TEMBI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (POPMUPOBAHUS Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH y4acTBOBATh
B HEIMOCPEICTBEHHOM JHajore KyJIbTyp, COBEPIICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM S3bIKE M HCIIOIB30BATh €r0 IS
yIIyOJieHHsT CBOMX 3HAHUH B 007acTH OOIIECTBEHHOW JKM3HHM, HMMEIOIICH OTHONICHHE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aMMOOTHOIICHHSIM, POJICTBEHHBIM CBS35IM.

Dopmupyemuie komnemenyuu: H/1-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckas uacme.

Perfect tense: copepiieHHOe BpeMst

Bpewms Perfect B aHITHIICKOM SI3BIKE — 3TO COBEPILIEHHOE BpEeMs, BBIPAXKAIOIIEe 3aBEpIICHHbIE JICHCTBHS,
Pe3yNbTaT KOTOPHIX HETIOCPEICTBEHHO CBSA3aH C JaHHBIM MOMEHTOM BpeMeHH. JlaHHbIe AEHCTBHS WM 3aBEPIINIH
TOJIBKO YTO, MJIM K HACTYIUICHHIO OIIpEIeIeHHOT0 MoMeHTa — Bce 310 Perfect Tenses.

C TOYKH 3pEHUs] PyCCKOTO S3bIKa JEHCTBHE B HACTOSIIEM BPEMEHH HE MOXET 3aKOHYHUTHCSA, HA TO OHO U
Hacrosimiee. Ecim  feiicTBhe 3aBepmimioch, 3HAYWT, BpeMs JODKHO OBITH mpolnexmee. AHITMHACKHNA S3BIK
TPUIEPXKUBAETCS IPYroil JIOTWKU: B HEM AEHCTBHE B HACTOSIIEM MOXET OBITh 3aKOHUYCHHBIM, U NPHUMEP 3TOMY —
Present Perfect. Taxxxe mocTynok Mor OBITh COBEPIIEH JAABHO WIJIM BOBCE HUKOTZA HE COBEpIIEH, HO OH MMeEeT
3HaYECHHUE B HACTOSIIIEM BPEMEHH.

Kak o6pa3syercst Present Perfect

YTBepxneHue

Ckasyemoe B Present Perfect coctrout u3 BcmomorarenbHoro riarona have (has) u ocaoBHoro riarona. C
MecTouMeHusiMH |, you, we, they 1 CylecTBUTEIbHPIMH BO MHOXXECTBEHHOM 4YHCJIE HCIIONb3yeTcs have, ¢
MECTOMMEHUAMH he, she, it n CYILIECTBUTEIHHBIMHU B €IMHCTBEHHOM qrcie — has.
OcHoBHOW mnaron mnpu (opmupoBaHumM npemioxkeHus B Present Perfect mooken ObITh B TpeTbelt ¢opme: K
MPaBIIBHBIM IJIarojiaM J00aBisieTcss OKOHYaHue —ed, y HEeNPaBWIIBHBIX ITIarojIoB MOXKET BHIOM3MEHSTHCS KOPEHb
CJIOBa.

®opmyma: I/'We/You/They + have + 3-sa¢opmarnarona
IIpmmepsrt: I have started. — Snagan. We have gone. — Msrynum. You have finished. —
Brzakonunin. They have come. — Orumnpumum.

®opmymna: He/She/It + has + 3-sapopmarnaromn
IIpumepsr: He has decided. — Onpenmii. She has done. — Onacnienana. It has turned off. — Ono BbIKITIOUMIIOCE.

Otpunanue

IMpn mocrpoennn otpuuaressHoro npemioxkenus B Present Perfect Tense Mexxay BcromorarenbHbBIM U
OCHOBHBIM IJIaroJlaMH CTaBUTCS OTpHUIIaTeIbHAs YacTHIA not.

®opwmymna: I/'We/You/They + have not + 3-a¢popmarnaromna
IIpmmepst: I have not started. —  SInenauan. We have not gone. —  Mpemeynum. You have not finished. —
Brmesakorummm. They have not come. — OHuHENpHIILIH.



®opmyna: He/She/It + has not + 3-spopmarnarona
IIpumepsr: He has not decided. — Omnnepentr. She has not done. — Omnanecaenana. It has not turned off. —
OHOHEBBIKITIOUHIOCH.

B pasroBopHo#i peun rmaron to have (has) Moxer mpuHUMATH COKpamieHHBIE (GopMBl. B yTBepanTensHOM
npemoxkenun have (has)  oOpenuHsSeTCs € MECTOMMEHHMEM, B COKpalleHHOM  Bujae have BBIISANUT
Kak «‘vew, has kak «‘s». B orpunarensnom npeanoxxenuu have (has) o0benunsieTcss ¢ not, cokpaiieHHble (GopMbI
BBIIIAIAT Kak «haven’ty u «hasn’ty».

[pumepsr: We've gone. He's decided. I haven't started. She hasn’t done.

Bonpoc

Bonpocurensroe mpemmoxernue B Present Perfect B aHmmmiickoM sI3bpIKe HAYMHAETCS C BCIIOMOTATEIFHOTO
I71aroja, fajuee ClIeayeT MECTOMMEHNE U OCHOBHOH ITIaroll B TpeThel opme.

®opmyma: Have + I/we/you/they + 3-a¢popmarmnaromna
IIpumepsr: Have I started? — Snagan? Have we gone? — Marynumn? Have you finished? —
Beakonunnu? Have they come? — Onunpumim?

®opmyna: Has + he/she/it + 3-spopmarnarona
IIpmmepsr: Has he decided? —  Onpemmn? Has she done? —  Owmnacpenana? Has it turned off? —  Omno
BBIKITFOUHIIOCH?

Korma ynorpebnsercs Present Perfect

1. HeobOxonqumo  mokaszate  pesyinbrar  AeiicTBHs,  KOTopoe  yxke  coBepmmiock. C

nomolnelo Present Perfect BHUMaHMe akIIEHTHPYETCSl UMEHHO Ha pe3ylbTaTe.
[pumepsr: 4 deran  smo. — I did it (Past Simple —  nelicTBue OBLTO B MPOIILIIOM).
A coenan smo. — I have done it (Present Perfect — nelicTBHe 3aKOHUIIIOCH, 3HAYHT, €CTh PE3YIIBTAT).
CrnoBa-mapkepsl: already (yxe), just (Tonbko 4T0), yet (yxe, eme).

2. Present Perfect B aHmmiickoM s3bIKE WCIONB3YETCS, KOTAA pedb WIAET O JIMYHOM OIBITE
TOBOPSILIETO.
[pumep: I've been to England but I haven 't been to Scotland. — A 6vin 6 Auenuu, Ho He Obil 6

Llomaanouu (Ha TaHHBI MOMEHT MOCH KU3HH Sl IOCETUIT AHIVIHIO U He ycrien nocetuts Lllotnanauio).

JUi1s onrcaHust )KU3HEHHOTO OIBITa XapaKTepHO HAJIMYKe HApEeUnil ever (Korna-HuOynb) 1 never (HUKOTa).

I have never tried green tea. — A nuxozoa ne npo6os8an 3enenviil 4ail.

3. C nomouipto Present Perfect mokaspiBaercst 1inTenbHOE AEHCTBUE, KOTOPOE BCE €IIE aKTyaJIbHO:
OHO HAYyaJIOCh B MPOLIIOM, Y HETO €CTh PE3Y/IbTaT B HACTOSIIEM M, BO3MOXKHO, OHO OyZIeT IPOAOKATECS B OyayLIeM.

[Ipumepsr:

We 've known each other since school years. — Mbvl 3naem opye opyea co wKonwl.

I've studied English for 5 years. — A yuy auenutickuii ¢ meuenue 5 tem (Hadaja B MPOILIOM, 5 TIeT —
pe3ybTaT B HACTOSIIIEM ).

I've lived in the suburbs since childhood. — A scugy 6 npueopode ¢ demcmea (s Ha4aj KUTh TaM B ICTCTBE
H, KaK pe3yJbTar, )KUBY B IIPUTOPOJIE U ceifdac).

OOBIYHO B TOMOOHBIX CIIyYasX B MPEAJIOKEHUH YyIoTpeOrsitoTes npemioru for (B TedeHne) u since (¢ Tex
MOp KaK, Ha4MHas C).

Kaxk o6pasyercs Past Perfect

Past Perfect — mporueaniee copepiieHHOE BpeMs B aHIIMIICKOM s3bIke. Ero 0COOEHHOCTh B TOM, YTO OHO
HE UCIOJIB3YeTCS B PEUH CaMOCTOATENILHO M 0053aTeIbHO NPUBS3BIBACTCS K APyroMy aelctsuio. Hanpumep, HyxHO
COOOIMTE O COOBITHM B MPOIUIOM, KOTOPOE IIPOM3OIUIO paHee JAPYruX YIOMSHYTBIX  COOBITHH.

YTBepxneHue
Ckazyemoe B Past Perfect cocrour u3 nByx uacteii: BcriomoraresnbpHoro riarosia had u tperbeit dopmbl
OCHOBHOTO IJIaroa.

®opwmyma: I/He/She/It/'We/You/They + had + 3-s¢popmariarona
IIpmmepsr: [ had done. — Scneman. He had seen. — Omnysuzen. She had found. — Omnananuna. It had fallen. —
Onoymnaino. We had learned. — MeiBbryuniu. You had decided. — Bripenmmu. They had gone. — Ounnynumm.
OTtpunanue

OtpunatensHoe mpemtoxenne B Past Perfect Tense popmupyercs mytem ymoTpeOieHHs OTpHUIIATETBHON
YaCTHIIbI NOt MEXY BCIOMOTaTeIbHbIM riaroyioM had 1 OCHOBHBIM IJIaroJioM.

®opmyia: I/He/She/It/'We/You/They + had not + 3-sa¢opmarnarona
Ipumepsr: | had not done. —  fnecmenan. He had not seen.  —  OwmnneyBunen. She had not found.  —
Onanenanuia. It had not fallen. — Ononeynano. We had not learned. — MeiaeBsryunin. You had not decided. —
Bemepermmnu. They had not gone. — Onuneymm.

B pa3roBopHOi peun HCIOJIb3YOTCS COKpallleHHbIE (opmsI: B YTBEPAUTEILHOM

npeanoxenud had oObeaNHAETCS ¢ MECTOMMEHHEM, B OTPUIATEIEHOM — C YaCTHIIEH not.
Ipumepsrt: I°d done. You'd decided. I hadn’t done. You hadn’t decided.



Bomnpoc

BomnpocurensHoe npemnoxenue B Past Perfect HaunnaeTcs co BcromorarensHoro rarona had, 3a kKoTopsM
CJIelyeT MOAJIeKAaIee 1 OCHOBHOM TJIarot.

®opmymra: Had + I/he/she/it/we/you/they + 3-a¢popmarmnaromna
Ipumepsr: Had I done? — fcnenan? Had he seen? — OnyBunen? Had she found? — Onanamna? Had it fallen? —
Onoymnaino? Had we learned? — MeiBbryuniin? Had you decided? — Bripenmu? Had they gone? — Onuynuin?

Korna ynorpeonsercs Past Perfect

1. Past Perfect Tense Bcerna naer pyka o0 pyKy € IpyruM JEWCTBHEM B MPOIUIOM. DTa BpEMEHHas
KOHCTPYKIHSL HCIIONB3YETCsl Ul OIMCAaHUS JCHCTBHSA, KOTOPOE IPOHM3OIUIO paHbIIE IPYyroro ACHCTBUS WIH
OTIpeIeIeHHOTO MOMEHTA B IponuioM. [Ipyroe neficTBre B MpONUIOM Jarie Bcero ooozHadaercs Past Simple.

[pumep: We arrived at the station at 7.30, but the train had left. — Mpl npubbumn Ha Bok3an B 7:30, HO
noesz yxe ymren (cHavyana noesq ymen — Past Perfect, morom mb1 npu0biu Ha Bok3an — Past Simple).

B momo6HOM citydae 4acTo MCHOJIB3YIOTCS ClIoBa: by... (K KAKOMY-TO BpEMEHH/MOMEHTY), after (mocie Toro
Kak), before (mepen Tem Kak, 10 TOro Kak), when (korma), earlier (panpmie), first (criepBa, cHadana).

2. Past Perfect MoxkeT OOBACHATH TPHUYMHY: B TPEAIOKEHHH YTOYHSIETCS, 4UYTO JeiicTBHE,
BEIpakeHHOE Past Perfect, cTanmo mpuamHO# TOTO, YTO MPOU3OILIO IPYTOE ACHCTBHE.

[pumep: He was hungry. He hadn 't eaten for eight hours. — Onbwinconooen. OH He el 60ceMb 4acos.

3. B Past Perfect Taxoke MOXHO paccka3blBaTh O JIMYHOM OIIBITE, KOTOPBIA Al HEKUH pe3yJbTar B
HPOLIIIOM.
pumep: The last week of my holidays was the worst week I had ever had. — Ilocnednas wuedens moezo

omnycka ovlia camoul Xyoutel Heoenel, KOmopasi y MeHsi Ko20a-1ubo ovlia.

Kak o6pazyercs Future Perfect

Future Perfect — Oynyiiee coBepiieHHOE BpeMsi B aHIJIMICKOM SI3bIKE, OHO MOKa3bIBAET JICHCTBHE, KOTOPOE
HavyHeTcs B OyIyIleM U 3aKOHYHUTCS JI0 ONPEICICHHOTO MOMEHTA B Oy/IyIIeM.

YTBepxkaeHue

VYrBepaurensHoe npeanokenne B Future Perfect crpourcs ¢ momornipo BcrioMoraresHoro miaroia have Bo
Bpemenu Future Simple (will have) u TpeTbelt popMBI OCHOBHOTO TIIaroa.

®opwmyma: I/He/She/It/'We/You/They + will have + 3-apopmarnarona
[Mpumepsr: I will have finished. —  SI3akonuy. He will have decided. — Omnpemmr. She will have painted. —
Omnanapucyer. It will have produced. — Ononpowussener. We will have arrived. —
MainpubyneM. You will have confirmed. — Brimoarsepaute. They will have received. — Onumnosydar.

Otpunanue

B orpunarensHoM npeuioxeHnn Mex 1y will u have mosiBisieTcs oTpuratenbHas yacTuia not.

®opwmyma: I/He/She/It/'We/You/They + will not have + 3-s¢popmararomna
[Mpumepsr: I will not have finished. — Suesakonuy. He will not have decided. —
Onnepemut. She will not have painted. — Omnanenapucyer. It will not have produced. —
Omnonenpomssener. We will not have arrived. — Mainenpudymem. You will not have confirmed. —
Brinenonreepaute. They will not have received. — Onunenonyyar.

B pasroBopHOi#i peun BcromorarenbHbIi raron will have yame BcTpeuaetrcss B cokpaiieHHOW (opme, B
YTBEPAUTEILHOM HpeIokKeHu: 3Ta opma OyzieT 3By4ath kak « ‘1l have», B orpuriarensaoM — «won’t havey.

[pumepsr: She’ll have painted. You'll have confirmed. It won’t have produced. We won'’t have arrived.

Bomnpoc

BomnpocurensHoe mnpemioxenue B Present Perfect Tense ¢popMupyercss myTeM BbIHECEHUS Ha HeEpBOE
MecTo will, 3aTeM cTaBuTCs HoAJIeKAIIIEe, TOCHE Hero have u manee 3-s1 popMa OCHOBHOTO IJIaroa.

®opmyia: Will + I/he/she/it/we/you/they + have + 3-sopmarnarona
Ipmmepsr: Will [ have finished? — SI3akonuay? Will he have decided? — Omnpemmt? Will she have painted? —
Omnanapucyet? Will it have produced? — Ononpomssenet? Will we have arrived? —

Mempudynem? Will you have confirmed? — Bremontsepante? Will they have received? — Orunonydar?
VYnorpeonerue Future Perfect

Bpewms Future Perfect mokassiBaet JeiicTBHe, KOTOpOE HauyHETCsl B OyAylleM M TakKe 3aKOHYMTCS JI0
OIPE/ICIIEHHOTO MOMEHTA B OyIyIlIeM.

IIpumepsr:

I'want to quit my job in a month. I will have worked for 5 years for this company by then. —
Axouyuepesmecsyysorumocs. K momy epemenu s npopabomaio 6 smoti Komnanuu 5 iem.

We will have built our new house by the next year. — Muvl docmpoum naws HOBbILL OOM K CLEOYIOUieMY 200).

B TaKHX TPEATIOKEHUIX MOTYT yIoOTpeOIAThCSA cinosa: by... (x KaKOMY-TO
BpEMEHH/MOMEHTY), by the time (k ToMy BpemeHH kak), by then (k ToMy BpemeHn), by tomorrow (K 3aBTpaliHeMy
JTHIO, 110 3aBTpa), before (mepexn tem kak), when (korma), until/till (o Toro xak).

Bonpocs! u 3axanus 1Jis1 codecer0BaHust



Reading and speaking
Washington DC

Founded on July 16, 1790, Washington DC is unique among American cities because it was established by
the Constitution of the United States to serve as the nation’s capital. From its beginning, it has been embroiled in
political maneuvering, sectional conflicts and issues of race, national identity, compromise and, of course, power.

The choice of Washington’s site along the Potomac and Anacostia Rivers resulted from a compromise
between Alexander Hamilton and northern states who wanted the new federal government to assume Revolutionary
War debts, and Thomas Jefferson and southern states who wanted the capital placed in a location friendly to slave-
holding agricultural interests.

George Washington, the first president and namesake of the city, chose the site and appointed three
commissioners to help prepare for the arrival of the new government in 1800. Pierre Charles L’Enfant designed the
city as a bold new capital with sweeping boulevards and ceremonial spaces reminiscent of Paris in his native France.
Benjamin Banneker, a self-taught African American mathematical genius, provided the astronomical calculations for
surveying and laying out the city. The full development of Washington as a monumental city, however, did not come
until a hundred years later when the McMillan Commission updated its plan to establish the National Mall and
monuments that most visitors to Washington now know.

During the War of 1812, most of the city was burned to the ground. British forces invaded the city and
burned public and government buildings, including the White House, in response to American forces invading York,
now known as Toronto, and burning most of it to the ground. However, the British left the residential areas
untouched and also spared the home of the Commandant of the Marines, located on Marine Barracks, as a sign of
respect. It is now the oldest government building in continuous use in the nation's capital. The Patent Office and the
Post Office were also spared because of Dr. William Thornton, Superintendent of Patents, pleading with British
officers that the knowledge lost therein would be a disservice to mankind.

As a southern city, Washington has always had a significant African American population. Before the Civil
War, the city was home to a growing number of free blacks who worked as skilled crafismen, hack drivers,
businessmen and laborers. It also included enslaved African Americans and was the site of slave auctions before
they were outlawed in the city in 1850. Slaves owned in Washington were emancipated on April 16, 1862, nine
months before Lincoln’s Emancipation Proclamation of Jan. 1, 1863. Washington remained home to a large African
American population who created vibrant communities and championed civil rights despite racial segregation and
prejudice. Duke Ellington was born and raised in Washington’s Shaw neighborhood and played in his first band
here.

Washington, DC was envisioned by its founders as a commercial center as well as the seat of government.
The location on the Potomac River was chosen, in part, because it already included two existing port towns of
Georgetown, Md., and Alexandria, Va., which served as regional shipping centers for tobacco and wheat. When
Alexandria returned to Virginia in 1846, residents argued that inclusion within the Federal District of Columbia hurt
business and the city of Washington would never need that much room to grow.

But after the Civil War, Washington did grow, eventually absorbing Georgetown and the surrounding farms
and rural areas beyond L’Enfant’s original plans for the city. The initial boundary of Washington City was Florida
Avenue, originally called Boundary Street. The first neighborhoods were those that grew up around the Capitol
(Capitol Hill), the Center Market (Downtown), and the White House (Lafayette Square). The expansion of streetcar
lines in the mid-19th century spurred creation of new suburbs. Two early suburbs, LeDroit Park and Anacostia, both
began as developments that excluded African Americans and later became predominantly African American
communities.

Wars and national events have always resulted in the growth of the federal government and increases in
population. During the Civil War, Washington was an armed encampment with soldiers bivouacked everywhere and
public buildings serving as hospitals. Bread for soldiers was baked in ovens located on the White House grounds.
During World War 11, "government girls" were recruited to fill office jobs to replace men who had gone to war.

Washington is also a cosmopolitan city. While it has always had foreign delegations from the countries of
the world, it also boasts an increasingly diverse ethnic population. A growing Latino population represents every
Central and South American country with a particularly large community of Salvadorans. A large Ethiopian
population has resulted from the political furmoil there. New ethnic groups have brought new restaurants, as well as
new residents. While DC lost residents to surrounding suburbs in the 1990s, new housing and urban revitalization is
now attracting people back to the city for a downtown renaissance of housing, offices, entertainment and nightlife.

As the capital of the world’s most powerful democracy, it is ironic that residents of Washington lack full
self-government and limited self-government was only restored in 1974 after nearly 100 years with an appointed
commissioner system. Representation in Congress is limited to a non-voting delegate to the House of
Representatives and a shadow senator. 1964 was the first Presidential election in which Washington residents were
able to vote.

After more than 200 years as the nation’s capital, Washington is brimming with a unique history of its own.
It has developed as a complex and layered city with multiple personalities. As home to the federal government, it
has attracted a diverse mix of government workers, members of Congress from every state, foreign emissaries,
lobbyists, petitioners and protestors. While elected and appointed officials come and go giving the city its reputation



as a transient community, many of the city’s residents have called Washington home for multiple generations. Their
stories give Washington its distinctive character as both a national and local city.
Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e  The title of the text is...
The text is devoted to...
It consists of...
The first passage deals with...
The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
The main idea of the text is...
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2. http://www.native_english.ru — Marepuaisl 1 H3y9alONINX aHTIIHMACKAN SI3BIK: CTaThH, TECTEHI,
UrPBI, UIUOMBI, TOCIOBHIIBI, IPOrPaMMBI, ayIMOKHHUTH, (DUIIBMBL.

3. http://www.english.language.ru/index.html - TectupoBanue OHJIAIH. Becmnarapie
MHTEPAKTHBHBIC YPOKH aHIIIMHCKOTO S3bIKA.

4. http://www.lingualeo.ru — AHTITHHCKUIA SI3BIK B pEXKAME OHIIAMH.

5. http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTriekcy — aHMIO-PYCCKHH M PYCCKO-aHIIIMHCKHUIA
JIEKTPOHHBIH CII0BAPb.
6. http://www.multitran.ru — «MynbTHTpaH» — MyJIbTUMEUIAHBII aHIIO-PYCCKHN M PYCCKO-aHIIMHCKUI

CIIOBApb.

IIpakTHyeckoe3ansiTue23

Tema 23.Educational structure in the USA. Bpemenarpymsr Simple.
1.General Information. Text: " Educational structure in the USA"
2.Bpemena rpymmsl Simple.

Llenv — ocBoeHME JEKCHKO-TpaMMariueckoro HanosHeHust Temsl" EducationalstructureintheUSA" B pamkax
TEKCTOB, BHJIEO- U ayJIMOCIOKETOB; J0(POPMHUPOBAHNE HABBIKOB ayJAMPOBAHUsI, YTEHHs, TOBOPEHNS, INChbMa B paMKax
KOMIIETEHTHOCTHOT'O ITOAXO0/IA.

AKmyanbHocms TEMbI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (DOPMUPOBAHUS Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH y4acTBOBATh
B HEMOCPEICTBEHHOM JHaliore KYJBTYp, COBEPLICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIIONB30BaTh €ro s
yDIyONeHusl CBOMX 3HAHWUM B 00NacTH OOIECTBEHHOW KHW3HU, WMEIONICH OTHOIICHHE K CEeMbE, CEMEHHBIM
B3aUMOOTHOILIEHUSIM, POJICTBEHHBIM CBS3SIM.
Dopmupyemuie komnemenyuu: H/-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .
Teopemuueckas uacme.
Bpemena rpynmsr Simple


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

ITo xaxo¥ rpynme BpeMeH Mbl OyJeM MOABOAMTH MTOTH. Ecim BbI yxe mpounTanu mpo present, past u
future simple, To Bam croga — OyzeM OJABOJUTH UTOTH. A€CIUHET, TOMHIIOCTHIIPOCHM:

Present simple

Past simple

Future simple

B uem cyts Simple?

Kak BBl 3HaeTe, B aHINIMICKMX BpeMEHaX €CTh YeTHIpe acrekTa: simple, continuous, perfect, u perfect
continuous. Kax1ip1ii 13 HUX OTBEYAET 3a CBOIO «TEPPUTOPHIO». Simple — 3TO MpocThie BpeMeHa, KOTOPBIe OOBITHO
OIMCHIBAIOT JieiicTBHE Kak (akT. Hac MHTEpecyeT TobKO caMo NelcTBHe, caM (akT, uTo aeiicTBre nponsonuro. Hac
HE HWHTEpeCyeT IUIUTENbHOCTh WM TPOAODKUTENBHOCTh JICHCTBHS, €r0 pe3yiabral WIM CBS3b C APYTHMH
JIECTBUAMU.

Hanee Oyner Tabnuia 1Mo BCeM OCHOBHBIM XapaKTEpPHCTHKaM KaKAOro BpeMeHu. [locMoTpute 4TO Y HHX
0011eT0, KaK1e pa3Indisi, BCHOMHUTE CTPOCHHUE, TO3HAKOMBTECH C IPIMEPAaMU, a B KOHIIE BBIIOIHUTE YIPAKHEHNE
Ha BCE TPU BPEMEHHU. JTO YPOK-pE3IOME.

Past simple Present simple Future simple
TpoeHHe e -s B 3 nmue, ea.9 wi
C V2 (Ved V(V-sB3 n+v
i";gﬂ‘l‘”“em’m’m did do/does will
yesterday last EVeTY day, usually, often,
week/month/year, hevet, always,

sometimes (mo oice 0Ozs tomorrow, next week/month/year
peayisipubix  Oelicmeuti 8
npownom u 6yoyuiem)

®opwmbl miarona to be  was/were am/is/are will be
Cnyyau ynotpeOieHus

CrnoBa-MapKeph! when I was a child/at

school/young

I ran every morning

Perymspao . I will run every morning next summer. — 5
TIOBTOPSIIOIIHECS last summer. - I run every morning. -q My 6eraTh Kakuoe yTpO CIeTyIOIIUM
BTop Oeran kaxkaoe yTpo SberarokaxmaoeyTpo. YAy yIp Y
JCHUCTBUA JICTOM.
IIPOILIJIBIM JIETOM.
I needed your hel
OO6b1yHOE MPOCTOE y P

yesterday. —  Mmuel need your help. — Muel will need your help tomorrow. —

HY>XHa 6])Iﬂa TBOsS HY>KHa TBOA IOMOIIb. MHCHOHaI[O6I/ITCHTBOHHOMOHH:B&BTpa.

MOMOIIIb BYEpPA.

I went home, cooked

. ’ Usually I go home, cook . .

dinner and watched . I will come home, cook dinner and
dinner and watch TV. — .

[MocnenoBarenbHbIC TV. — S npuwen watched TV. - S npuny nomoii,

9 N OOBIUHO g IPUXOKY
JICUCTBHS JIOMOH, ~ MPHUrOTOBHII . NPUTOTOBIIIO  YXHH W [OCMOTPIO
JIOMO#i, TOTOBIIIO YXUH H

YKUH U TOCMOTPCI TCJICBU30DP.
CMOTPIO TEJIEBU30DP.

JICHCTBUE C yKa3aHUEM
BpEMEHHU WM 0e3

TEJIEBU30P.
OO11en3BECTHBIE . .
(baxts! SAKOHEL Two times two is four. —
i JBaxxzipliBa — YeTHIpE.
TIPHAPOJIEI
TTnanst IIPOTHO36I . .
Hpe,HHO’JIOX(CHIfH ’ I promise I will be ready. -
’ s
00eniaros0 OTOB.
oOermanus 1 YAYT

YupaxHenue Ha BpeMeHa rpynnbl Simple:

[epeBenure mpocThIe MpeIIOKEHHS, BHIOPaB Hy)kKHOE BpeMst. [IpoBepbre ceds 1o oTBeTaM HIXKe, yaadu!
S BcTaro B 7 yTpa Kaxblil I€Hb.

OH mpueeT B CICAYIONIYIO cyO0O0TY.

51 3BOHUI CBOMM pOUTENSIM BUEpa.

MeHs He OyzeT Ha BeUYepHUHKE Ha CIICAYIOMIEH Heene.
AHHa KynHT HOBO€ IIIaThe 3aBTpa.

Korza st ObUT IIKONBEHUKOM, 51 9aCTO MPOITyCKall YPOKH.
OH aymaeT 4To 3TO CpaboTaeT.

OHa He OueHb YacTO HAC HaBEIlaeT.

MsI He toBepsieM Tebe.

MamMa npuroToBuia BKyCHBIN YKUH BYepa BEUEPOM.
Ona pycckas?

12. 51 He 3HaI 0 AHE pokaeHUuH KeiT.

LCoNUAWNE

e
= o


https://englishka.ru/vremena-v-anglijskom-yazyke/present-simple/
https://englishka.ru/vremena-v-anglijskom-yazyke/past-simple/
https://englishka.ru/vremena-v-anglijskom-yazyke/future-simple/

Bomnpocs! n 3aganus 17151 codece0BaHus
Reading and speaking

Preschool encompasses non-compulsory classroom-based early-childhood education prior to the age of five
to six. Pre-kindergarten (also called Pre-K or PK) is the preschool year immediately studied before the year of
Kindergarten, which is typically studied at age five to six. Preschool education may be delivered through a preschool
or as a receptionyear in Elementary school. Head Start Program, the federally funded pre-kindergarten program
founded in 1965 prepares children, especially those of a disadvantaged population, to better succeed in school.
However, limited seats are available to students aspiring to take part in the Head Start Program. Many community-
based programs, commercial enterprises, non-profit organizations, faithcommunities, and independent childcare
providers offer preschool education. Preschool may be general or may have a particular focus, such as arts
education, religious education, sports training, or foreign language learning, along with providing general education.

Prior to higher education, American students attend primary and secondary school for a combined total of
12 years. These years are referred to as the first through twelfth grades.

Around age six, U.S. children begin primary school, which is most commonly called “elementary school”.
They attend five or six years and then go onto secondary school.

Secondary school consists of two programs: the first is “middle school” or “junior high school” and the
second program is “high school.” A diploma or certificate is awarded upon graduation from high school. After
graduating high school (12th grade), U.S. students may go on to college or university. College or university study is
known as “higher education”.

Just like American students, you will have to submityour academic transcripts as part of your application
for admissionto university or college. Academic transcripts are official copies of your academic work. In the U.S.
this includes your “grades” and “grade point average” (GPA), which are measurements of your academic
achievement. Courses are commonly graded using percentages, which are converted into letter grades.

The grading system and “grade point average” in the U.S.A. can be confusing, especially for international
students. The interpretation of grades has a lot of variation. For example, two students who attended different
schools both submit their transcripts to the same university. They both have 3.5 GPAs, but one student attended an
average high school, while the other attended a prestigious school that was academically challenging. The university
might interpret their GPAs differently because the two schools have dramatically different standards.

The school calendar usually begins in August or September and continues through May or June. The
majority of new students begin in autumn, so it is a good idea for international students to also begin their U.S.
university studies at this time. There is a lot of excitement at the beginning of the school year and students form
many great friendships during this time, as they are all adjusting to a new phase of academic life. Additionally, many
courses are designed for students to take them in sequence, starting in autumn and continuing through the year.

The academic year at many schools is composed of two terms called “semesters.” (Some schools use a
three-term calendar known as the “trimester” system.) Still, others further divide the year into the quarter system of
four terms, including an optional summer session. Basically, if you exclude the summer session, the academic year
is either comprised of two semesters or three quarter terms.

A major characteristic of American schools is the high priority given to sports, clubs and activities by the
community, the parents, the schools and the students themselves. Extracurricularactivities are educational activities
not falling within the scope of the regular curriculum but under the supervision of the school. These activities can
extend to large amounts of time outside the normal school day; home-schooled students, however, are not normally
allowed to participate. Student participation in sports programs, drill teams, bands, and spirit groups can amount to
hours of practices and performances. Most states have organizations that develop rules for competition between
groups. These organizations are usually forced to implement time limits on hours practiced as a prerequisite for
participation. Many schools also have non-varsity sports teams; however, these are usually afforded fewer resources
and less attention.

Sports programs and their related games, especially football and/or basketball, are major events for
American students and for larger schools can be a major source of funds for school districts.

The U.S. Higher Education System. A student who is attending a college or university and has not earned
a bachelor’s degree, is studying at the undergraduatelevel. It typically takes about four years to earn a bachelor’s
degree. You can either begin your studies in pursuitof a bachelor’s degree at a community college or a four-year
university or college.

Your first two years of study you will generally be required to take a wide variety of classes in different
subjects, commonly known as prerequisitecourses: literature, science, the social sciences, the arts, history, and so
forth. This is so you achieve a general knowledge, a foundation, of a variety of subjects prior to focusing on a
specific field of study.

Presently, a college or university graduate with a bachelor’s degree may want to seriously think about
graduate study in order to enter certain professions or advance their career. This degree is usually mandatory for
higher-level positions in library science, engineering, behavioral health and education.



Furthermore, international students from some countries are only permitted to study abroad at a graduate
level. You should inquire about the credentialsneeded to get a job in your country before you apply to a
postgraduateuniversity in the USA.

Graduate programs in pursuit of a master’s degreetypically take one to two years to complete. For example,
the MBA (master of business administration) is an extremely popular degree program that takes about two years.
Other master’s programs, such as journalism, only take one year.

The majority of a master’s program is spent in classroom study and a graduate student must prepare a long
research paper called a “master’s thesis” or complete a “master’s project.”

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e  The title of the text is...
The text is devoted to...
It consists of...
The first passage deals with...
The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e  The main idea of the text is...
Listening and watching
Watch the video “How is power divided in the United States government?” and answer the questions:
1. In the late 1700's, who did the Founding Fathers not want ruling the United States?
2. When was the new constitution adopted?

3.  Which branch of government is described in Article I of the Constitution?

4. Which branch of the government commands the US military?
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[Mubxosa, E.H. Xycamnosa, O.0. Bapnasckas, [.H. Hexensckas, O.B. Illepoununa ; ®TAOY BIIO Ces.-Kas.
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4. Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for elementary students of
English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge: Cambridge University Press, 2013. - 275 p.:
il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emuisipoB 92
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https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

5. http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIO-PYCCKMA W PYCCKO-aHTITHHCKHIMA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPh.
6. http://www.multitran.ru — «MynbTUTpan» — MyITbTUMETUHHBIA aHTIO-PYCCKUN M PyCCKO-aHTITUHCKUT
CIIOBApBk.

IIpakTuyeckoezanaTue24-25

Tema24-25. The United States of America landmarks.Be. Have. Do
1.To Be. To Have and Have got. There + to Be. Text: "USA landmarks"
2.Functions of Be, Have, Do as Auxiliary and Full Verbs.

Ileny — ocBoeHue mekcuko-rpammaruueckoro HamosnHeHHs TeMbl''USAlandmarks'" B pamkax TekcToB,
BUJICO- ¥ ayJMOCIOKETOB; J0(GOPMHUPOBAHHWE HABBIKOB ayJIMPOBAaHWS, YTEHHs, TOBOPEHHUS, NUCbMa B paMKax
KOMITETEHTHOCTHOTO ITOAXO0/A.

AKmyanbHoCcmp TEMBI COCTOUT B HEOOXOTUMOCTH (POPMHUPOBAHUS y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH Y4acTBOBATh
B HETIOCPEICTBEHHOM [HAJIOTe KYJIBTYp, COBEpPIICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIIONB30BaTh €ro A
yITyOlleHUsT CBOMX 3HAHWH B 00NacTé OOIMIECTBEHHOH KM3HH, WMEIOIIEH OTHONICHHE K CEMbE, CEeMEWHBIM
B3aUMOOTHOIIECHUSM, POJCTBCHHBIM CBS3SM.

@opmupyemoie komnemenyuu: H/1-1 YK-4, U/l -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckas yacms.

Functions of Be, Have, Do as Auxiliary and Full Verbs

DyHKIMH 1J1aroJia tobe

1. To be + obcmosmenbcmgo (OOBIYHO BBIPRKEHHBIM CYIIECTBUTENIBHBIM C IPEALISCTBYIOIUM
MPEUIOrOM) BBICTYNAET B POJIM CMBICIOBOTIO IIAroja «ObITh», «HAXOAUTHCS» B IMUHON U HEJIMYHOU (opMme.

The table isin the room. Cton (HaxXoaMTCs)B KOMHATE.

2. To be + cywecmsumenvroe unu npunazamenvroe SIBISETCS IArOJIOM-CBSI3KOM B JMYHOW WIH
HEITMYIHOH hopme.

She is a girl. — Ona — neBouka.

Shewassmall. — Ona OpL1a MaCHBKOM.

3. To be + uncosas gopma cmvicniogoco 2nazonra UCNONL3yeTCs il 00pa30BaHUsI BPEMEH TPYIIIbI
Continuous.

Iamworking. — 41 paborato ceifuac.

4. To be + Il ghopma cmviciosoeo enazonia MCHONB3YeTCs IS 00pa30BaHUS NACCUBHO20 3A102d
(PassiveVoice).

The letter was finished. — [Tucsmo3akoHUHITH.

5. Tobe + to(ungpunumue) siBnsieTcss HOpMON TOIKESHCTBOBAHHUS.

Iamtogohome. — MHe Haf0 (clieAyeT) MONTH JOMOIA.

Wnorga coueranue tobe + to(urgunumug) yka3plBaeT Ha ACUCTBHE B OyOyIIeM W TEPEBOIUTCS OymTyIIUM
BpEMEHEM.

The method is to be described in detail. — 3ToT™MeTOIOYIETIIONPOOHOM3IIOKEH.

Opumevanne. To be + to(urgunumug) MoXKeT OBITH COCTABHBIM CKa3yeMBIM, W B TaKHX CIyJasx
MEPEBOJUTCS TJIArOJIAMH THUIIA «3aKJII0YAETCs», COCTOSNTh B», «3HAYUTH)» H T. II.

To liveistolearn. — )KuTb 3Ha4HUT yUUTHCS.

Themainaimistogetgoodresults. — OcHOBHasi 3aja4a 3aKJIIOYAETCs B TOM, YTOOBI IOJYYHUTHh XOPOLINE
pe3yJbTaThlI.

Takum 00pa3oM, 4TOOBI OTIPeNEIUTh PYHKIIHIO I1arosa tobe, HaJ 0 BBISCHUTD, YTO CTOUT 33 HUM.

®dyHkuuM riaroJia tohave
1. To have + cywecmeumensvroe BRICTyIIaeT B POJH CMBICIIOBOTO IJIAroja «HMETH.

Thaveabook. — 5l umerokHHTY (Y MCHS €CTHKHUTA).

2. To have + Illghopma sBRsIETCABCIIOMOTATEIEHBIM TIIar0JIOM BpeMEH Tpymiisl Perfect.
Thave finishedmy work. — { (yxe) 3akoHYMIPaOOTY.

3. To have + to(ungunumug) sBnsercst GopMoii JOIHKEHCTBOBAHHMSI.
I have to gohome. — SImossKe HUATUIOMOT.

TakuMm oOpa3oM, 4TOOBI onpeenuTh (HyHKIHIO Tiaroia tohave, Hago BBISICHUTD, YTO CTOUT 32 HHUM.
@Oynknuu riarona todo

1. CMBICIOBOM IJIArojl «JIeNaThy.
I domy work. SInenaropabory.



2. BcnomorarensHbIi TJ1aroj B BOIIPOCUTECIIbHBIX n OTPpHULATCIIBHBIX MIPEIATTOKCHUAX

(PresentSimpleandPastSimple).
Do I work? I denot work. — Paboratonus? S e paboraro.

3. YeuneHnue CTOAIIETO ITOCIE HETO Iarojia B yTBEPAUTENFHOM NMpEoKeHHH. YacTo mepeBoanuTCs

CJIOBaMH THIIA «BCE XKe», «IACHCTBUTEIBHOY.
Docome! — Ouenn npouryteds npuiitu!
He diddoit. — On 310 Bce ke crenan.
Thisdidtakeplace. — 1o melcTBHTEIBHONMETIO MECTO.

EXCCptiOHSdO, however, occur. — OIHaKO UCKITFOUEHHUS BCE KEUMEIOT MECTO.

4. 3aMeHUTENh MPEABIAYIIETO IJIaroia.
Doyouwork? Yes, Ido.— Ber paboraete? [la, s paGoTaro.

He workedaswellasIdid.— On paboTan Tax ke Xopo1o, kak (padoTam)u s.

To Be

Inazontobe (OBITH) — €MUHCTBEHHBIHN IIAr0J B aHTIIMHACKOM SI3BIKE, KOTOPBIM COXPAHII HOYTH BCE (POPMEI
€IMHCTBEHHOTO M MHO)XECTBEHHOTO YKCJa BO BCEX JIMIAX B HACTOSAIIEM BPEMEHU M (OPMBI €IMHCTBEHHOTO H

MHOXCCTBCHHOT'O YHCJia B IPOMICAIIIEM BPEMECHU.

I'maron tobe umeeT MHOTO 3HAYCHMIA: 6blmb, cyuyecmeoeamsn, H(IXOOZ/lmbC}Z, nooatcueamo, AGJINAMbCA.

I'maron tobe — camozmocraToueH: TO €cTb Ui 00pa30BaHHs BOIPOCOB U OTPUIAHUI €My HE HYKHBI

BCIIOMOTaTelIbHbIE [VIaroNbl, OH BCE AENIAeT CaM.
I am clever. — 51 — ymHBIiA.
Amlclever? (mpocras mepecranoBka) — 1 — yMHBIH?

Iamnotclever. (oTpumnarensHas 4acTuia not ymorpeonsercs cpasy mocie ¢opM rmarona tobe). — S — He

YMHBIH.
Tabmua Nel — Copspxenne riaroina tobe B Hactosmiem BpeMeHH (PresentSimpleTense)
YTBepanTeabHoe MpeasioKeHue OTpuuarejbHOe NPeIJI0KeHne
ITam (I'm) I am not (I’'m not)
He is (he’s) He is not (he isn’t)
She is (she’s) She is not (she isn’t)
It is (it’s) It is not (it isn’t)

We are (we’re)
You are (you’re)
They are (they’re)

We are not (we aren’t)
You are not (you aren’t)
They are not (they aren’t)

BOHpOCl/ITe.TIbHOB NMpEAJIOKECHUEC

Kparkuii orBer

Am]I?

Is he?

Is she?

Is it?

Are we?
Are you?
Are they?

Yes, [ am.
Yes, he is.
Yes, she is.
Yes, it is.
Yes, we are.
Yes, you are.
Yes, they are.

Kak BumHO M3 TaONUIBI, TJIarol MMeeT B HACTOSIIEM BPEMEHU Tpu (OPMBI: am— JIJs TEepBOTO JUIA
€JIMHCTBEHHOTO YUCIIA, iS — JJIs TPEThETO JIMIIA eJMHCTBEHHOTO YHCIIa U are— JUIsS BCEeX JIMIl MHOXKECTBEHHOTO YHUCIIA.

B pa3roBopHoOIi peun, KaKk MPaBuUiIo, YIOTPEOISIOTCS COKPAICHHBIC (peIyIUPOBAHHbIC) (HOPMBI.

I’mastudent.

Am I late? — No, you aren’t. You are on time.
Jane isn’t a teacher.

Those people aren’t English. TheyareAustralian.

I'maron tobe B mporeanieM BpeMeHH UMeeT 1Be (OPMBI: Was — JJIsl €AMHCTBEHHOTO YKCIa M were — JUls
MHOXECTBEHHOTO. [7aron tobe B mpomienmeM BpeMEHH COXpaHSET CBOIO CaMOJOCTaTOYHOCTb, TO €CThb JUIA
00pa3oBaHMs BONPOCHTEIHHOM N OTPULATENEHON (POPM IPOIIEANIEro BpeMeHH! Iiaron tobe He HyXJIaeTcs B IPYTUX
BCIIOMOTATeNIbHbIX IJIaroyiax:

I was at the theatre yesterday. — I6buiBuepaBTEaTpE.

Were you at the theatre yesterday? — Tsl Ob11 Buepa B Tearpe?

Was he at school yesterday? — On Obu1 Buepa B mkosie?

Wereyouatsealastyear? — Bbl Obuti Ha MOpE B MPOIILIIOM TOy?

I wasn’t at the theatre yesterday. — S Buepa He ObUI B Tearpe.



Weweren’tatsealastyear. — Mbl He ObITH Ha MOpPE B ITPOIILTIOM TOTY.
Iwasn’tcoldyesterday. — MHe He ObITIO BUepa XOJIOHO.
Hewasn’tbusylastSaturday— OH He ObIT 3aHAT B POILIYIO CyOOOTY.

Tabmura Ne2 — Crpsbxerne riarona tobe (ObITh) B porenmem Bpemenu (PastSimpleTense)

YTBepanTesbHOE NpelioKeHne OTpuuarejibHoe NpeI0KeHne
I was I was not (I wasn’t)
He was He was not (he wasn’t)
She was She was not (she wasn’t)
It was It was not (it wasn’t)
We were We were not (we weren’t)
You were You were not (you weren’t)
They were They were not (they weren’t)
BonpocuTeabHoe npensioxkeHne Kparkwuii oTBeT
Was 1? Yes, I was.
Was he? Yes, he was.
Was she? Yes, she was.
Was it? Yes, it was.
Were we? Yes, we were.
Were you? Yes, you were.
Were they? Yes, they were.

B Oynyimiem BpeMeHHM IVaroj He CIpSAraeTcs IO JIMIaM M 10 YUCIaM M He SBJISIETCS CaMOCTOSTEIbHBIM.
YTBepAuTeNbHbIE, OTPUIIATENIBHBIC U BOIIPOCUTEIbHBIE MPEINIOKEHUS 00pa3yloTCs P MOMOIIM BCIIOMOTaTeIbHBIX
rnarosioB shall — 171 mepBoro nuIa eAMHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOTO Uuca (s, mb1) U Will- U1 BCcex ocTanbHBIX.

He will be back in 2 minutes. — OuBepHeTCsiuepe3 2 MUHYTHI.

Will he be back in 2 minutes? — On BepHeTcs Yepe3 2 MUHYTbI?

Hewon’tbebackin 2 minutes. — OH He BepHeTCs uepe3 2 MUHYTHI.

Tabmura Ne3 — Crpspxerne riarona tobe (ObITh) B OyaymeM BpeMenn (FutureSimpleTense)

YTBep)]l/ITeJleOB NpeEAJIOKEHUEe

OTpl/IIIaTeJ'leOC NMPEAJIOKEHUE

Ishall be I shall not be (I shan’t be)
He will be He will be (he won’t be)
She will be She will be (she won’t be)
It will be It will be (it won’t be)
We shall be We shall be (we shan’t be)
You willbe you will be (you won’t be)
They will be they will be (they won’t be)
BonpocureabHoe npeasioKeHue Kparkuii oTBeT
Shall I be? Yes, I shall.
Will he be? Yes, he will.
Will she be? Yes, she will.
Will it be? Yes, it will.
Shall we be? Yes, we shall.
Will you be? Yes, you will.
Will they be? Yes, they will.

To Have and Have (got)

I'maron tohave (has) u o6opot have got / hasgot ozHauatot umvems, obradamo, 61a0ems:

I have a car. (I have got a car.) — YMeHsecThbMaIIHA.
You have a car. (You have got a car.) — Yre0secTpMammHa.
He has a car. (He has got a car.) — YHeroecTbMammHa.

Tim has two sisters. (Tim has got two sisters.) — YTuma (ectb) aBececTpsl.

CokpallleHHBII BApUAHT:
DP’vegotacar.

He’s got a car.

They’ve got a car. ut.z.

BompocurensHas ¢opma obopora have got/hasgot obpasyercs myrem moctaHoBkH riarona have / has

Hepe[| MOJIeKaIIM:
Have you got a car? — YBacectsMamuHa?




Has he got a car? — Yaeroectsmammaa?

OtpunatensHast Gopma oOpasyeTcs IMpU MOMOIIM OTPHLATENBHON YacTUIBI NOt, KOTOpasi CTaBUTCS Cpasy
ke mocre rnarofia have (has):

I have notgot a car. — YMeHsHETMAIINHBI.

He has not got a car. — YHeronerMauHsl.

OtpunarensHas W BompocutenbHas (opma miarona tohave(has) oOpasyercss mpu  mOMOIIU
BcrioMorarebHbIX riarojoB do, does, did, will, shall:

I don’t have a car. / Tim doesn’t have a car.

Do you have a car?

Does he have a car?

B OonpIoMHCTBE CiTydaeB MPeUIOKEHHS IIOCTPOEHHBIE IpH roMoin obopora have got/hasgot u rmaromnos
do/does UMEIOT OJMHAKOBOE 3HAYCHUE:

They don’t have any children. = They haven’t got any children.

VHUXHETIOETEN.

Does Helen have a car? = Has Helen got a car? — YXenenectsmamna?

OpHaKo, €CliM peyb MJET O MOCTOSHHOM HAJIMYUM Yero-HUOyIb, TO BONPOCHTENbHAs W OTpULATEeNIbHAs
dhopMbI Tiarona tohave oOpasyrOTCs HPHU MOMOIIM BCIOMOrare/ibHOro riarojia todo (does — s MecTOMMEHUH /e,
she, it U cywecmeumenvHulX 6 eOUHCMEEHHOM YUCe):

Do you have time for your lessons? — YBacectsBpemsiyisizanstuii? (BooOie, B MpUHIUIIE)

Idon’talwayshavetimeformylessons. — ¥ MeHs He Bceria €CTh BpeMs ISl 3aHATHIA.

Ecnu e pedb uaeT o eqUHUYHOM, KOHKPETHOM ClTydae HAJIMYUS 4ero-HHOYIb, TO TOTJAa YIOTPEOISIOTCS
BOTIPOCHUTENbHAS U OTpHIaTeNbHas popMbl obopoTa have (has) got.

Have you got time for a game of tennis? — YBacecTpBpeMsAIsIIapTUNBTCHHUC?

Do you often have headaches? — YBacuacToOomurromnosa?

Have you got a headache? — Y Bac ceiiuac 6oyt ronosa?

B HekoTOphIX BhIpakeHHsIX iaroi to have yTpaumBacT CBOC MEpPBOHAYAILHOC 3HAUYCHHUE «OOJIATaHUS,
Hanpumep: fo have lunch— obeoams. BonpocutesnbHas U OTpHUIIATEIbHAS POPMBI TOTOOHBIX COUCTAHUN BO BPEMCHHU
00pa3yroTCs MPU MOMOIIH BCIIOMOTATEIBHBIX TJIAr0JI0B:

Do you often have dinner at home? — Beruactoobenaerenoma?

We don’t have dinner at home on Sundays. — [ToBockpeceHbIMMBIHEOOSIACMTOMA.

dopma mpolenero BpeMeHu i riarona to havep yrBepautenbHbIX MpemioxeHnsx— had mst Beex i
Y YHCe:

I had dinner at 5 yesterday. — BuepasmoyxwuHaiB 5 gacoB.

Theyhadacarlastyear. — V Hux Obl1a ManimHa B IIPOILIOM TOLTY.

BonpocurensHas u oTpumarensHas ¢opma B IpOIIEANIEM BpeMEHHM o00pasyeTcst MpH MOMOIIH
BCIoMoraresnsHoro miarojia did:

Did you have classes yesterday? — YBacBuepaObuIn3aHATH?

Ididn’thavetimetoaskallmyquestions. — Y MeHs He ObLJIO BpEMEHH 33/1aTh BCE BOIPOCHI.

Bbynymee Bpemst to haveB yTBEepAMTCNBHBIX, OTPULATEIBHBIX M BOMPOCUTENBHBIX NPEATIOKCHHSIXUMEEST
thopmy— shall/willhave:

I shall have an English lesson tomorrow. — YMeHs3aBTpa (€CTh) yPOKaHTIIUHCKOTO.

They will not have an English lesson tomorrow. — YHEHX (eCTh) ypOKaHIIIHHCKOTO3aBTpa.

Will Tim have an English lesson tomorrow? — Y TumaecTbypoKaHIIIHACKOT03aBTpa?

Tabmuma Nel — Cnpsprenueriarosnato havesSimple Tenses

+ -

-~




Pre I have (I’ve) I have not (I haven’t) Have I

sen He has (He’s) He has not (He hasn’t) Has he

t She has (She’s) She has (She hasn’t) Has she
(na It has (It’s) It has (It hasn’t) Has it
cTO We have (We’ve) We have (We haven’t) Have we
SIII You have (You’ve) You have (You haven’t) Have you

ee) They have (They’ve) They have (They haven’t) Have they
Pas I had I didn’t have Did I have

t He had He didn’t have Did he have
(np She had She didn’t have Did she have
omx It had It didn’t have Did it have

e We had We didn’t have Did we have
e You had You didn’t have Did you have
€) They had They didn’t have Did they have
Fut I shall have I shall not have Shall I have
ure He will have He will not have Will he have
(oy She will have She will not have Will she have
ny It will have It will not have Will it have
e ‘We shall have We shall not have Shall we have
e) You will have You will not have Will you have

They will have They will not have Will they have

Bomnpocs! 1 3aganus 17151 codece10BaHUsA
Reading and speaking

Niagara Falls. More than 750,000 gallons of water per second thunderdown this iconic 167-foot waterfall
the most powerful on the North American continent. The falls straddlethe border between the U.S. and Canada,
andthough some argue that Horseshoe Falls set on the Ontario side is more spectacular than the smaller American
Falls, the landmark has held a particular place in American history ever since 1901, when Michigan schoolteacher
Annie Edson Taylor was the first person to go over the falls (and survive) in a barrel.

Mount Rushmore National Memorial, Keystone. Carved into a granite mountain face in South Dakota’s
southwesterly Black Hills, this sculpture of four of America’s most influential presidents (Washington, Jefferson,
Lincoln, and Theodore Roosevelt) was considered an extraordinaryfeat of engineering when it was completed in
1941 and it’s still majestic today,bringing in more than two million visitors per year.

Golden Gate Bridge, San Francisco. Stretching 1.7 miles high above the mist-enshrouded waters of San
Francisco Bay, this peaked, vermilion-painted suspensionbridge (the color is officially known as International
Orange) is as striking today as it was when it was completed in 1937. The natural surroundings including the coves
and forested bluffs of Marin County; the island of Alcatraz; and numerous sailboats, barges, kite-surfers, and even
frolicking seals can all be seen from the bridge on a clear day.

The Wave, Coyote Buttes. Set in the remote Paria Canyon-Vermilion Cliffs Wilderness on the
Arizona/Utah border, this dazzling rock formation, which looks like a cresting wave frozen in time, isn’t easy to
access: you’ll need a permit from the Bureau of Land Management, which allows only 20 people per day to visit the
delicate landform. But getting to see this fiery swirlof Jurassic-age sandstone, carved by the wind more than 190
million years ago, is well worth a little advance planning.

Washington Monument, Washington, D.C. This stately 555-foot monument, built in the bladelike shape
of an Egyptian obelisk and completed in 1884, is the most prominent structure in the American capital city. Built in
honor of the nation’s first president, the marble monument has been visible in the background during some of the
country’s most historic moments, including Martin Luther King, Jr.’s “I Have a Dream” speech and Barack
Obama’s presidential inauguration. It’s at its most beautiful when mirrored in the Reflecting Pool at sunrise or
sunset, and especially on the Fourth of July with evening fireworks bursting overhead.

Grand Central Terminal, New York City. Constructed at the beginning of the 20th century, this Beaux-
Arts beauty’s interior is as lovely as its exterior. Usually teemingwith crowds of commuters, the cavernousmain
concourse is full of dazzling architectural details, including the much-photographed information booth with its four-
faced clock; the domed gold-and-cerulean-blue ceiling painted with astronomical signs and studded with fiber-optic
stars; and grand staircases, arched passageways, and palatial mezzanines (housing cocktail bars, where you can sip
while you people-watch).

Independence Hall, Philadelphia. This stately Georgian building was erected in the 18th century and
usedas the meeting place for the Second Continental Congress. Not only was theDeclaration of Independence
adopted within these red brick walls, but the U.S.Constitution was drafted here, too, making this immaculately
maintainedbuilding a national shrine.



Clingmans Dome, Great Smoky Mountains National Park. From the overlook tower here at the highest
point in the Great Smoky Mountains National Park, you can see seven states if the weather is willing to cooperate.
After all, you’re in the Smokies, named for the fog that often blankets the old-growth forest.

The Fountains of Bellagio, Las Vegas. From a nine-acre lake on the Vegas Strip, water shoots up to 460
feet in the air in an elaborately choreographed display complete with flashy lighting and music everything from
“Singin’ in the Rain” to “Viva Las Vegas,” naturally. The 1,200-nozzle Fountains of Bellagio put its design firm,
WET, on the map, leading to commissions for the Dubai Fountain and dozens more.

Stone Arch Bridge, Minneapolis. Consisting of 23 arches made of native granite and limestone, the bridge
offers spectacular panoramas of St. Anthony Falls across the Mississippi River. Built as a railroad bridge in 1883,
it’s been open to pedestrians and bicyclistssince 1994.

Dry Tortugas National Park/Fort Jefferson, Florida Keys. These seven islands, made from coral reefs
and sand, are at the far end of the Florida Keys and closer to Cuba than the American mainland. They are notable not
only for Fort Jefferson — a large 19th-century masonry fort built to guard the Gulf Coast but also for the colorful
marine life best viewed while snorkeling in the pristine waters.

Brooklyn Bridge, New York City. At its completion in 1883, this engineering marvel was the world’s
longest suspension bridge. Even though it hasn’t held that title for a while, the Brooklyn Bridge’s two Gothic arched
towers are an instantly recognizable symbol of New York and all its innovation.

Monument Valley. Straddling the Utah and Arizona border on a Navajo Tribal Park, this vast desert valley
is punctuated by red siltstone buttes sculpted by the wind into hand-like shapes known as “mittens.” Director John
Ford immortalized the landscape in western films like The Searchers.

Bonaventure Cemetery, Savannah. Originally the Bonaventure Plantation, this 100-acre cemetery on a
scenic bluff overlooking the Wilmington River oozes with southern atmosphere. Spanish moss drips from the limbs
of live oak trees that line the pathways between ornate grave sculptures.

Chrysler Building, New York City. While the Empire State Building may be the tallest skyscraper in New
York, this 77-story Art Deco masterpiece is certainly the prettiest with its shiny stainless-steel crown and
architectural flourishes. Pay attention to the details: the big eagles on the 61st floor are modeled after the hood
ornaments from a 1929 Chrysler.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
Cnucok uTepaTypsbl
OcHoenas numepamypa
1. MHOCTpaHHBINA SA3BIK IUISI TYMaHHTAPHBIX M €CTECTBCHHOHAYYHBIX crienuanbHocTed : yueoHmk / O.C.
[lubxosa, E.H. Xycamnosa, O.0. Bapnasckas, [.H. Hexensckas, O.B. Illepoununa ; ®TAOY BIIO Ces.-Kas.
tdenep. yH-T.</font> - CraBpormons : CKOY, 2016. - 1503 c. - [Tegaraercs mo pemernto YMC CKOY

Hononnumenvnas numepamypa

1. Tonuusiackui, F0.B. Benukobpuranus: mocobue mo crpanosenenuto : [12+] / FO.b. TonuusiHckuid. — 2-¢
u3f., uctp. — Cankr-IlerepOypr : KAPO, 2019. — 480 c. : un. — (AHMIHICKUHA A3bIK JUTS IIKOJIBHUKOB). —

Pexxum poctyma: mo mnoxamucke. — URL: https:/biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nara

obpamenus: 12.04.2021). — ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT : 2neKTPOHHBIMN.

2. Tomunpiackuii, F0.b. Coenunennsie Iltatel Amepuku: mocobue 10 crpaHoBeaeHuto: [12+] /
10.b. Tomunerackmit. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: wn. — (CrpanoBenenue). — Pexxum goctyna: mo
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IIpakTnyeckoe26

Tema26.Popular US sports.Classification of verbs. Infinitive
1.Text: "USA sports"
2.General Information. InfinitiveClauses.

Ilens — ocBoeHHE NEeKCHKO-TpaMMarHueckoro HarmomHeHus Tembl''PopularUSsports' B pamkax TeKCTOB,
BUACO- W ayTHOCIOKETOB; IO(POPMHUPOBAHHE HABBIKOB aylWPOBaHHSA, UTCHHUS, TOBOPEHHs, NHChMa B paMKaxX
KOMIETEHTHOCTHOTO MOIX0AA.

AKmyanpbHoCme TEMbl COCTOUT B HEOOXOANMOCTH (POPMHUPOBAHUS y CTYJCHTOB CHOCOOHOCTH y4acTBOBAaTh
B HEIMOCPEACTBCHHOM OHAJIOTC KYJIbTYP, COBCPUHICHCTBOBATHCA B HMHOCTPAHHOM A3BIKC W HUCIIOJIB30BaThb €ro Jist
yryOlieHHsT CBOMX 3HAHHUH B 007acTH OOIIECTBEHHON MKHM3HHM, HMCIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aMMOOTHOUICHUAM, POACTBCHHBIM CBA3AM.
Dopmupyemvie komnemenyuu: H/-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/[-3 YK-4 .
Teopemuueckan uacme.

Infinitive: Generallnformation

Hngunumue nipencrapiseT co00 HENMMYHYIO INIAroJIbHYI0 (GOPMY, KOTOpasi TOJIBKO HA3bIBACT JICHCTBHE, HE
yKa3bIBas HU JHI@A, HU 4yncia. HOUHUTHB OTBEHaeT Ha BOMPOCHI ymo deramsb? umo coerams?: toreaduumamo,
npouecmy; towritenucams, Hanucams; tobuynokynams, kynums; tosellupooasame, npooams.

dopmanbHBIM TNPHU3HAKOM HHOGUHWUTHBA SBIAETCS dYacThla to, KOTOpas HE HMEET CaMOCTOSITEIBHOTO
3HAUEeHUs U He IpUHUMaeT yaapenus. OJHako yactuna to nepea MHOUHUTHBOM 4acTO OITyCKaeTCsl.

WH}UHUTHUB MpoH30IIeNl OT IIAroJbHOIO CYIIECTBUTEIBHOTO M COXPAHMJ CBOMCTBA JTOI 4acTH peud,
BBITIOJIHSAS B NPEJIOKEHUH, KaK U UH(QUHUTUB B PYCCKOM SI3bIKE, CHHTAKCUUECKUE (YHKIUH CYILECTBUTEIbHOTO. B
9TOM OTHOIICHUH (QYHKIMU MHOUHUTHBA BO MHOTOM CXOJHBI C ()YHKLIUSIMU TEPYHANS.

VHQUHUTHB MOXKET CIIY>KUTb B NPEIJIOKSHHU:

1. Tlomnexamum:

Toskateispleasant. — Kamambcs Ha KOHbKAX NPUSMHO.

2. VIMeHHO# 4YacThIO CKa3yeMOoro:
Your duty was to inform me about it immediately.
Bauweii obsi3annocmuio 6bL10 CO0OWUMb MHEe 00 SMOM HEMEONEHHO.

3. YacThio COCTABHOTO INIATOJIBHOIO CKA3yeMOTrO:
She began to translate the article. — Onanauananepegooumscmamuio.

4. JlomonHEHUEM:
1 asked him to help me. — I nonpocun e2o nomous mne.

5. OmpeneneHnem:
He expressed a desire to help me. — Onsvipazundicenanuenomouvme.

6. OO0cToaTenBCTBOM:!
1 went to the station to see off a friend.
A noexan Ha 60Kk3a, umobvl RPOGOOUNL NPUAMETSL.

I'maronbHEBIE CBOMiCTBA I/IH(l)I/IHI/ITI/IBa BBIPAXKAKOTCA B CIICAYIOMICM:

1. HVHQUHATHB MOXET UMETH MPSIMOE JTOTIOTHCHHUE:
I told him to post the letter. — Sfsenenemyomnpasumovnucovmo.

2. VHOUHHUTHB MOXET ONPEACIATHCS HAPEUHEM:
laskedhimtospeakslowly. — 2 nonpocun e2o 206opumuv medieHHO.



3. HWubuautHB uMeeT HOPMBI BPEMCHH H 3aJI0Ta.
B aHMIMICKOM s13bIKE TIEPEXOHBIE TIIATONBI HUMEIOT YeThipe (JOpMbI HHPUHUTHBA B JEUCTBUTEILHOM 3aJ10Te
u 18e (hOPMBI B CTPaJaTEIbHOM 3aJI0Te.

Tabnuua Nel — @opmbl nHGUHKUTHBA

Active Passive
Simple to ask to be asked
Continuous to be asking -
Perfect to have asked to have been asked
Perfect Continuous to have been asking -

Jluynbie QGopMBl Iarosia BEIpaXKArOT BpeMs JCHCTBUS B HACTOSIIEM, INPOMICALIEM WM OyayIieMm.
Hampumep:
Heworksinabank. — On pabomaem 6 banke.

He worked yesterday. — Oupabomanguepa.
Hewillworktomorrow. — Ou 6yoem pabomams 3a8mpa.

VHpUHUTHB MOXET BBIpaXKaTh BPEMsS TOJBKO OTHOCHUTEIBHO, T.€. 10 OTHOIICHHIO K JCHCTBHIO,
BBIPR)KEHHOMY TJIar0JIOM B CKa3yeMOM.

JelicTBue, yka3aHHOE HH(UHUTHBOM, MOXKET OBITh OJJHOBPEMEHHBIM C JICHCTBHEM, BHIPQKECHHBIM TJIaroJIOM
B CKa3yeMOM:

He seemed to be sleeping. — Kazanocs, oncnan.

He is trying to work. — Onnvimaemcspabomame.

HeﬁCTBHe, YKa3aHHOC I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOM, MOXCT MNPEAIICCTBOBATH ,Z[eﬁCTBPHO, BBIpA’)KCHHOMY IJIaroJIOM B
CKa3yeMOM:

The rain seems to have stopped. — Kaoxcemcs, 0osxcovnepecman.

1t is nice to have talked to you. — bviionpusmnono2osopumvceamu.

JeiicTBre MHOUHUTHBA MTO3KE ACUCTBHSI [VIarojia B CKa3yeMOM MOHUMACTCS U3 KOHTEKCTA M 3HAUCHHS:
Heintendstodoittomorrow. — On namepesaemcsi coenams 3mo 3a6mpa.

Thegoodsaretobedeliverednextweek. — Tosapul donichbl Gvimsb docmagnenvl Ha credyloujell Heoere.

TheTo-Infinitive

Kak ObLIO yKa3aHO BbIlIe, HHOUHUTHBY OOBIYHO MPEAIICCTBYeT yactuiia to: tospeakpaszcosapueamo,
tobuynoxynamo, toreaduumame.

Ecnu B mpeuioxkeHuH CTOAT PsIOM JiBa MH(GMHUTHBA, COCAMHEHHBIE COIO30M OF, TO 4acTHua to mepej
BTOPBIM M3 HUX OOBIYHO OIyCKaeTcs:

I intend to call on him and discuss this question.

A namepen 3atimu Kk Hemy u 006CyOums 3mMom 0npoc.

1 asked him to telephone to me on Monday or wire.

A nonpocun e2o no3eoHumMs MHe 8 NOHEOETbHUK NO melleOHy unu menezpapuposams.

YacTrna to nHOTIa yHoTpeOseTcs B KOHIIE NPeUIoKeHHs 0e3 miaroia, Koria 3To TJIaroyl paHee YHOMSHYT
B NpeUIOKeHNH. B 3ToM cimywae Ha wacTuily to mamaer ynapeHue. Takoe ymorpebieHHe 4acTHIBI to 9acTo
BCTpEYAETCs TOCJIe IIarojoB towantxomems, towishowcenams, tomeanuuems 6sudy, totrynsimamucs, cmapamocs,
toallowpaspewams, tobegoingcooupamuvcs,oughtcieoyem, tohaves 3HaueHUU dondcencmseosams, should (would)
likexomen 6v1 n nip.:

Hewantsmetogotheretonight, butldon’twantto (noopazymesaemcs: go). — Ou xouem, umobwvl s nouten myoa
Ce200Hs1 6e4epOM, HO 51 He XOUY.

I was asked to take part in the trip, but I am not going to (nodpaszymesaemcs. take part). —
Mensnpocununpunamsyuacmuesnoe3oxe, HoAHecoOUPaocs.

Infinitive Without To

Wuduautus ynorpebisiercs 6e3 yacTuisl to:

1. Iocne mopanbHBIX T1aronoB must, can (could), may (might) u need:

Youmustdoitatonce. — BbI 10IDKHBI cie1aTh 3TO HEMEAJIEHHO.

HecanspeakGerman. — OH yMeeT TOBOPHUTH ITO-HEMEIKH.



2. Tlocne mmaromoB tomake 3acTaBisTh, tolet paspemarb, a WHOrma Takke mocie tohelp momorarh
(ocobenno gacto B CIIIA):

Hemademereadthisbook. — OH 3acTaBuiI MEHS IPOYUTATH ITY KHUTY.

Ilethimgothere. — 5 pa3pemn emy no#TH Tyna.

3. B o0opoTre «0OBEKTHBIN Mafgexk ¢ MHOUHUTHBOMY IIOCIIE IJIaroJIoB tosee BHAETH, towatch HaOmomars,
tohear ciprmars, tofeel 9yBcTBOBaTh 1 HEKOTOPHIX APYTHX:

Isawherleavetheroom. — I Buzen, kak OHA BBINLTA 3 KOMHATHI.

Iheardhersing. — S ciblman, Kak OHa MOET.

IMpumeuanue: Korma rmaronsl, MepevyrciICHHbIC B M. 2 M 3, yMOTPeONCHBI B CTPaJaTelbHOM 3ajore,
CIeYIONIHI 32 HUM HHOHHUTUB yMOTPEOIISIeTCS ¢ YacTulieit to:

Hewasmadetodoit. — Ero 3acraBumnu 310 cienarb.

Hewasseentoleavethehouse. — Buenu, kak OH BBIIIET U3 I0Ma.

4. Iocne Beipaxenuit hadbetter sryumre 661, wouldrather, wouldsooner npeamouen Obr1:

Youhadbettergothereatonce. — Bam ObI srydriie moWTH Tyna HEMEIVICHHO.

Iwouldrathernottellthemaboutit. — fI mpennoden 651 He TOBOPUTH UM 00 ATOM.

For + Noun (Pronoun) + Infinitive

JeficTBue, BBIpAKCHHOE HH(MHHUTHBOM, OOBIYHO OTHOCHTCS K MOUICKALIEMY WM JONOJTHEHHUIO
NPEIIOKCHUSL:

I want to go there tomorrow (to go oTHocuTCsAKnoANeKauemy I).

S xouy noiiTu Tyna 3aBTpa.

I asked him to come here (to come oTHOCHTCsKAOTONHEHUIO him).

S1 mpocuin ero npuiiTu crona.

JleiicTBUE, BRIPOKCHHOC WHPUHUTUBOM, MOXKET OTHOCHTHCS TAKXKe K JHIY (MU MpPeAMETy), KOTOpOoe He
CIIY)KUT TMOMJCKAIIMM WM JOIONHEHHEM NpemIoKeHHs. B aTom ciyyae aumuo (Wi mpeaMer), K KOTOPOMY
OTHOCHTCS JAciicTBHE MHGHHUTHBA, BBIPAXKACTCS CYLNICCTBHTCIBHBIM B OOIIEM MaJeke MM MECTOUMEHHEM B
00BEKTHOM MaJieXke ¢ MpeAmecTByomuM mnpemtoroM for. O6opot for + cymecTBuTENpHOE (WM MECTOMMEHHE) +
MHOUHUTHUB NPEACTABIAET COOOM OAWH WICH NPEIIIOKEHHUS, @ HIMEHHO: CJIOXKHOE MOUIeKAIIee, CII0KHYI0 HMECHHYIO
YacTb CKa3yeMoro, CIIOKHOE ONPEEeTICHHE TN 00CTOATEIbCTBO. IHPHHUTHB MOXKET IIPU STOM YIOTPEOIATHCS KaK B
JEHCTBUTENLHOM, TaK U B CTpajareibHOM 3anore. Takue 00OpOTHI MEPEBONATCS Ha PYCCKHH S3BIK NPH MOMOIIH
I/IH(bI/IHI/ITI/IBa WA ITPUAATOYHOI'O NPEAJIOKCHUA

It is easy for you to say that (cmoxHoe momexaiee). — Bam Jierko 3To roBOpuTh.

This is for you to decide (crmoxHast HIMEHHAs YacTh CKa3yeMOr0). — DTO BbI IOJDKHBI PEIIUTh.

The first thing for me to do is to find out when the streamer arrives (cioxHoe onpezencuue). — [lepoe, uto
s JOJDKCH CACJIaTh, 9TO BBISICHUTB, KOI1a HpI/I6bIBaeT mapoxona.

The water was too cold for the children to bathe (cioxHOE 00CTOSTEIHCTBO, BBIPAXKAIOIICE CIICACTBUEC). —
Bopa Opl1a CIUIIKOM XOJIOIHOM, YTOOBI A€TH MOTJIH KYIIAThCSL.

Noun + Infinitive

CamocrostenbHbId HTHQUHUTHBHEI 000poT (Noun + Infinitive), COCTOUT U3 CYIIECTBUTEIBHOTO B O0IIEM
najzexe 1 nHUHUTHBA. CyIIECTBUTEILHOE B 3TOM 000pOTE 03HAYACT JIMLO HIIM PEAMET, COBEPLIAIOLINI NeliCTBHE,
BBIPQXCHHOE MH(OHHUTHBOM, WJIH MOABEPTaOLIMICS STOMY JeHCTBHIO. Takoil 000pOT CTOUT B KOHILE MPEIIOKEHHS
U oTaeneH 3amAToil. OH MepeBOIUTCS HA PYCCKUIl S3BIK MPEUIOKCHHEM C COI30M IMPUYEM, B KOTOPOM IVIarol
BBIpaKaeT JODKeHCTBOBaHME. CaMOCTOATENbHBIM HH(MDUHUTHBHBIN 000POT BCTPEYAETCS B IOPHUINIECKUX TEKCTaX U
B KOMMEPYECKHX JOKYMEHTAX:

The sellers offered the buyers 5,000 tons of gas oil, delivery to be made in October. — IIponaBiis
npeuioxkuiK nokynaressiMm S000 TOHH ra3oiiiis, npuueM cada JoDKHA Obla ObITh IPOU3BEICHA B OKTSIOPE.

Bonpocs! u 3axanus 115 codece0BaHUs

Reading and speaking

Football is the most popular sport. American football is the most popular spectator sport in the United
States. It is a combatgame where highly trained athletes skillfully and brutally execute strategic plans. Attending a
football game often begins with a "tailgate party" in the parking lot of the stadium followed by several hours of
rowdy, emotionally charged excitement. Most fans watch football while gathered in a local bar or at a friend's home
in front of a big-screen TV.

The National Football League consists of 32 professional teams located in major cities across the USA.
Each team plays 16 games between early September and the end of December. The two best teams meet at the
Superbowl near the end of January. Games are on Sunday afternoons with a few nationally televised games on
Monday nights. It is difficult to get tickets for any The National Football League games as they are generally "sold
out" before the season begins. You can sometimes obtaintickets through travel agents and ticket brokers at premium
prices. You can almost always buy tickets, for a high price, from illegal "ticket scalpers" in front of the stadium just
before a game.

At hundreds of universities across the USA, they play college football games on Saturday afternoons.
Games at the "football schools" with outstandingteams often attract over 100,000 fans. It is difficult to obtain tickets
to games at the best football schools but easy to get tickets at the less popular college games.



Baseball is the second most popular sport in the USA and it has a completely different atmosphere than
football. It is a game of intenseconcentration and the near perfect execution of playing skill. Attending a baseball
game might start with a tailgate party that resembles a family picnic followed by several hours of relaxed socializing
with friends while watching the game.

Safeco Field is home to the Seattle Mariners, a Major League Baseball team in the American League. There
are 30 Major League baseball teams divided into the National League and the American League. Each team plays
about 160 games on weekday evenings or weekend afternoons between early spring and late fall. The best team
from each league meet in late fall for the World Series games to determine the National Champion. Only the most
popular games are sold out, so you can normally buy tickets to most Major League games.

Several hundred minor league baseball teams play in smaller cities across the USA and Canada. Each team
is affiliated with one of the Major League teams and used as a training ground for future Major League players.
Tickets are almost always available for minor league games.

Basketball is a very popular winter sport. Basketball combines the fast-paced excitement of football with
the concentration and athletic prowessof baseball. Basketball game can be intensely exciting but are usually less
rowdythan football games.

The National Basketball Association contains 29 teams from major Canadian and US cities. They play
about 100 games on evenings and a few afternoons between October and May. The championship games are in June.
The National Basketball Association games in many cities are sold out well in advance, so it may be difficult to
obtain tickets. There are ten Women's National Basketball Association teams in the US. Their games are not as
popular as the The National Basketball Association games but are just as exciting, and you can easily obtain tickets.

Hundreds of universities across the USA play college basketball. At the "basketball schools" with excellent
teams ticket might be hard to find.

Hockey is not as popular as football, baseball or basketball, but it has a loyalfollowing of fans in certain
cities of the USA and Canada. The game has the fast paced excitement of football and basketball with plenty of
violentbody contact. Hockey games have a reputation for attracting loud, beer-drinking, rowdy fans.

The National Hockey League has 30 teams in major cities across the USA and Canada. Each team plays
about 80 games between October and April. Playoff elimination games are held after the season and the two top
teams play in the "Stanley Cup" championship. Tickets are available for hockey games in most cities as only the
most popular games are sold out.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
o The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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Mpakrnyeckoe3ansaTue2?
Tema 27. Canada — some historical facts. The Sentence. Questions.
1.General information. Text: "FactsaboutCanada"

I]ens — ocBOGHME JTEKCHKO-TpaMMaTHYecKoro HamonHeHHs TeM'" FactsaboutCanada
FinancionalLifeintheUSA"; "InformationaboutCanada" B paMKax TEKCTOB, BHAEO- U ayIHOCIOKETOB;
nodopMupoBaHre HABBIKOB ayIUPOBAHMS, YTCHHS, TOBOPEHUS, MUChMa B paMKaX KOMIIETEHTHOCTHOTO ITOJXO/a.

AKmyanbHoCHb TEMBI COCTOUT B HEO0OXOAUMOCTH (DOPMUPOBAHUS Y CTYJCHTOB CIIOCOOHOCTH y4acTBOBATh
B HEIMOCPEACTBCHHOM OHAJIOTC KYJIbTYP, COBCPUHICHCTBOBATHCA B HMHOCTPAHHOM A3BIKC W HUCIIOJIB30BaThb €ro Jist
yIIyOJieHHsT CBOMX 3HAHUH B 007acTH OOIIECTBEHHOW JKM3HHM, HMMEIOIICH OTHONICHHE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aMMOOTHOUICHUAM, POACTBCHHBIM CBA3AM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: H/-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/[-3 YK-4 .

Teopemuueckan uacme.

B aHmmiickoif TpaMMaTHKe CYIMIECTBYeT Takoe MOHATHE Kak 3anor. OH ObBaeT JIMOO IEHCTBUTEIHHBIM
(axTHBHBIM), THOO CcTpagaTeIbHBIM (TTaccHBHBIM). Eciu momexaree caMo BEITIONHSCT JeHCTBAE, MBI OTHOCHM €ro
K KaTeTOpUH JACHCTBHUTENBHOTO 3ajiora, HAlpuMep, «MaMa YacTo IIe4eT NHPOTH». B ITaHHOM MpemIoKeHUH
OTYCTIINBO BHUIHO, KTO WMCHHO BBINONHSCT NEHCTBHE, IMOTOMY MBI MEPEBOJVM €ro0 B OJHOM M3 BPEMEH
JICHCTBUTENFHOTO 3aJloTa, B JIaHHOM CIydae - B HACTOAIIEM HEOIPEIeieHHOM BpeMeHH - “mother often bakes
cakes”.

Tenepb paccMOTpUM Jpyroe MPeUIOKCHUE, HATIPUMEP «MHE YacTO 3BOHATY, WIM «MHE MOIapHIN OyKeT
po3». B naHHOM ciiydae, COBEpLIEHHO HE SICHO KTO MMEHHO BBINOJIHAET JEWUCTBUE, T.€. 3BOHUT U JapuT 1BeThl. He
MOJIJIS)KAIIICE BBIMOJIHACT JCHCTBHE, OHO HCIBITHIBACT BO3ICHCTBHE CO CTOPOHBI JAPYroro juia. B crpagarenisHOM
3aJI0T¢ BHUMaHKUE 00PalIaloT Ha Pe3yIbTaT IeHCTBUS.

OO0paruTe BHUMAaHKUE Ha CICAYIONIHNE TPEAT0KCHUS:

JlelicTBUTENbHBIN 3aJ10T CtpanarenbHbIi 325101

B HameMm palioHe CTpOMUTCS HOBBII
Mp&I cTpoum oM

Sl Hanucan nmucbMo cecTpe

AHHAa TUIIET MHOTO THCEM
KaXKIbIA IE€HDb

51 Hapesana xieb k obexy

J0M

Moeii cecTpe 4acTo NUILYT MUCbMa

AHHE  ©XKEIHCBHO  MPHUCHUIAIOT
MHOTO ITHCEM

Xneb yxe Hape3aH

JleficTBHSA, OTHOCSINMECS K ACHCTBUTEIBHOMY 3aJI0Ty BBIIONHSIOTCS MOICKAIMM, TOTAa KaK JIeHCTBUS,
BBIP)XCHHBIC CTPAIATEIILHBIM 3aJI0TOM, HE HMEIOT UCIIOJTHHUTEIIS.

Kak obpasyercst Passive Voice

Jns oOpa3oBaHusS (OpPM ITACCHBHOTO 3ajiora HeolpeleleHHBIX / mpocTeiX BpeMeH (Indefinite / Simple
tenses) HaM NoHanOOMTCs I1aron to be + participle 11, nHBIME coBamu — TpeThs Gopma niarona. «To be» B 1aHHOM
cily4ae SIBJISIeTCSl OJIBU)KHOM YacThIO 3TOH (OPMYIIbI, MEHSIOLIEH CBOIO ()OPMY B 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHH, JIMIA U
YHCIIa TTOJISKAILET0, a IPHYACTHE BCEra OCTAETCSl HEU3MEHHBIM.

Ob6mras popmyiia 06pa3oBaHUs CTPAAATEIHHOIO 3aJI0Ta!

to be + V;

Present Simple Passive:



https://englsecrets.ru/anglijskij-dlya-nachinayushhix/the-present-indefinite-simple-tense.html
https://englsecrets.ru/anglijskij-dlya-nachinayushhix/the-verb-to-be.html
https://englsecrets.ru/grammatika/ponyatie-ob-anglijskom-prichastii.html

I am given a dollar every day — KaxusliiieHpMHe a0 TAOLIIAD
Vegetables are grown in greenhouses — OBOIIMBBIPAIINBAIOTBTEILTUIIAX
Butter is made from milk — MacionenaroTu3smMooka

Past Simple Passive:

P

This house was built 100 years ago — stormomobuTIOCTpOeH 100 eTHa3an
When was the telephone invented? — Kornabeumzooperenrtenedon?
We weren’t invited to the party last week. — Hac He mpurmacuim Ha BedepHHKY Ha MIPOIIION Hemele

The room will be cleaned tomorrow — KomuatyyoepyTt3asTpa

All the students will be examined on Monday BcexcTyneHTOBIIPO3K3aMEHYOTBIIOHECIBHUK

I will be given a bicycle for my birthday — HageHppoxneHussMHENOAAPSTBEIOCUIIE

Jlist 0Opa3oBaHUs OTPULIATENILHOTO HPEIUIOKEHUsI MPOCTBIX BPEMEH CTPAJaTesIbHOTO 3aj10ra He0OXOIMMO
moctaBuThk Not mocJe mraroina to be:

You will not be taken for a walk- TebsHETIOBE Iy TTYIIATE

A 111 00pa30BaHus BOIPOCUTEIIBHOTO NMPEIUIOKSHUS MBI CTaBUM (OpMY to be mepen moaseKaiim:

Are we allowed to park here? — HaMMoKHO3 e CHITPUITAPKOBATHCS ?

UYro kacaercst ynmoTpeOIeH!sI HaCTOAIIET0, MPOIIEAero 1 Oyaymero BpemeH rpymmsl Indefinite / Simple B
MACCHBHOM 3aJI0T€, OHO TOJHOCTBIO COBIAAACT C JEHCTBUTEIILHBIM 3aJI0TOM 3THX BPEMEH.

ITaccuBHBII 3a70T ¢ MOTATBHBIMH TJIATOIaMH

[MaccuBHBIE KOHCTPYKIIUK MOTYT COYETATHCSI CO BCEMH MOJIATbHBIMU [JIarOJIaMH.

She must be taken to the hospital — Eeo0s3arennsHOHYXH03a0paThbBOOIBHUILY

The dog can be fed with meat and vegetables — Co6akyM0KHOKOPMHTHMSICOMHUOBOLIIAMH

He has to be taken to the swimming pool by car, as it is quite a long way -—
EronpuxoanTcsaBo3uThBOACCEHHHAMAIINHE, TAKKAKITOOUYCHbBIATIEKO

This work should be done very carefully — PaboTycienyernenarboueHpaKKypaTHO

IIpennoru By and with B Passive Voice

Korna Mbt xotum ckazars, KTO wu UTO siBnsieTcs IpUYUHON NEeHCTBUSA, MBI YIOTpeOisieM mpeior By.

B aHnmmiickoM npeanokKeHU ¢ MaCCUBHOW KOHCTPYKIMEH npenior By MoxkeT BBOAUTS:

YeJI0BeKa/Tr0IeH, COBEpIIMBIINX KaKoe-To JelcTBue: -
After the match the stadium was destroyed by football fans I[Tocie marda craguon Obul pasHeceH (yTOOIbHBIMU
(anaramu — This tree was planted by my grandfather 9to nepeBo ObLIO MOCaXKEHO MOUM JEAYIIKOM



aBTopa/aBTopoB — The books about Harry Potter were written by J.K. Rowling — Kuuru o I'appu [Tottepe
OblTn Hanicansl Jxoan PoynmuHr

obo0mennoro gestens / opranmm3anuio  — The industry is controlled by the state —ipombIIUIEHHOCTH
KoHTponupyetcs rocymapcTBoM. The plane was hijacked by the bandits — camoner6ri13axBaueHOanAMTAMu. The bill
was adopted by the Parliament — 3ak0HOIIPOEKTOBUTIPHHATIIAPIAMEHTOM.

— sBneHuenpuponasl — The city was ruined by earthquake — ropogOpuIpaspyIeH 3eMIeTpsiCeHIEM

Korna mb1 xotuMm ckazatb, YTO siBisiercst opynueM AeiicTBUS, Mbl yIoTpeOisieM npeior with

The note was written with a pencil — 3anuckaOplIaHanMcaHakapaH aNIOM

He was killed with a knife — EroyOuniaoxom

B Passive Voice He ynoTpeOIsroTCs ClICAYIOIINE TIIAroibl:

HenepexoaHble m1aroisl, T.K. IPXU HAX HET 00BEKTA, KOTOPBI HCIBITHIBAI OBl KAKOE-TO BO3JEHCTBHE (HArIp.
live, work, arrive)

I'maronmi-cBs3ku be (ObITh) become (CTAaHOBHTHCS)

[maron have

Bonpocs! u 3axanus s codece0BaHUs
Reading and speaking
Facts about Canada

Canada is located in the continent of North America. It is bound in the north by the Arctic Ocean, in the
cast by the North Atlantic Ocean, in the south by the United States of America (USA) and in the west by the North
Pacific Ocean. Alaska, a state of the US lies in its north-western part. Canada is the largest, among the various
nations of the world that share an international border with only one country.

The geographic coordinates of the country are 60 degrees 00 minutes north and 95 degrees 00 minutes
west. The northernmost point of the country is Cape Columbia on Ellesmere Island in northwest territory, while the
southernmost point is Middle Island in Lake Erie, Ontario and the easternmost point is Cape Spear in
Newfoundland, while the westernmost point is Mt. St. Elias in the Yukon territory. Canada is divided into six time
zones.

The total area of Canada is 9,984,670 sq km and this makes it the second largest country in the world. Of
this total the land area is 9,093,507 sq km while the remaining 891,163 sq km is covered by water.

The Rocky Mountains with their snow-capped peaks and their clear blue lakes are found in the western part
of the country. The rest of the country is mostly covered with plains, however lowlands are found in the southeast.
Due to its vast extent varied landforms like mountains, plains, deserts and fjords, all are found in Canada.

The highest point in the country is Mount Logan which is 5,959 m high while the lowest point is the
Atlantic Ocean which lies at 0 m.

Most of northern Canada has an arctic or subarctic climate with long harsh winters, short sunny summers
and little precipitation and mean temperatures below freezing point for about seven months in a year. While the
southern part of the country has a relatively milder climate often experiencing high levels of humidity during the
summer months and the temperatures rise above 30 degrees centigrade.

The western and south-eastern part of the country experience heavy rainfall while the prairies are relatively
dry. Most of the country’s rain and snow in the east of the Rocky Mountains is caused by cyclonic storms that form
as a result of the mixing of air from the Arctic, Pacific and North American interior.

In general terms, four seasons can be distinguished in Canada, they are Spring (March to May), Summer
(June to August/September), Autumn (September to November) and Winter (December to February or later).

Canada has immense fresh water resources and almost 9% of its territory is water. An interesting fact about
Canada’s hydrology is that nearly 60% of the country’s rivers flow and drain towards the north; away from the
nearly 90% of its population which lives in the south. The major rivers of the country are the Athabasca, Columbia,
Fraser, Mackenzie, Nelson, Ottawa, St. Lawrence, Saskatchewan and Yukon. Of these the Columbia and the Yukon
cross the international border into the USA, while Mackenzie is the largest river of Canada.

Canada has more lakes than any other country in the world and more than 500 lakes in the country are
larger than 100 sq km. Some of the biggest lakes of Canada are Lake Superior, Huron, Great Bear, Great Slave, Erie,
Winnipeg, Ontario, Athabasca and Winnipegosis. Of these, the four which form a part of the great lakes-Superior,
Huron, Erie and Ontario are shared with USA.

The total estimated population of Canada for the year 2013 was about 34 million.

For the year, 2013 the estimated birthrate is 10.28 births per 1,000 and the death rate is 8.2 deaths per 1,000
members of the population, while the infant mortality rate is 4.78 deaths per 1,000 live births. The sex ratio is
estimated to be 0.99 males for every female and the growth rate of the population is estimated at 0.77%.

The distribution of the population in Canada is quite uneven. Nearly 90% of its population is concentrated
in the southern part within 160 km of the border with the US. The estimated population density for the year 2013 is
four persons per sq km.

The estimated figures for the year 2013 for age structure in Canada show that 15.5% of the population
consists of children between 0-14 years, 12.9% of the population is in the early working age between 15-24 years,
41.4% of the population is in the prime working age between 25-54 years, 13.3% of the population is in the mature
working age between 55-64 years and 16.8% of the population is in the elderly age of 65 years and over.



As per the 2010 census, 81% of the total population in Canada is classified as urban population, while the
remaining 19% is classified as rural population.

The main religion in Canada is Christianity, comprising of Roman Catholics, Protestants and other
Christian sects however, the country also has Muslims and people of other unspecified faiths.

The official languages of Canada are English and French, but other languages are also spoken in the
country.

The ethnic groups living in Canada include whites of British, French and other European origin,
Amerindians, Asians, Africans, Arabs and others of mixed background.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e  The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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1. http://www.englishclub.com — CaiiT aj1st U3yueHHs AaHIIUHACKOTO SI3bIKA B PEKAME OHJIAMH.

2. http://www.native_english.ru — Marepuaibl 111 U3y4arOUMX aHTJMACKUAN SI3BIK: CTaThbH, TECTHI,
UTPbI, UITUOMBI, IOCJIOBHIIBI, TPOIPAMMBI, ayINOKHUTH, (DUIIbMBI.

3. http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue OHJIAMH. BecmiarHbie
MHTEPAKTHBHbBIC YPOKH aHIIIMHCKOTO S3bIKA.

4. http://www.lingualeo.ru — AHTITHICKUIA SI3BIK B pEXKAME OHIIAMH.

5. http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIO-PYCCKHH W PYCCKO-aHTITHMUCKUIN
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6. http://www.multitran.ru — «MynbTHTpaH» — MyJIbTUMEMHHBII aHITIO-PYCCKUN M PyCCKO-aHIIMHCKNI
CJIOBapb.

IIpakTnyeckoe 3anaTHe 28
Tema28.Canada.Modals.

1.General Information. Text: "Canadian countryside"
2.Modalverbs

ILlenv — ocBOeHME JIEKCHKO-TpaMMaTHueckoro HaroiHeHus TeM'Canadiancountryside" B paMkax TEKCTOB,
BUJICO- ¥ ayJMOCIOKETOB; JO(GOPMHUPOBAHHWE HABBIKOB ayJMPOBAaHWS, YTEHHs, TOBOPEHHMS, NHCbMA B paMKax
KOMIETEHTHOCTHOTO MOAX0AA.


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

AxmyanbHocmob TEMbI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (HOPMHUPOBAHUS Y CTYJACHTOB CIIOCOOHOCTH y9acTBOBATh
B HEMOCPEICTBEHHOM JHallore KYJBTYpP, COBEPLICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIONB30BaTh €ro st
yDIyOJeHusl CBOMX 3HAHWUH B 0OJACTH OOIECTBEHHOW XHW3HH, WMEIONICH OTHOIICHWE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aUMOOTHOIIICHUSM, POJICTBEHHBIM CBS3SIM.

@opmupyemoie komnemenyuu: H/I-1 YK-4, HJ] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckas uacme.

The Grammatical Characteristics of Modal Verbs

Mooanvuvie enaconvt (ModalVerbs) 0003HauaroT He ACUCTBHUS, a OTHOHmICHME K HuUM. C HOMOIIBIO
MOJANIbHBIX TJIATOJIOB TOBOPSIIMIA TTOKA3bIBACT, YTO OH CYHMTACT TO WM HWHOE JCHCTBHE BO3MOXHBIM WU
HCBO3MOXKHBIM, 00s3aTCIFHBIM WM HE0OA3aTeIbHBIM, BEPOSTHBIM MU MaJOBEPOSATHBIM. K d9mciay MOmambHBIX
[JIaroJioB OTHOCATCS can, may, must, should, need. Kpome Toro, MonanbHble 3HaUCHHSI MOTYT OBITH BBIPAXKCHBI
marojamu tobe u tohave.

MopanbHble [Iarofibl CYUTAITCS Ne(EeKTHBIMU, HEMONHOLEHHBIMU MO (GopMe. Y HHX OTCYTCTBYET P
rpamMarndeckux (popM. MHOr#ue U3 HUX YHOTPEOISIOTCS TOJNBKO B HACTOSIIEM BPEMEHH, HE UMEIOT OKOHYAHUS -S B
3-M JMIe €AMHCTBEHHOTO YHCIIa M He 00pa3yroT HEMUYHBIX PopM (npuuacmus, ungunumuea, 2epyHous).

MopanbHbIe [IAroJbl HUKOTA HE UCIIONB3YIOTCS OCie HHDUHUTHBA, HATPUMED:

If you want to apply for this job, you have to be able to type at least 60 words a minute.(BMecTo can
yIoTpeOIsIeTCANIArol, 3aMeHsFOLMAETOB3HAYCHUH «YMETh))

Ecnu mut xouews nodamuv 3aseienue o0 npueme HA dmy padomy, muvl OOIMHCEH YMemb Heyamamsv co
ckopocmyio He menee 60 c108 MuHymy.

[Tocie MopaNbHBIX IVIAr0JI0OB, KaK MPAaBUIO, CTOUT CMBICJIOBOH Iv1aroi 0e3 dacTuipbl to (3a MCKIIIOYEHHEM
tobe u tohave).

MonaspHble IIarojibl MOI'YT YIOTPEOIAThCS O BceMH (opMaMu MHOUHUTHBA B 3aBUCHMOCTH OT BPEMEHU
COBepIICHHs JeiicTBusA. Ecnnm nelcTBHE OTHOCHTCA K HACTOSLIEMY BpPEMEHH, TO YIOTPeONsieTCs HpPOCTOH
WHQUHATUB WX HHOUHUTHB TpoJoDKeHHOH (hopMbl (Progressive):

He canplaytennis. — On ymeem uzpamuv 6 meHuuc.
Hemaybeplayingtennisnow. — On, 603M00iCHO, ucpaem 6 meHHUC celyac.

Eciu neficTBre OTHOCHUTCS K TPOILIOMY, TO YIOTpeOsieTcs: mepdeKTHbI HHPUHUTHB.
Youcouldhavetakencareofher. — Bot mocnu 61 nozabomumuscs o Hell.

BonpocutenbHas U oTpuuarTesbHast (opMBI IPEUTOKEHNH ¢ MOAAIBHBIM IJIArojgoM obpasyrorcst 6e3
BCIIOMOTATEJIFHBIX IJIAr0JIOB (32 MCKIIoUeHHneM miaroja tohave). OOBIMHO MOJANbHBIA TVIATOJ B BONPOCE CTOUT
nepen nozyieskamuM. Hanpumep:

Mayweleaveearly? —Moowcno nam yiimu nopauviue?
Can you come and see me tomorrow?-Yes, I can. / No, I can’t
Tt modrceutvs nputimu ko mue 3asmpa?- a. / Hem.

OtpunarensHas Gpopma 0Opa3yeTcst IpU MOMOIIM YacTHIB! NOt, KOTOpast CTOUT IOCJIe MOJAJIbHOIO IJIaroja.

Youmustnotsmokehere. — Boi He 00n0iCHbl 30€Ch Kypumb.

Youneedn tgothere. — Tebe ne nado myda xooums.

Can

MopmanbHBIH I71aro can UMeeT CIECAYIOMHE (OPMEIL:

can — HACTOsIIIEee BpeMsl (Mo2y, Modicem M T.11.);

could — mporremee Bpemst (Moe, Moenu), cocinaraTelbHOe HAKJIOHCHHE (Mo2 Obl), POpMa BEKITHBOCTH.

Can MOXeT BBIpaXkaTh:

1) yMcTBeHHYIO U (PU3HIECKYIO BOZMOXHOCTD, YMEHHE BBIIIOJIHUTH JIeHCTBHE, BRIPAXKEHHOE HHPIHUTHBOM
CTOSILIIETO 332 HUM IJIaroJia:

Icanliftthissuitcase. — Al Moy noOHamMb 5MOM YeMOOAH.
Ican’tunderstandyou. — A ne mozy mebs nonsame.

DTO K€ 3HAYECHHE MOXKET OBITh BBIpA’)KEHO W CHUHOHUMHYCCKUM CIIOBOCOYCTAHHUEM tobeable, KOTOpOC
yHOTpG6J’I${CTC$I BO BCEX BpEMCHaAX:

He is (was, will be) able to come and see us every Sunday. — Oumooicem (cmoe, cmodicem)
HABEUaMbHACKANCOO0BOCKPECEHbE.



Mmamotl.

2) paspelieHue; 3anpenieHue (B OTpUIATeIbHBIX) H HEYBEPEHHOCTD (B BOIPOCUTENLHBIX MPEIIOKECHHUSX ):

You can use my book. — Teimoorceutb63smoMOIOKHUSY.
Youcantspeaktoyourmotherlikethat. — Tl He cmeewv (7 He paspewiaro) max pazeo8apueams co ceoel

Can it be true? — Heyoicenusmonpaeoa?
Must
MopanpHbI# TIarol mustuMeeT TOJIbKO OMHY (GopMy, KOTOpasi ymoTPEOIIeTCs B HACTOSIIIEM BPEMEHHU U HE

M3MEHSIETCsl B KOCBEHHOM peun. B mporenmem u OyayiieM BpeMEHHU s BBIPRKEHHS JOJDKEHCTBOBAHHS BMECTO
must yriorpeoisiercs maron tohavec yactuneii to (hadto, shall / willhaveto). Hanpumep:

Imustdoit. — A 0onoicen smo coename.
Thadtodoit. — A oonorcen 6v11 5mo coename.
I’llhavetodoit. — A donocen 6y0y smo coenamo.

Must MOXET BBIpaKaTh:
1) HEOOXOAUMOCTE, 00SI3aHHOCTh, TOJI:
Everyyoungmanmustserveinthearmy. — Kascowlil MOI00O01U 4eno8eK OOMNCEH CILYIHCUMb 6 APMUL.

2) 3arnpenieHre (B OTPUIATSIBHBIX MPEIIOKCHUIX):
Youmustnotdisturbhim. — Bul ne dondicnbl mewiams emy.

3) HaCTONYMBBIIICOBET, MPUKA3aHUE:

You must speak to Nick. He isintrouble. — Tol Oonowcer nocogopums ¢ Hukonaem. ¥V nezo nenpuammuocmu.
May

[maron may(Mo4b / MOKHO) IMEET CIECAYIOMIHE (POPMEIL:

may — HacTosIee BpeMs (Mozy, Modicem 1 T.1.)

might — mpomreniee BpeMs (moe, mMonu);cocnarareIbHOS HAKIIOHEHHE (Moe Obl, Mo2au Obl).

I'maron may MOXKET BbIpaKaTh:

1) paspelieHue, 03BOJICHIE COBEPLINTD Kakoe-I10o nelicTBHe:
You may take my umbrella. — Teimooicenutb83amoMoU30HMUK.

May I come in? — Mooicnosotimu?

2) MPEIONIOKEHUE, OCHOBAHHOE HA HEYBEPEHHOCTH:
It may start raining. — Beposamno, notioemooaicov.

He maynotbeathome. — Boamooicho (Modicem 6vims),e20 Hem 0oma.

®opma mightMokeT BEIpaXkaTh YIpeK WM HeOMOoOpeHHe:

Youmighthavetoldhimaboutit. — Tet moe 6b1 ckazamov emy 06 5mom.

Need

Mopanesbeiii naron need(Hy:KaaTbesi / HY)KHO) HUMeEeT TONBKO onHYy ¢opmy. OH ymorpeOiseTcs

MNPpEUMYHICCTBEHHO B OTPULATCIIbHBIX MTPEAJIOKCHUAX U BbIPAKACT HCHYKHOCTh COBCPIICHUA HeﬁCTBHHZ

Youneedn tcomesoearly. — Bam nezauem npuxooums max pano.

Need MOXET ynoTpeOIATHCS M KAK CMBICIIOBOH TJIaroJl CO 3HAYEHUEM «HYXKIAThCS B YEM-TTHOO»:
He needsalongrest. — Emy Hysicen npooodicumensHulil Omoblx.

Do you need my advice? — Bamnyscenmoticosem?
Should, Oughtto
Mopnanehele Tiaronsl shouldn ought (ciemyer) MMerOT TONbKO OAHY (OpPMY, KOTOpash yHnorpeOisiercs: B

HaCTOALIEM BPEMCHU U HEC UBMCHACTCA B KOCBEHHOM peun.

I'maroner shouldu OththaKTI/I‘{eCKI/I HUMCIOT OJHU U TC KC 3HAUCHHUA W PA3JIMYAIOTCA JHIIb TEM, 4YTO

oughtynorpebisiercs ¢ yactumei to, ashould — 0e3 Hee.

OHE MOTYT BBIPAXKaTh:
1) COBET MJIM PEKOMEHIAIHIO (credyem, O0NHCEH):



You ought to be more attentive at the lessons. — BviooncHblObimbbO0nee8HUMAMENbHBIHAYPOKAX.
Youshouldn tgotobedsolate. — Bam ne cnedyem nosxcumscs cname max no30HO.

2) HEI0YMEHUE, YIUBIECHNE, BO3MyILeHue. B aToM ciiydae should mpunaer sMOLMOHAIBHYIO OKPACKY
BBICKA3bIBaHMIO, HE BbIpakas MOJAIbHOCTH:

Whyshouldlgothere? — C kaxoii cmamu mue myoa uomu?

How should I know? — Omkyoamnesnamo?

“Be to”As a Modal

MopnansHnsliirinaronto beynorpeonsercssasyxdopmaxthe Present nthe Past Simplenscernacuactureiito:
WearetomeetonFriday. — Ml écmpemumcs (00194CHbI 6CMPEMUmspcs) 8 NAMHUYY.
WeweretomeetlastFriday. — Mel 0onschbl Obliu 6cmpemumscsi @ RPOULTYIO NAMHUYY.

To be to MOXeTBBIpaXKaTh:

1) MpeBAPUTENBHYIO JIOTOBOPEHHOCTD, IJIAHUPYEMOe JICUCTBHE:

Mary and John are to marry in June. — Mepuu/[piconnosicensmcsigurone.

He wastocomeandseemelastweek. — On dondicen 6bL1 Hagecmums MeHs HA NPOWLLOL Hederle.

2) HPHKA3bI, PACTIOPSIKEHHA:

The Principal says I am to arrange the meeting. — [Jupexmop 2060pum, umo s OOIHCeH OP2aAHU306aMb
cobpanue.

“Have to”As a Modal

DKBHBAJICHT MOJAAJbHOro miaroyia (must) — tohavemMoxkeT ymoTpeONAThCS B HACTOSAIICM, MPOIICIIIEM H
OyayiieM BpeMeHax, o0pa3ys BONPOCHUTEIBHYIO M OTPHIATCIbHYIO (OPMBI MO OOIIEMy MpaBUiIy (C MOMOIIBIO
BCIoMorareNbHbIx rarojios do, does, did): [Tocne Hero cinenyeT MHOUHUTUB C YaCTHIICH to.

He hastogetupat 6 o’clock. — On evinysicoen ecmasamo 6 uiecme.
Does he have to get up at 6 o clock? — Ongvinysicoenecmasamosuiecms?
He doesn 'thavetogetupat 6 o ’clock. — Emy ne npuxooumcs 6cmaeamo 6 uecms.

Mopnansublii  Tmaron  tohavetoBelpaxaeT — 00S3aHHOCTP M HEOOXOIMMOCTB,  OOYCIIOBICHHYIO
00CTOSATEILCTBAMH:

1 didn’t want to go there, but I had to. — Anexomenuomumyoa, HOMHENPUULIOCD.

Thavetocookdinnermyselfbecausemymotherisout. — H Oondcen (Mue npuxooumcs) 2omosums 006ed cam,
ROMOMY UMO MAMbL Hem OOMd.

Uses of Modals, etc to Express Ability

MopanbHelil Taron can / couldmoxeT BeIpakaTh BPOXKICHHYIO WM MPUOOPETEHHYIO CIIOCOOHOCTH YTO-
00 JenaTh B HACTOSIIEM MK POIIIOM, HalIpAMED:

Present reference: I can hear music.

Acnviurymy3viky.

Past or perfect reference: I couldn’t play chess when I was a child.
A ne ymen uepams 6 waxmamsl 6 demcmee.

He could have danced all night.
Honoicno bvims, On manyesan 6cio HOb.

Kpome momansHOTO Imarona can / couldamns BeIpaskeHHS CIIOCOOHOCTH / yMEHHUSI MOTYT HCIIOJIB30BAaTHCS
CJIELyIOLINE IJIaroJIbl U BEIPAKEHUSI:

be (un)able to: I am (not) able to attend this meeting.
A (ne) moey npuiimu Ha smo cobpanue.

be (in)capable of: He is (not) capable of doing the job.
On ne mooicem coerams dmy pabomy.

manage to: We managed to persuade him to accept it.
Mut cmoenu y6eoums e2o npunsimes 3mo.

succeed in: They will succeed in getting what they want.
OHu ycnewino noyuam mo, 4mo Xomsim.

[Tpuponnas criocoOHOCTb MOXKET BBIPaXKAThCS CIETYIOIINM 00pa3oM:



Can you run 1500 metres in 5 minutes?
Tot moorcewn npobescamo 1500 mempos 3a 5 munym?

I cannot run 1500 metres in 5 minutes.
A He moey npobesxcamsv 1500 mempog 3a 5 munym.

B nanHHOM cityuae BMECTO canMOXKHO MCIOJIB30BaTh BeIpaxkeHUEe am/is/areableto, XoTsa B 3TOM ciydae OHO
BCTpeYaeTcst HaMHOro pexke. CpaBHUTE:!

Billy is only 9 months old and he can already stand up.
Billy is only 9 months old and he is already able to stand up.

OpHaKo KOTAa pedb WAET O ACWCTBUH, IPOUCXOAIIEM B MOMEHT pedH, am/is/areabletone ymorpebmsercs:

Look! I can stand on my hands!

Eciu MBI TOBOPHM 0 IPHOOPETEHHOM YMEHHH HJIM HAaBBIKE B HACTOSILEM, TAK)Ke HCIIOIb3yeTCsl MOJaIbHBII
1aroi can (BbIpakeHue am/is/areableto MeHee TUIIMYHO B 3TOH CUTYaIUH).

Can you drive a car?
Tol ymeeutv 800UMb MAUUHY?

Ican’tdriveacar.
A He ymero 600ums mMawiumy.

B maHHOM ciy4ae Tiarol camn4acto YHOTpeOnseTcs C TakuMH Dimaronamu, kak drive, play, speak,
understand, mpu 3TOM BBICKa3bIBaHHE UMEET TO XK€ 3HaYEHHE, 4TO U B PresentSimple:

I can play chess = I play chess.
A ueparo 6 waxmamoi.

J1yis BeIpasKeHUS TFOOOTO0 YMEHUS /HaBbIKa B MPOIUIOM HUCIOJIb3YyeTCs raron couldwin ero 3aMeHUTEIbWasS
/ wereableto:

Jim could run very fast when he was a boy.
JDicum ouenv bvicmpo bezan, Koeoa vl pebeHKOM.

Barbara was able to sing very well when she was younger.
bapbapa ymena xopowio nems, koecda bviia monodxice.

1 tried again and found that I could / was able to swim.
A nonvimancs cHO6a U NOMSAIL, YMO MO2ZY NIbIMb.

Heo0Oxoxumo otmeTuTh, 4to couldHe MOXeET ymoTpeOisaThesi, KOrJa pedb UIET O KOHKPETHOM JIEHCTBUH,
YCHEIIHO 3aBepLIMBIIEMCs B IpouuioM. B panHOM ciydae BMecto coulducronbssyioTcs BblpakeHHs was /
wereableto, managedto, Haripumep:

In the end they were able to rescue the cat on the roof.
In the end they managed to rescue the cat on the roof-
B ronye konyos, um yoanocw evizeonums Koma, 3a6pasuie20cs Ha KPbluLy.

OnHako MOJANBHEIN riaros couldMoXkeT MCTIONb30BaThCS B TOM CIIydae, €ClM JIeHCTBUE HE 3aBEPIINIIOCH
YCIIENIHO (T.€. B OTPHULATEIBHBIX MPEATIOKEHUSIX) UK B BOIIPOCAX, HAPHMED:

They tried for hours, but they couldn’t rescue the cat.

OHU HeCKONbKO 4aco8 Nulmanuch CRACMu KOmd, HO He CMO2TIL.

Could they rescue the cat on the roof?

- No, they couldn’t. It was too difficult.

Hm yoanoce chame koma ¢ kpbviuiu?

- Hem. Omo 6bL10 cauukom ClodicHo coenams.

Tem He MeHee, yTBEpAUTENIbHBIM OTBET HA TOCJIEAHUI BOIIPOC OyneT:



-Yes, they managed to. (3amenurens could)

Jis BEIpaXeHUST YMeHHs1 / CHOCOOHOCTH C ITOMOIIBIO IaroioB can / could Takxe MOTYT yIoTpeOIsIThCS
KOHCTPYKILIMH B CTPaJaTeIIbHOM 3aJI0Te:

The lecture couldn’t be understood by anyone present.
Huxmo u3z npucymcmeylouux e mMo2 NoHsmy JeKyuio.

The dinner could have been prepared if someone had been home.
06e0 moznu bvl npueomosums, eciu Obl KMo-mo vl doma.

Uses of Modals, etc to Express Requests

C mpocpbamMu B aHIJIMHACKOM S3BIKE OOBIYHO OOpamaroTcs B ¢opMe OOMHX BOIPOCOB C IOMOIIBIO
MOJAIBHBIX IJIaroioB may, can, could, will, would. IIpocsOBl MPOM3HOCATCS C HMHTOHAIMMEW IOBBIIICHUS.
JobGasnenne “please” k mpocsbe nmemaer ee Oonee BeXIMBON. Kak mpaBmiio, BEXKIMBBIE NMPOCHOBI HE 3aJal0TCS B
(hopMe OTpHIATENBHBIX BOIIPOCOB.

Korctpyxmmu Could you, Can you, Will you, Would you yrnotpebmsirores B mpocb0ax caenars 4To-To, B
To Bpemst kak May I, Could I, Can I ynorpe0nsitoTcs B oOpaiieHun ¢ mpoch00ii 1 B MPOCkOax 0 pa3pelieHuH.

CHOCO6I>I BBIpAXKCHUA Pa3pCUICHUA B AHTJTIMMCKOM SI3BIKE MOT'YT OTIIMYAaThCA MO CTCICHU HpHMOHHHeﬁHOCTH
1 BexJIMBOCTHU. [Ipoch0BI O paspeleHnn MOTYT OTHOCUTBCS K HACTOSIIEMY HJIH Oyayliemy.

1. IlpoceObl ¢ MOIANBHBIM TIJIATOJIOM CANSBISIOTCS HauOoJiee pacnpoCTpaHEHHOH  (OpMOid,
YHOTPEOsIeMO#i, TIIaBHBIM 00pa30M, B CUTyaIUsIX HEO(DHUIIMATHLHOTO OOIICHHU:

Can [ borrow your umbrella, please? — MoeynuaszameBawzonmux?

2. Couldsnsercs Oonee BeXITUBOW albTEPHATHBON can W HCHOJIB3YyeTCS dalle B TEX CIIydasX, KOrma
TOBOPSIINI HE YBEPEH, YTO MOIYIUT ITOJIOKUTEIBHBIN OTBET Ha CBOIO MPOCKOY:

Couldlborrowyourumbrella, please? — He moenu 6vl Bot odoncums ceoil 30nmuk?

3.May-aTo0 emie Ooliee BEXKINBAs, «yBaXHUTENIbHAs» (OPMa BBIPAKEHHUS MPOCHOBI, KOTOPAsk UCHONB3YeTCs,
Kak MPaBUIIO, B CUTYyalUsIX (OPMAILHOTO OOLICHUS:

Maylborrowyourumbrella, please? — He moenu 6vt Bt 00omicums c6oil 30nmux?

4. Camoif BexIuBOH M QopMaibHON (OpMOI BEIpasK€HHs MPOCHOBI SBISIETCS MONANBHEIA TIIaroyl may.
Crenyer OTMETHTb, UTO AaHHAs opMa SBISETCS HaMMEHee YIoTpeOUTEeILHOM N3 BCeX BBILICTICPEUNCICHHBIX!

Mightlborrowyourumbrella, please? — He moenu 6v1 Bvl 0donsxcums ceotl 30HmuK?

B moBcenHeBHOM oOImIeHUH iaronsl can, couldu maysadacTyio SIBISIOTCS B3aMMO3aMEHSIEMbBIMH IpHU
BBIPOKEHIH «HEHUTPATBHBIX» IIPOCKO.
THNIUYHBIMY OTBETaMM Ha NMPOCHOBI SBIAIOTCS CIEIYIOLINE:

- yrBepauTenbHbIHoTBET: Of course you can/may
- OTPHLIATENILHBIOTBET: No, you can’t/may not.

Heo0xomumMo 0TMETHTB, TaKhe MOJANIFHBIE TIIAaroiiel, kKak could u might, He yIOTpeOISIOTCS IPU OTBETE Ha
npock0y, T.e. BeIcKa3siBaHue « Ofcourseyoucould/mighty wmm «No, youcouldn’t/mightnot»sBIsroTcs HEBEPHBIMH.

CyLIecTBYIOT U APYTHe CIIOCOOBI OTBETUTH Ha 3alpOC I NMPOCHOY, CTENEeHb BEXIMBOCTH KOTOPBIX TaKikKe
BapbUPYETCs OT OYCHB BEKIMBOTO Pa3pelleH s 10 JOCTATOYHO KaTerOPUYHOrO OTKa3a:

- paspemienue:  Of course.

- OTKa3: I am afraid not
I'd rather you didn’t
Certainly not.

BexnMBEI0TKa3006IYHOCONIPOBOXKAACTCAO0BICHEHNEM, HapuMep: lamafraidyoucan’t, because...
OTKa3 MOXET BBIPaXKaThCsl CIEIYIOINM 00pa3oM:

Frankiecan’t/maynot/mustn’tstayuplate. — @psuxu Henwv3s (3anpewjero) J10ACUmbCsi NO30HO.



CrnemyeT MOMHHUTB, 9YTO Mustn’tBeIpaXkacT HanOosIee KaTeropuuHyo Gopmy 3ampera.
Cy1iecTByeT MHOXKECTBO CIOCOOOB UIsl BBHIPQKEHHSI PA3IMYHON CTENEHH BEXIIMBOCTH B mpockOax. s
TOTO YTOOBI CAENaTh MPOChOy erle Ooliee BEKIUBOM, 9acTo 100aBIseTCs Hapeune possibly:

Can/Could I (possibly)
Do you think I could/might use your phone?
I wonder if I could/might

KpOMe BBIHICTICPCYNCIICHHBIX MOJAJIbHBIX IJIaroJIOB Jisd BBIPAKCHUA pa3pClICHUA /3aHpeIlIeHI/I$I MOTyT
TAaKKE UCIIOJB30BATLCA CICAYIONIUE IT1aroJibl U BbIPpAKCHUA, OJIM3KHUE I10 3HAYEHHUIO K MOJaJIbHBIM IJlarojiam:

(not) be allowed to: You’re (not)allowed to stay out late.
(not) be permitted to:  You 're (not) permitted to stay out late.
Tebe modcHo (Henwv3s) 2yaams 00N030HA.

be forbidden to: You 're forbidden to stay out late.
Tebezanpeweno2ynamv00n030Ha.

be prohibited: Smoking is strictly prohibited.
Kypenuecmpozozanpeweno.
Be not to: You’re not to smoke.
Tebenenv3aKypumo.
Negative imperative: Don’tsmoke!
Kypenuesanpeweno!

IMomoOHEIE BEIPKEHHUSI YACTO BCTPEYAIOTCS B OOBSBIECHHUSX B OOIIECCTBEHHBIX MECTaX:
Thank you for not smoking. — Ynacuexypsm.

Passengers are requested to remain seated till the aircraft stops. -
TIpocvbanaccaxcupamocmasamvCAnpUCmeHymvlMUOOROTHOUOCIMAHOGKUCAMONEMA.

Trespassing is strictly forbidden. — Ilpoxooeocnpeujen!

Uses of Modals, etc to Express Certainty and Possibility

B aHmmMiCKOM S3BIKE CYMIECTBYIOT PasiIMUHbIE CIIOCOOBI BEIPAKEHHS TOM MM WHOM CTENIEHH YBEPEHHOCTH
TOBOPAIIETO B TeX (PAKTaX, O KOTOPHIX HAET pedb. ECIM rOBOPSIIHIA TIOJHOCTHIO YBEPEH B TOM, O Y€M HIET pedb, TO
BBICKa3bIBAHHE CTPOMTCS C UCIIONB30BAaHHEM OCHOBHOTO TJIaroiia B TpeGyeMoii BHIO-BpeMEHHOM (popMe, HarpuMep:

Jane is working at home (a certain fact). — /[icetinpabomaemooma.

Ecin B BbICKa3bIBaHUH npeamnojaracTcsa Ta WJIKW WHAA CTCICHb BEPOATHOCTU TOTO, O 4YEM HACT pE€Yb, TO
HCTIONIB3YIOTCS MOAANBbHBIE T1aroisl may / might / could:

Jane may/might/could work at home. — Beposamno, /icelinpabomaemooma.
B Tab6nune Nel mpesicTaBieHbl MPUMEPHI NPEUIOKESHUH C I[VIarojlaMd B Pa3iIMYHBIX BHJI0-BPEMEHHBIX

(dopmax (OIpeaeneHHOCTh) U COOTBETCTBYIOIINE NPUMEPHI ¢ (JOpMaMi MOJAIIBHBIX TJIAroJIOB (pa3jinyHasi CTeNeHb
YBEPEHHOCTH).

Tabmuma Nel — Bumo-BpeMeHHbIE (QOPMBI IaroioB (OMpPEAEICHHOCTH) VS. MOIANbHBIC TJArojbl
(BEpOATHOCTH)

certain possible / less certain
He is at home He may/might/could be at home (now)
He will be at home tomorrow He may/might/could be at home tomorrow
He was at home yesterday He may/might/could have been at home yesterday

He may/might/could leave at 9

He leaves at 9 He may/might/could leave tomorrow
He will leave tomorrow He may/might/could have left
He has left He may/might/could have left last night
He left last night He may/might/could have left by 9
He will have left by 9




He may/might/could be working today

He is working today He may/might/could be working today
He will be working today He may/might/could have been working all day
He was working today He may/might/could have been working all day

He may/might/could have been working all day
He has been working all day

He will have been working all
day

KpoMe BBIIICYNOMSHYTBIX IJIArOJIOB CTEICHb ONPEICICHHOCTH / BEPOSATHOCTH MOTYT TAaKXKE BBIPAXaTh
MozanbHble I1arossl shouldbe u oughttobe:

John should be / ought to be at home. — /[picondondicendvimvooma.
John should be / ought to be working. — Bepoamuo, /[piconpabomaem.
John should have left / ought to have left tomorrow. — Jlonscrnobvims, [Joconysceyedemsasmpa.

OnHako 5TH MOAAJbHBIC INIATOJBI PEXe HMCHONB3YIOTCS B 3TOW (YHKIMH, T.K. UX OCHOBHOW (yHKIMEH
SBISAETCS BBIPAXKEHHE O0053aTENbCTBA, YTO MOXKET NPUBECTH K HEJONOHMMaHMIO. Hampumep, mnpemioxeHue
«Heshouldhavearrived» MoxxeT uMmerh cieayromue 3HaueHus: «lthinkheprobablyhasarrived (51 mymaro, 4To OH,
BEPOSITHO, yxke mpuexan)» u «Hefailedinhisdutytoarriveyesterday (OH nomkeH ObLI MpHeXaTh, HO HE MpUEXa
BUEPA)».

B BOIpOCHTENBHBIX NPEIOKEHUIX YIOTPeOnsroTcss MonmanbHeie rmaronsl Might...?, Could....?, pexe
Can...?uMay...?

Might/Could/Can this be true? — Pasgeamomodcemooimonpagoou?
Might/Could he know the answer? — Pazeeonsnaemomeem?
Might/Could/Can he still be working? — Pazeéeoneceewgepabomaem?
Might/Could/Can he have been waiting long? — Pa3BeOHUYXeIOITOXKITYT?

B npeanoxeHHsX, BBIPAXKAIOMIWX OTPHULAHHE BEPOATHOCTH, HCIOIB3YIOTCS MOJAJIBHBIE IVIarOJbl C
oTpuLaTeNbHOM yacTulel not: maynot, mightn’t, can’t.

He may not be here. — Onnemooicemovimv3oecs.
He may not have been working late. — Ounemoepabomams0ono3oua.

Heobxomumo Takke yTOYHHTH, YTO MOAAIBHBINA IJIAr0Jl CANB COUYETAHWU C OTPUIATENLHON YacTuIieil not
4acTO BBIpAXKaeT Hel0BEpHUE:

What you’re saying can’t be true! Icanhardlybelieveinit! — To, o uem mul co6opuiib, He Modcem ObIMD
npagooi! A ne mocy 6 smo nosepums!

Bce MofabHbIE TIIAr0JIbl MOYKHO PACTIONOXHUTD Ha CJIEYIONICH MIKae:

certain

He is at home. (= it’s a certain fact)

He could be at home. (= doubtful possibility)

He should be at home. (= doubtful possibility)

He ought to be at home. (=doubtful possibility)

He may be at home. (= it’s possible, but uncertain)

He might be at home. (= less certain that may)

He isn’t at home. (= it’s a certain fact)

He can’t be at home. (= it’s nearly certain)

He couldn’t be at home. (= more ‘tentative’ than may)
He may not be at home. (= possible, but uncertain)
He mightn’t be at home. (= less certain than may not)



uncertain

Uses of Modals, etc to Express Certainty and Possibility

B aHmMiicKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT Pa3InIHbBIE CITOCOOBI BBIPAXKCHHSI TOW MIJIM WHOUW CTETICHH YBEPEHHOCTH
TOBOPSIIIETO B TeX (paKTax, O KOTOPBIX HICT pedb. Ecu roBopsAuid MOJHOCTHIO YBEPEH B TOM, O Ye€M HJIET pPedb, TO
BBICKa3bIBAaHHE CTPOUTCS C UCTIOIB30BaHIEM OCHOBHOTO IJIarojia B TpeOyeMoi BUIO-BpeMeHHOH (popme, Hanpumep:

Jane is working at home (a certain fact). — /icetinpabomaemooma.

Ecnu B BbICKa3bIBaHMM MpENIOiaraeTcs Ta WM HHAsl CTENEHb BEPOSITHOCTU TOTO, O Y€M HIET pedb, TO
WCIOJIB3YIOTCS] MOAANIbHBIE T71aroisl may / might / could:

Jane may/might/could work at home. — Beposimno, [iceiinpabomaemooma.
B Tabmume Nel mpencraBieHB HIpUMEpHl MPEUIOKCHHUN C IJIaTONIaMH B Pa3IMYHBIX BHAO-BPEMEHHBIX

(hopmax (ompenerIeHHOCTh) U COOTBETCTBYIOIINE MPUMEPHI ¢ (opMaMH MOJABHBIX TJIArojoB (pas3ianyHas CTEICHb
YBEPEHHOCTH).

Tabmuma Nel — Bumo-BpemeHHBIE (GOPMBI IIaroioB (ONpPEAEICHHOCTH) VS. MOIANbHBIC TJIAroJbI
(BEpOATHOCTB)
certain possible / less certain

He is at home He may/might/could be at home (now)

He will be at home tomorrow He may/might/could be at home tomorrow

He was at home yesterday He may/might/could have been at home yesterday
He may/might/could leave at 9

He leaves at 9 He may/might/could leave tomorrow

He will leave tomorrow He may/might/could have left

He has left He may/might/could have left last night

He left last night He may/might/could have left by 9

He will have left by 9
He may/might/could be working today

He is working today He may/might/could be working today

He will be working today He may/might/could have been working all day

He was working today He may/might/could have been working all day

He may/might/could have been working all day
He has been working all day

He will have been working all
day

KpoMme BBHIMIEYNOMSHYTHIX TJIAroJIOB CTEIIEHb OIPENEICHHOCTH / BEPOATHOCTH MOTYT TaKKe BEIPAXKaTh
MozasnbHble Tiarossl shouldbe u oughttobe:

John should be / ought to be at home. — /[picondondicendbimvooma.

John should be / ought to be working. — Beposmmuo, oxconpabomaem.

John should have left / ought to have left tomorrow. — JJonsxcnobwvimo, Joconyceyedemszasmpa.

OnHako 3TH MOAAJbHBIE IIIATOJBI PEXE HCHONB3YIOTCS B 3TOW (YHKIMH, T.K. X OCHOBHOW (yHKIMEH
ABISIETCS BBIPAXEHHE 0053aTelbCTBA, YTO MOXET MPUBECTH K HEJONOHMMaHWIO0. Hampumep, mnpeanoxeHne
«Heshouldhavearrived» MoxeT mMmeTb clenyromue 3Ha4eHUs: «lthinkheprobablyhasarrived (51 mymaro, 410 OH,
BEPOSATHO, yxe mpuexan)» u «Hefailedinhisdutytoarriveyesterday (OH nomkeH ObII NpuexaTb, HO HE IpUexal
BUEPA)».

B BompocuTenbHBIX NpeIIoKEeHUIX YHoTpeOsiioTess MoaanbHele rmaroisl Might...?, Could....?, pexe
Can...?uMay...?

Might/Could/Can this be true? — Pazgeamomodrcemoboimovnpasoou?

Might/Could he know the answer? — Pazeéeonsnaemomeem?

Might/Could/Can he still be working? — Pazseonsceewyepabomaem?



Might/Could/Can he have been waiting long? — Pa3BeoHNyXeI0ATOXKITYT?

B npemioxeHUsX, BBIPQKAIOMIMX OTPULAHHE BEPOATHOCTH, HCIOJIB3YIOTCS MOJAJbHBIE INIArojbl ¢
OTpHIATEeNHHON YacThIleii not: maynot, mightn’t, can’t.

He may not be here. — Onnemoosicemobvimv3oecs.
He may not have been working late. — Onnemoepabomams0onosoua.

HCO6XO)II/IMO TaK¥XX€ YTOYHHUTDL, YTO MOJIaJIbHBIM TJIAr0jJl ¢anB COYCTAHUM C OTpI/IHaTeHI)HOP‘I yacTuiei not
4aCTO BbIpaXXacT HCAOBEPUC:

What you’re saying can’t be true! Icanhardlybelieveinit! — To, o uem mel 2060puwib, He Modxicem ObiMb
npaeoou! A ne mozy 6 smo nosepums!

Bce MofanbHbIe TIIAr0Nbl MOXKHO PACTIONOXKHUTD Ha CJIEIYIOLICH MIKale:

certain

He is at home. (= it’s a certain fact)

He could be at home. (= doubtful possibility)

He should be at home. (= doubtful possibility)

He ought to be at home. (=doubtful possibility)

He may be at home. (= it’s possible, but uncertain)

He might be at home. (= less certain that may)

He isn’t at home. (= it’s a certain fact)

He can’t be at home. (= it’s nearly certain)

He couldn’t be at home. (= more ‘tentative’ than may)

He may not be at home. (= possible, but uncertain)

He mightn’t be at home. (= less certain than may not)
uncertain

Bonpocs! n 3axanus 1715 codeceqoBaHus

Reading and speaking

Canada’s expansion took place from east to west. Yet most of its rivers, lakes, prairies and mountain ranges
run north to south, forming natural barriers to travel and communications. As a result, all of Canada’s regions have
easier connections with their neighbours in the USA to the south, than with each other.

Contrary to popular belief, the Prairies are not completely flat. Apart from the plains of southern
Saskatchewan, southwest Manitoba and southeast Alberta, there are undulating forests, magnificent rivers, lakes, the
foothills of the Rockies and Tundra stretching 600 km to the Northwest Territories and the Arctic Circle.

The Prairies are the breadbasket of Canada and of the world. For six months of the year they are under
snow and ice. A lot of the farmers become “snowbirds” and spend the winters in Arizona, in the USA. After their
return in March, work begins in earnest: planting and cultivating the wheat crop. It is harvested in August and
transported to the head of Lake Superior on freight trains which are often 150 box-cars long.

Almost half the people who live in British Columbia today were born elsewhere. Yet, British Columbians
are extremely proud of their homeland. There is something for everyone with the sea, mountains, forests, desert,
lakes and vineyards. Above all, for Canada, it is warm. It hardly ever snows in Victoria, its capital.

Fishing, mining, forestry and hydroelectric power are practically the only industries, so the skies are clear
and the air is fresh. British Columbians fight hard to keep it that way and complain very loudly if big business wants
to destroy more of the natural environment. In the Queen Charlotte Islands, where the forests are thought to be older
than human existence, destructive clear-cut logging has been stopped. Public pressure has also put an end to
pollution from paper mills in the Coast Mountains.

British Columbia is Canada’s door to the Pacific Rim. In recent years this door has welcomed thousands of
immigrants from Hong Kong. They have brought investment capital and their expertise for business with them.
Canada’s future is looking westward.

Stephen Leacock, a Canadian humorist, once said that life in Canada consisted of preparing for winter,
enduring winter and recovering from winter. Houses are winterised by adding storm windows; cars are winterised
with snow tyres and anti-freeze.

Winter is when people go underground to shop. All the larger cities have huge indoor or underground
shopping malls. When it is cold outside, you can go to a mall and shop, see a movie, or have a meal without going
outside.

When it is not cold, Canada can be surprisingly hot. Toronto in summer can be 35°C and very humid. Then,
it is time to get out the camping gear and the barbecue and head for the great outdoors.



Occupying nearly 40 per cent of Canada’s total landmass, the North is an iconic, yet mysterious part of
Canada, famous for its cliched images of igloos, Eskimos, icebergs, polar bears, seal-clubbers and Northern Lights,
but also a region few will ever visit.

Small in population, mostly weak economically and often unbearablein weather, Canada’s northern
communities are among the most isolated parts of the country, and easily ignored by all but those who actually live
there. For those tough enough to do so, however, northern living can be a source of great pride and a symbol of
man’s ability to overcome some of nature’s harshest terrainin the pursuit of a traditional pioneer lifestyle that a small
minority of Canadians have enjoyed for centuries.

The unique atmosphere of the Canadian north causes spectacular light phenomena in the night sky known
as the aurora borealis. Along with the snowy, generally treeless landscapes, Canada’s North is particularly well-
known as being the fabled“land of the midnight sun.” Due to its proximityto the Arctic Circle, days up there can
entail up to 24 straight hours of sunlight in the summer, but also 24 hours of straight darkness in the winter.

Canada’s most extreme northern region is home to land that is so frozen, dry and featureless that it’s been
used as training ground for astronauts. Despite the sub-arctic temperatures, much of the land is actually considered
desert, since there is virtually no moisture or precipitation, and few living creatures can survive.

Unlike the rest of the country, Canada’s North was never entirely taken over by Europeans. Both the
Northwest Territories and Nunavut have thus retained their aboriginal majorities, while the Yukon has the country’s
largest per-capitaaboriginal community, at around 23 per cent of the population. Many of these residents retain
cultures and traditions that have remained unchanged for centuries, and in some very rural communities, subsistence
hunter-gatherer lifestyles are still practised.

In 1870, the British decided land ownership was better suited to governments than corporations, and agreed
to transfer the management of Rupert’s Land to the recently-formed Government of Canada. The land was then
chopped upinto several provinces and territories in the early 20th century, establishing not only the three northern
territories, but also the Prairie Provinces of Saskatchewan and Alberta.

Though tour guides may attempt to put an upbeat face on Canada’s North by playing up its “serenity” and
“vast open spaces,” the North is not generally a happy part of the country. Virtually every negative statistic you can
imagine — crime, domestic violence, prison population, drugs, suicide — are vastly higher in the North than anywhere
else in Canada. The most common explanation is that the overbearing dullness and economic hopelessness of the
region, coupled with its often hideous weather, provokes all sorts of depression and anxiety in its residents, as well
as a generally nihilistic worldview.

Originally, the main difference between provinces and territories is that they were governed by two
different political systems. Although they each still maintain some unique characteristics today, the distinction has
become far blurrier and less relevant over the last few decades.

The main distinction has to do with natural resource royalties, which territorial governments cannot charge
nor collect. This is the last lingering legacy of colonialism in the territories, and is showing signs of becoming a
more contentious political issue as the North begins to make significant new discoveries of diamonds and oil.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...

Cnucok IuTepaTypsbl

OcHoenas numepamypa

1. MHOCTpaHHBIil s3BIK Uil TYMaHUTApHBIX M €CTECTBEHHOHAYYHBIX creuuaibHocted : yueOHuk / O.C.
[ubxosa, E.H. Xycamnosa, O.0. Bapnasckas, [.H. Hexensckas, O.B. llepounnna ; ®ITAOY BIIO Ces.-Kas.
tdenep. yH-T.</font> - CraBpormomns : CKOY, 2016. - 1503 c. - [Tegaraercs mo pemernto YMC CKOY

Hononnumenvnas numepamypa

1. Tonuusackuii, F0.B. Benukobpuranus: mocobue mo crpanosenenuto : [12+] / FO.b. TonuusiHcKuid. — 2-¢

n3A., uctp. — Cankr-IlerepOypr : KAPO, 2019. — 480 c. : mn. — (AHIHICKHHA A3BIK U IIKOJIBHUKOB). —

Pexum nocryma: mo mommmcke. — URL: https:/biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (mara

obpamenus: 12.04.2021). — ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT : 21neKTPOHHBIN.
2. Tomunpiackuit, 10.b. Coemunennsie Illtatel Amepuku: mocobue 10 crTpaHOoBemeHuro: [12+] /
10.b. lNomuupiackuit. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: nn. — (CrpaHoBenenue). — Pexxum nocryna: mo
noamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nara obpamenus: 12.04.2021). — ISBN
978-5-9925-0137-7. — TekcT : 2NEKTPOHHBIN.
3. Kauanoga, K.H. [IpakTiueckas rpaMmarika aHIIMHCKOTO sI3bIKa C YIPAXKHEHUSIMH U KIIFOYaMU : y4eOHHUK : [16+]
/ K.H. Kauanoga, E.E. U3pannesuu. — Cankr-IlerepOypr : KAPO, 2018. — 608 c. — Pexxum goctyna: mo moamucke. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). — ISBN 978-5-9925-
0716-4. — TekcT : 27EKTPOHHBI.



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

4. Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for elementary students of
English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge: Cambridge University Press, 2013. - 275 p.:
il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emrusipoB 92

Memoouueckasnumepamypa

1. MHOCTpaHHBIH A3BIK JUIs TYMAaHUTAPHBIX M €CTECTBCHHOHAYYHBIX crenuanbHocted : yueoHuk / O.C.
[ITubkoBa, E.H. Xycaunora, O.0. Bapnasckas, I"H. Hexenbckas, O.B. llepoununa ; ®IAOY BIIO Ces.-Kas.
tdenep. yu-T.</font> - CraBpomnons : CKOY, 2016. - 1503 c.

Hnumepnem-pecypcul

1. http://www.englishclub.com — CaliT 115t M3y4eHUs! aHIJIMICKOTO S3bIKa B PE)KUME OHJIAMH.

2. http://www.native_english.ru — Marepuansl 1 H3yJalonINX aHTIIMACKAN SI3BIK: CTaThH, TECTHI,
UTPBI, UIUOMBI, TIOCIIOBHIIBI, TPOTPAMMBI, ayAHOKHUTH, (DHIIBMBI.

3. http://www.english.language.ru/index.html - TectupoBanue OHJIAIH. Becmnarasie
MHTEPAaKTHBHBIC YPOKH aHITIMHCKOTO SI3bIKA.

4. http://www.lingualeo.ru — AHTITHICKMIA S3BIK B pE)KAME OHJIAMH.

5. http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIO-PYCCKHH M PYCCKO-aHTIMACKUH
JJIEKTPOHHBIH CIIOBAPE.
6. http://www.multitran.ru — «MynbTHTpaH» — MyJIbTUMEIUHHBII aHITIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHIIMHCKUI

CJIOBaAphb.

IIpakTnyeckoe 3ansaTHE 29
Tema 29Culturalmosaic.Adverbs

1.General Information. The Comparison of Adverbs.
2.Text: "Culturalmosaic"

I]ens — ocBOCHHE JICKCHKO-TpaMMaTHdecKoro HamoinHeHus TeM'" Culturalmosaic"; "Ottawa'B paMKax TEKCTOB,
BUJICO- M ayJMOCIOKETOB; J0(GOPMUPOBAHHME HABBIKOB ay[MPOBAHWS, YTEHHs, TOBOPEHHMsS, NHCbMa B paMKax
KOMIIETEHTHOCTHOTO MOJX0AA.

AKmyanbHocmsb TEMBI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (POPMUPOBAHUS Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH y4acTBOBATh
B HEIMOCPEICTBEHHOM JAHAJore KyJIbTyp, COBEPIICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM S3bIKE M HCIONB30BaTh €ro JUIA
yrIyOlieHHsT CBOMX 3HAHUH B 00JacTH OOIIECTBEHHON MKHM3HHM, HMCIOIICH OTHOUICHHE K CEMbE, CEMCHHBIM
B3aMMOOTHOIICHHSIM, POJICTBEHHBIM CBS35IM.

Dopmupyemuie komnemenyuu: H/1-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckas uacme.

Adverbs

Hapeuue yxa3piBaeT Ha IPHU3HAK ACHCTBUS WINM Ha OOCTOATENHCTBA, MPH KOTOPBIX JIEHCTBHE MPOTEKAET.
Hapeune MoeT OTHOCUTBCSA K INIAroily, IOKa3blBas Kak, Iiae, Koraa, KakuM 00pa3oM MpOMCXOIUT JEHCTBUE:

He workshard. — On pabotaet ycepaHo.

Shelivesthere. — Ona xuBer Tam.

Hapeuue MOXKeT OTHOCUTBCS K IIPUIIAraTelIbHOMY WIM JPYTOMY HapeuMIo, yKa3blBasi Ha UX IPU3HAKU:
Theworkisdonequitewell. — Pabota cienana J0BOJIBLHO XOPOIIIO.

[To cBoeMy cTpOeHHI0 Hapeuus NeISITCS Ha npocnble, NPOU3B00HbIE U CLOJICHbIE.

Ilpocmoie napeuus vHe umerot cyhdukcos: often (dacto), never (Hukorma),yet (moka),here (3mech),there
(Tam).

Tlpoussoonvie napeuus 06pa3yrOTCs TIIABHBIM 00pa3oM ¢ MoMOIIbIo cyddukca -ly, KoTopsiil mpubaBIsieTcs
K OCHOBe mpmitararenbHoro (slowly — MeanenHo,seriously — cepbre3Ho),mim, HHOTIA, APYTHX dactel peun (daily —
exenHeBHo,weekly — exenenensHo). Jpyrme cydpdukcsl, oOpasyiomume Hapedus, MeEHee IpPOIYKTHBHBI H
BCTpeuatoTcs peke: sideways (B CTopoHy, BKOCh, Ookom), otherwise (unaue), forward(smepexn), warlike
(BomHCTBEHHO), twofold (BmBoe€) 1 1p.

Eciu npusiararenbHOE OKaHYMBACTCS Ha -y, TO mpu npubasieHun cyddrukca -ly Oykpa -y mMensiercs Ha -i-:
happily (cuactiuBo),easily (1erko).

Kak mnpaBuno, Hapeuusi ¢ cypduxcom -ly coxpaHsioT 3HaYeHHE MPHIIAraTesibHbIX, OT KOTOPBIX OHH
obpazoBanbl. O/IHAKO €CTh HECKOJbKO HapeuyHid, KOTOpble HMEIOT COBceM japyroe 3HaueHue: hard(tBepapiid,
Tsokenbiil) — hard(tsokeno, ¢ Tpynom) — hardly(ensa), near (6im3kuit) — near (Onm3ko) — nearly(moutn).

Psn Hapeunit u npunaratenbHBIX coBnagaror 1o ¢opme: fast(OpicTpolid, ObICTpO), early (paHHMH, paHO) K
ap.

Cnooicnvle Hapeuusi o0pasyloTcst oT ABYX M Ooinee ocHoB. K HuMM orHocsTcs: inside (BHyTpm),outside
(cnapyxn),sometimes (vHorna),somewhere (rne-HuOynp),nowhere (Hurne, Hukyna),elsewhere (rme-nuOynp B
Ipyrom Mmecte),atlast (Hakone1),atleast (no kpaiiHeit Mepe), moreover (CBepX TOTO) H T.1I.

Ilo cBOEMY 3HAYEHMIO HApEUUsl JEeNATCS Ha:



a) napeyuss mecma — inside (BHyTph, BHyTpH),here (31ech),there (Tam),below (BHH3Y),above (BbIme,
HaBepxy), where (tae, kyna) u ap.;

b) napeyuss epemenu — today (ceromns),yesterday (Buepa),tomorrow (3aBTpa),then (Torma),often
(dacto),never (Hukorga),lately (HenaBHO) u zp.;

c) Hapeuusi obpasza Oeticmeuss — well (xopomo), badly (mioxo), quietly(cmokoitno, Tuxo), fast,
quickly (6s1cTpo), hard (TspKeno, ¢ TpymoM) u ap.;

d) Hapeuus mepsl u cmenenu — very (odens), much (muOTO0), little(Mano), enough (zocrarouno), too
(cnumkom), nearly, almost (moutn) u ap.

TheComparisonofAdverbs

BonbmmHCTBO Hapeuwii (I1aBHBIM 00pa3oM Hapeuws: o0pas3a AEHCTBUS) UMEIOT TPU CTEIIEHH CPAaBHEHUS —
MOJIOKHTEJbHYI0 (HauanbHast (hopMa CJI0Ba), CPABHUTEJIBHYIO U IIPEBOCXOTHYIO.

CymiecTByIOT ABa crioco0a MOCTPOSHHS CTETICHEH CpaBHEHUS:

1) npubaBieHneM cyhpuKcoB -er, -estk (opMme IMOJOKUTEIBHONW CTENEHW OJHOCIOXKHBIX HIIH
JIBYXCJIO)KHBIX Hapeunit Ha —ly (cM. Tabmuiy Nel);

Tabmura Nel — O6pa3oBanue cTeneHell cpaBHEHUS Hapeunid CyQPUKCATFHBIM CIIOCO00M

Crenenu cpaBHeHus Hapeuuii (1 cnocod |

IMonoxuTe/ILHAS CpaBHuTe/JIbHas
fast(6p1cTpO) faster(OrIcTpee)
early(paHo) earlier(panbie)
2) no0aBIeHHEM CJIOB more,most, 0003HAYAIOIIMMU YBEIUUCHUC KauecTBa, u

less,least,0003HaUaONIMMH YMCHBIICHAE Ka4eCTBa MHOTOCIIOXHBIX Hapeunil, 00pa3oBaHHBIX OT MpWJIaraTelIbHBIX
npu iomomu cypoukca -1y) (tabmuma Ne2):

Tabmura Ne2 — OOpa3oBaHue cTeleHell cpaBHEHUS HAPESUHA aHATTUTHICCKIM CIIOCOO0M

CreneHu cpaBHeHHUs1 Hapeyuii (2 cnocod) |

[onoxuTenbHas CpaBHureJbHas

clearly(sicHO) more clearly(sicaee)

Hckmouennsi: Hekoropbie Hapeuns: 00pa3yroT OpMBI CTEIICHEH CpaBHEHHs HE 0 TpaBuiiaM (CM. Tabiuiy

Ne3).
Tabnura Ne3 — O6pa3oBaHue cTeneHell cpaBHEHUS Hapeunil (MCKITIOUEHHS)
CreneHu cpaBHeHUsI HAPeYUil (MCKJIIOYEHNs)

IMosnoxkuTEIBLHAS CpaBHuTeIbHas

well (xopor1o) better (y4mie)

badly (m0x0) worse(Xyxe)
The Functions of Adverbs
1) Hapeune B npeyio’keHUN BCET/Ia SIBISETCS 00CTOATENbCTBOM.
2) Hapeune Taxxe MOXET CIYKHTB!

a) BONPOCHUTEILHBIM CIIOBOM, C KOTOPOTO HAYMHAETCS MPEIJIOKEHHE:
Whendid you come? — Koraa tb1 mpuexan?
Whyare you late? — [louemyTtsiono3aan?

b) s coemuHeHUs: MPOCTHIX MpPEIIOKEHUH (S0 — TMO3TOMY, TakuM 00pasoM, urak;then — 3arem,
torna;however — opHako;besides — kpome TOro) M JUISI TNPHCOSAWHEHMS IPHUIATOYHBIX
npeioxkeHnit k rmasHoMy (when — xorna,where — roe,why — nouemy, how — xax):

It rains, so I’ll have to take my umbrella. —
Wner noxap, Tak YTO NPUAETCS B35Th 30HTHUK.
I don’t know where they live. — flne3nato, T1€OHIKUBYT.
Prepositions
IIpeonozu (Prepositions) UrparoT CyIIECTBEHHYIO POJIb NIPH I'PAMMaTHUECKOM aHAJIN3€ IPEIUIONKEHHS, IS
BBISIBJIIEHUS (YHKIHMH CYIIECTBUTEIBHOTO B TpemiokeHHH. CylecTBYIOT NpeUIOTH MPOCTPAHCTBEHHbIE U
HpPEAJIOTH BpeMEHHBIe.

Hpennorn, 0003Havamue NPOCTPAHCTBEHHbIC OTHOILICHHSA
[IpocTpaHCTBEHHBIE MPEIJIOTH IEIATCSA Ha MPEIJIOTH MOJI0KeHUsSI B MPOCTPaHCcTBe (MecTa) U IPeasiorH

JABUKeHUs (HAMpaBJIeHUs).

IIpensioru moJiokeHusi B IPOCTPaHCTBe (MecTa)



. in (B)
The students are inthe room. — CTyneHTBIHAXOASTCSIBKOMHATE.

o inside (BHyTpH, MOJI0:KeH e BHYTPH 4€ro-jiu6o)
He looked inside the box. — OHTOCMOTPEIBHYTPbIIIMKA.
o outside (cHapyxu)
outside the home —BHe 1oma
° around (BoKpyr)
There is a garden around the house. — Bokpyraomaectscan.
o behind (mo3aau)
There was a small yard behind the house. — Ilo3agunomMa0bUIMaIEHEKUHIBOD.
b at (y, B)
The teacher was sitting at his table. — Yuurenbcuaen3acBouMCTONOM. (HAXOXKICHUEC Mepen
00BEKTOM)

Thestudentsareatthetheatre. — CTyneHTsI HaXOAATCS B TeaTpe.

I am atschool. — fIBmxomne (yaych).

I am at the lesson. — SIHaypoxke (3aHUMAIOCBH).

(Haxo:kaAeHUe re-J1u00 ¢ KOHKPEeTHOI 1eJbI0)
i by (¥)

He was standing by the window. — OHcTOsITyOKHA. (HaX0XKICHUE COOKY)
. on(Ha, HAXOKIEHHE HA TJIOCKOCTH)

There spots on the Sun. — HaComHneectssTHA.

The book is onthe table. — Kuuranaxomurcsaacroe.
o above (Han)

There is a bookshelf above the table. — HaacTtomomeCcTEKHUKXHAATIONKA.
o under (mopx)

Lookunderthebed. — [TocMoTpr moa KpoBaTsio.

MpennornaBu:kenus (HanpaBJIeHHs )
o to(B, K; 0003HAYAET HANTPABJIEHHUE JIBUKEHUA)
I go tothe Institute. — SIXOKYBHHCTUTYT.
o towards (1Mo HanpaBJeHHUIO K)
He started towards the door. — OHHanpaBUICSIKABEPSIM.
U into (B; IBUKEHHUE B «IPEIAMET», MO KPBbILILY»)
He went into the house. — OHBOmIENBIOM.
o from (ot, u3; ynaJjieHue oT 4ero-audo)
I come fromthe theatre. — Slunym3srearpa.
He took the book from me. — OHB3SIIKHUT'YYMEHSI.
° outof(u3; IBMKEHUE U3 «TIPeIMeTa», U3-TO0J KPbILIW))
I go out of the theatre. — SIBpIxOkym3Tearpa.
He looked out of the window. — OHBBITJISIHYJTH30KHa.
[ across (uepe3, nepeceyeHue 4ero-ianoo)
Be careful walking across the street. — OCTOpOKHOTIEPEXOAM YITHILY.
[ through (uepe3; ABuKeHHEe Yepe3 KaKyl0-1u00 cpeay)
He looked through the window. — OHIIOCMOTPENBOKHO.
[ over (4epe3; IBM:KeHUe Yepe3 NpPensiTcTBHe)
He jumped over the fence. — Ounepenpsirayauepes3adop.

IIpennoru, od6o3Hauyaronue BpeMeHHbIe OTHOLIEHHUS

IIpensioru Bpemenu

[ at(1s1s1 0003HaAYeHUsI TOYHOI0 BpeMeHH (10 Yyacam))
at 5 o’clock — B 5 gacos
Kpowme toro: atnight — Houbt0, atnoon — B nosaeHs, attheweekend— B Boixoguble, atChristmas —
B PoxxnecTBo

° on(ays 0003HAYEHUST KOHKPETHOIO THSI MJIM JaThl)
on Monday — BnonenensHuK; on the fifth(day) of May — msitoro (amst) mast

[ in (ymorpe0isieTcs ¢ yka3aHHSIMH MEPHO0B BpeMeHH! — roJa, BpeMeHH rofia, Mecsiia, Heaean
| T.1.)

inMay — Bmae, in 1960 — B 1960 roay, in summer — nerom, in the morning — yrpoym; in the
evening — BeuepoM; in the afternoon — nocieodena (nHEM)

[ in (uepe3)



I shall come back intwo days. I BepHyCh 4yepe3 1aBa JHSI.
. for (B TeueHMe, B MPOIOJIKEHHE; HA KAKOE-TO BpeMsl)
He has been doing it for two days. — OH3TOCHACT(BTEYEHHE)IBATHS.
He has gone away fortwo days. On yexax Ha 1Ba JHS.
° by(x; 00b14HO ¢ IepgeKToM)
He hascomebyfiveo’clock. — OH mpumen KIsTH yacaM.

Ipensiorn, 0603Ha4aoNIe OTHONIEHNS, BbIPAajKaeMble B PYCCKOM SI3bIKe NMa e;KHbIMH OKOHYAHUSIMH
(of, to, by, with)

o of (yka3piBaeT Ha OTHOIICHHS, BHIPAKAEMBIE B PYCCKOM SI3bIKE POIUTEJbHBIM NAaIeKOM (K020,
ye20?))
The roof of the house is red. — KpsrragomakpacHas.

o to (yka3pIBaeT Ha OTHOIICHUS, BBIPAKAEMBIC B PYCCKOM SI3bIKE JATEJbHBIM Haje:koM (Komy,
uemy?))

I sent a book tohim. — SImocnanemMykHury.

[ by, with(yka3siBaloT Ha OTHOIIECHHS, BBIPAXKAaeMbIC B PYCCKOM S3bIKE TBOPHTEJBHBIM MaJIe:KOM
(xeMm, yem?))
We write witha pen. — Mpinumempy4xoi.

B aHDIMICKOM S3BIKE YaCTO BCTPEUAIOTCS HApEUHsl, KOTOPBIC [0 CBOCH (hopMe COBMAAIOT C MPEIOTaMU:
He isin. — On goma. (in — Hapeuue)
He isintheroom. — On HaxoauTCs B KOMHATe. (in — IMPeIJIor)

WHorga Hapedns Tak TECHO CBS3aHBI C IIATOJAaMH, YTO 00pa3yloT ¢ HUMH €JUHOE CMBICIOBOE Iieroe. B
9TOM ciIy9ae Hapedusi M3MCHSIOT 3HAUCHHE TIIArojia, MOCe KOTOPOTO OHU CTOSAT, M COOTBETCTBYIOT MO (DYHKIIUU
pycckum mpuctaBkaM. CpaBHH: X00umb, RPUX0OUns, ROOX0OUMb, REPexoOums, 0mxooums M T. 1. B aHHiicKOM
SI3BIKE ATH «IPEIJIOTH» (Hapeuus) CTOAT He Iepel, a Mocie riaroja M (GopMaabHO ¢ HUM HE CIHJIHCH: f0g0 —
uomu; togoaway — yxooums, t0goout — blxo0ums, togoin — exodums,; togothrough — npoxooums, togoover —
nepexooums U T. II.

Ecnmu gBa mpemmora CTOSAT MOAPsN, TO HEpBBIM OTHOCHUTCA K DNaroidy (HajieBo), a ApPYrol k
CyIIeCTBUTENIbHOMY (HampaBo). JIeBbl mpemsior OyAeT nocreznazonvbhblM Hapeyuem W Ha HETO NPH YTEHUU
nazaeT yaapeHue.

He sitsononthechair. — O npomo/DKacT CUACTh Ha CTYIIC.
This problem was worked out bymany scientists. — 3TynpobieMmypa3padoTalTuMHOTHEyYCHBIE.

Bonpocs! u 3axanus 115 codece0BaHuUs

Reading and speaking

Canada has a reputation for being a mosaic of world cultures, in contrast to the USA’s melting pot image.
In the early days in the eastern provinces, settlers were forced to form mixed-race, multilingual communities
because farms were small and good land was scarce.

When the west of Canada was opened up, there was so much space that Ukrainians, Germans, Poles and
many other national and religious groups were able to form their own separate communities. They kept their own
cultures and languages. There are still communities today where English is a second language. The Hutterites, who
live on the Prairies, originally came from Russia. They still dress traditionally and farm communal land.

The latest groups to arrive are people from China, Hong Kong and other parts of the Pacific Rim. They
have brought Asian cultures and business connections to Canada, which until recently looked mainly to Europe and
the United States.

Canadian music reflects the country’s unique diversity — its strong English and French heritage, its pre-
colonial aboriginal traditions as well as the influence of its immigrant populations. Although, Canadian music has
been heavily influenced by American music and culture; the close proximity between the two neighbors and the
subsequent migration makes this inevitable, the country has nevertheless consistently produced musicians of
international renown.

Canadian art is a conglomeration of influences from different cultures across the world as well as its own
pre-colonial aboriginal art. Before the advent of the first European settlers in Canada, indigenous art was primarily a
confluence of the aboriginal culture and music with art itself. In the mid 19th century French Colonial art, largely in
the renaissance period featuring religious depictions was patronized mainly by the Catholic Church. Some known
painters of this period are Pierre Le Ber, Cornelius Krieghoff and Paul Kane.

A group of landscape painters called the Group of Seven, who came into prominencein the early 20th
century, are debated to be the most influential artists in Canada’s history. Their art lent to a surge of nationalism in
Canada. The original members of the group were Franklin Carmichael, Lawren Harris, AY Jackson, Frank Johnston,
Arthur Lismer, J.E.H MacDonald, and Frederick Varley. Canadian art achieved a distinct identity of its own only



after the Second World War in 1945 when the government also played a vital role in the propagation of art. This was
also the period when abstract art came into being in the country.

After the arrival of the Europeans, architecture in Canada was initially influenced by the Baroque and New
England styles and later by the Victorian and Gothic Revival styles. The Chateau style was used in several public
structures, such as the Supreme Court building. The desire for a unique Canadian style led to a revival of the Neo-
Gothic style during the inter-war period.

After the Second World War glass skyscrapers started dominating Canada’s skyline. Many Canadian
projects of this period were designed by foreigners, who won open contests. Prominent Modernists such as Ludwig
Mies van der Rohe and I.M Pei designed major works in Canada. At the same time top Canadian architects did much
of their work abroad.

Modern Canadian Literature can be predominantlydivided into two categories — English and French
literature, although in recent years immigrant literature from Canada has also made its mark internationally. The first
writers in English were primarily travelers, explorers, British officers and their wives. The earliest documents were
therefore, simply narratives of journeys and exploration. However, since Canada officially became a country in 1867
it has been argued that the literature predating this was colonial.

In the 1960s, an experimental branch of Québécois literature began to develop. In 1967, the country’s
centennialyear, the national government decided to increase funding to publishers which gave further impetusto
local literature. Prior to this, Canadian English literature was seen more as an appendageto British and American
Literature.

Booker Prize winning authors from Canada are: Michael Ondaatje, Margaret Atwood and Yann Martel;
while Alice Munro has won the Man Booker International Prize as well as the Nobel Prize in Literature.

Like its art and literature, Canadian fashion was heavily borrowed and adopted from French fashion when
the first European settlers started arriving in the country. Similarly, modern Canadian fashion is seen as more non-
Canadian with more global influences. Some of the top fashion houses in Canada include LGFG fashion house,
Greta Constantine, Pink Tartan, Smythe and the top designers include Denis Gagnon and Jeremy Laing.

Canadian cinema has been largely regional and niche in nature. Notable filmmakers from English Canada
include David Cronenberg, Guy Maddin, Atom Egoyan, Allan King, and Michael Snow. Notable filmmakers from
French Canada include Claude Jutra, Gilles Carle, Denys Arcand, Jean Beaudin, Robert Lepage, Denis Villeneuve
and Michel Brault.

Predictably, like all its other art forms, Canadian Cinema is intricately linked with the cinema of its
neighbor; the US. Canadian directors who are best known for their American-produced films include Norman
Jewison, Jason Reitman, Paul Haggis and James Cameron. Canadian actors who achieved success in Hollywood
films include Mary Pickford, Norma Shearer, Donald Sutherland, Jim Carrey and Ryan Gosling.

One of the most famous and dearly belovedof the Canadians in the last 100 years is Terry Fox, who had his
leg amputated due to cancer, and since then he is honored as a secular saint of modern Canada. He organized a one
man marathon across the country to raise funds for cancer research.

Other famous Canadians include Dr. David Suzuki, scientist activist and media star; hockey player Wayne
Gretzky; Marc Garneau, the first Canadian in outer space; non-fiction author Pierre Berton, and Nobel Laureate in
Medicine for his research in Diabetes, Dr. Frederick Banting.

The most internationally renowned Canadians hail from the world of cinema and music and include singers
Bryan Adams, Celine Dion, Neil Young, Shania Twain, Justin Bieber; actors Keanu Reeves, Michael J Fox, William
Shatner, Jim Carrey, Ryan Gosling, Ryan Reynolds, Ellen Page, Donald Sutherland, Pamela Anderson; director
James Cameron and many more.
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o  The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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Tema30.The educational system in Canada. Prepositions
1.General Information. Prepositions

2.Text: "Learn in Ottawa"

I[eny — ocBOCHME JICKCHKO-TpaMMaTuueckoro HamosnHeHus TeM"LearninOttawa"; "Ottawa"B paMkax TEKCTOB,
BUJICO- M ayJMOCIOKETOB; J0(POPMHUPOBAHHWE HABBIKOB ayJMPOBAaHWS, YTEHHS, TOBOPEHHUS, NMUCbMa B paMKax
KOMIIETEHTHOCTHOT'O ITOAXO0/1A.

AKmyanbHoCcmp TEMBI COCTOUT B HEOOXOTUMOCTH (DOPMHUPOBAHUS y CTYAEHTOB CIIOCOOHOCTH Y4acTBOBATh
B HEMOCPEACTBECHHOM OHAJIOTC KYJIbTYP, COBEPUICHCTBOBATHCA B HMHOCTPAHHOM S3BIKE W HCIIOJB30BaTh €ro I
yIIyOneHus CBOMX 3HAHMH B 0ONAacTH OOIECTBEHHOM JKM3HM, MMEIOIIEH OTHONIEHHWE K CEeMbE, CEMEHHBIM
B3aUMOOTHOIIECHUSIM, POJICTBCHHBIM CBSI3SM.

Dopmupyemuie komnemenyuu: U/1-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckasn uacms.

Prepositions

IIpeonozu (Prepositions) UrparoT CyIIECTBEHHYIO POJIb NIPH I'PAMMaTHUECKOM aHAJIN3€ IPEIUIONKEHHS, IS
BBISIBIICHUS (DYHKIMIA CYIIECTBUTEILHOTO B mpepiokeHnd. CylIecTBYIOT MPEIJIOTH NMPOCTPAHCTBEHHBbIE U
NpeIoT BpeMeHHbIE.

IIpensoru, 0603HayaoIIe NPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOIIEHHUS
[IpocTpaHCcTBEHHBIE MPEJIOTH ACTATCS HAa MPEJIOTH MOJIOKEHUSI B MPOCTPAaHCTBe (MeCTa) U Mpeajioru
JABUKeHUs (HAanpaBJIeHUs1).

IIpensioru noJiokeHusi B IPOCTPaHCTBe (MecTa)
° in (B)
The students are inthe room. — CTyneHTBHIHAXOASTCSIBKOMHATE.

[ inside (BHyTpH, MOJI0:KeHHE BHYTPH 4€ro-jiu6o)
He looked inside the box. — OHTOCMOTPEIBHYTPbSIIIHKA.
U outside (cHapy:ku)

outside the home —BHe 10Ma

[ around (Bokpyr)
There is a garden around the house. — Bokpyrnomaecrbcas.
o behind (mo3aau)
There was a small yard behind the house. — ITo3agnaomMa0bUIMaIeHEKUHIBOD.

° at (y, B)


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

The teacher was sitting at his table. — Yuurenscumen3acBouMcToNOM. (HaXOXKICHHE Mepen

00BEKTOM)

Thestudentsareatthetheatre. — CTyneHTBI HAXOIATCS B TeaTpe.

I am atschool. — fIBmxomne (yaych).

I am at the lesson. — SIHaypoxke (3aHUMAIOCBH).

(Haxo:kaAeHUe re-J1u00 ¢ KOHKPEeTHOI 1eJbI0)
i by (¥)

He was standing by the window. — OHcTosITyOKHA. (HaX0XKAeHUE COOKY)
. on(Ha, HAX0XK/IEHHE HA TJIOCKOCTH)

There spots on the Sun. — HaComaneectsnsTHA.

The book is onthe table. — KuuranaxomurcsHacroe.

[ above (Han)
There is a bookshelf above the table. — HagcToioMeCcTEKHMIKHASIIONKA.
[ under (mox)

Lookunderthebed. — [TocMoTpu moa KpoBathsIo.

MpenornaBuxenus (HANpaBJIeHust)
° to(B, K; 0003HAYAaET HANIPABJIEHHUE JIBUKEHUA)
I go tothe Institute. — SIX0)KYBUHCTHTYT.
o towards (1Mo HanpaBJeHHUIO K)
He started towards the door. — OHHanpaBUICSIKABEPSIM.
U into (B; 1BUIKEHHUE B «IPEIAMET», MO KPbIIILY»)
He went into the house. — OHBOmIENBIOM.
o from (oT, U3; ynajieHue OT 4ero-jinoo)
I come fromthe theatre. — lugym3tearpa.
He took the book from me. — OHB3SIIKHUT'YyMEHSI.
U outof(u3; IBUKEHUE U3 KIPEIMET A, «U3-MOJ KPbILIN»)
I go out of the theatre. — SIBpIxOKyH3TCaTpAa.
He looked out of the window. — OHBBITVISIHYJTH30KHa.

o across (uepes, nepeceyeHue 4ero-janoo)

Be careful walking across the street. — OcTOpOKHOTIEPEXOAM YITHITY.
o through (uepe3; nBU:KeHUE Yepe3 KaKyI0-JI100 cpeay)

He looked through the window. — OHOCMOTPENBOKHO.
o over (4epe3; ABH:KEHUE Yepe3 NMpensiTCTBUE)

He jumped over the fence. — Ounepenpsirayauepes3adop.

IIpensioru, 0603Hayaoe BpeMeHHbIe OTHOIIEHUS

IIpensioru Bpemenn

° at(1y1s1 0003HaAYeHUsI TOYHOIO0 BpeMeHH (110 Yyacam))
at 5 o’clock — B 5 yacos
Kpowme toro: atnight — Houbto, atnoon — B nosaeHs, attheweekend— B Beixoguble, atChristmas —
B PoxxmecTBo

° on(ay1s 0003HAYEHHUSI KOHKPETHOIO THSI MJIM JaThl)
on Monday — BnonenensHUK; on the fifth(day) of May — msitoro (amst) mas

[ in (ymorpeGuseTcs ¢ yka3aHUSIMHU MePHO0B BpeMeHH! — roJa, BpeMeHH rofia, Mecsa, Heaean
U T.J.)

inMay — Bmae, in 1960 — B 1960 roxy, in summer — yietoM, in the morning — yrpom; in the
evening — BedepoM; in the afternoon — nocieodena (xHEM)
° in (uepe3)
I shall come back intwo days. Sl BepHyCH 4epe3 1Ba IHS.
o for (B TeueHHUe, B NPOIOJIKEHHE; HA KAKOE-TO BpeMsl)
He has been doing it for two days. — OH3TOCHACT(BTEYEHHE)TBATHS.
He has gone away fortwo days. On yexain Ha /1Ba JHS.
o by(x; 00b14HO ¢ mepgexTom)
He hascomebyfiveo’clock. — OH mpuien Knstu yacam.

Ipensoru, 06o3Haua0IINEe OTHOLIEHHS, BbIPaKaeMble B PyCCKOM fI3bIKE MaJAesKHLIMH OKOHYAHUSIMH
(of, to, by, with)



. of (yka3plBaeT Ha OTHOILICHUS, BBIPAKACMBIC B PYCCKOM SI3bIKC POTMTENBHBIM MAXEKOM (K020,
ue20?))
The roof of the house is red. — Kpsiagomakpachasi.

. to (ykasplBaeT Ha OTHOLICHUS, BBIpa)KacMble B PYCCKOM SI3bIKE AATEJbHBIM Mage:koM (komy,
uemy?))
I sent a book tohim. — fImocmanemykHury.

. by, with(yka3bIBaroT Ha OTHOIIEHHMSI, BEIPAKAEMBIE B PYCCKOM SI3bIKE TBOPHTEJILHBIM Ma/IEKOM

(xem, uem?))
We write witha pen. — MpmumemMpydkoi.

B aHIIMICKOM SI3bIKE YaCTO BCTPEUAIOTCSl HAPEUHsl, KOTOPBIE MO CBOEH (hopMe COBMAIAIOT C MPEIOTaMu:
He isin. — O= goma. (in — Hapeune)
He isintheroom. — OH HaxoaKUTCs B KOMHATE. (in — MPEIor)

WHorna Hapeuws Tak TECHO CBS3aHBI C IIAroJIaMM, YTO 00pa3yloT ¢ HUMHU €AMHOE CMBICIIOBOE Iieioe. B
9TOM CIly4ae Hapeuusi U3MEHSIOT 3HaueHHe IJIarojia, 1ocjie KOTOPOro OHM CTOSIT, U COOTBETCTBYIOT 1O (DYHKIMU
pycckum npuctaBkaMm. CpaBHHU: X00umb, RPUX0OUmMb, ROOX0OUMb, REPEXOOUms, OMmxo0ums U T. 1. B aHrmiickoM
SI3bIKE 3TH IPEAJIOTH» (HApedwus) CTOAT HE Mepej, a Mocje miarona u GopManbHO ¢ HUM HE CIMIUCH: 10g0 —
uomu,; togoaway — yxooums, togoout — bixo0ums, togoin — exooums,; togothrough — npoxooums, togoover —
nepexooums M T. .

Ecnu fBa mpeasiora CTOAT TMOAPSAA, TO MEPBBI OTHOCHTCS K Iyarony (HajeBo), a Jpyroi K
CYIIECTBUTENbHOMY (HampaBo). JIeBbIil mpemior OYAeT nocie2nacoibHbiM HapeyueM W HA HETO NPU YTCHHU
najgaet yaapeHue.

He sitsononthechair. — OH mpomomKaeT CUACTh Ha CTYIIE.
This problem was worked out bymany scientists. — 3TynpooieMypa3padoTaIuMHOTHECYyYCHBIC.

Bonpocs! n 3axanus 1511 codeceq0BaHUs

Reading and speaking

As a Global Learning Centre, Ottawa is an enviablecity in which to pursueacademic studies or professional
development in both English and French. The region’s six universities and colleges, plus numerous technology
institutes and professional schools create a highly integrated and flexibleeducation and training delivery system. In
addition, a number of world-class events are hosted in Ottawa to supportspecialized and advanced learning.

Ottawa’s philosophy is that knowledge is the key to maintaining high standards of living and sustaining a
competitive edgein today’s world markets. The city’s emphasis on learning is reinforced by a dynamic business and
technology sector that works in partnership with our educational institutions through various agencies, foundations
and undertakings to ensure that the system meets the needs of industry through creative and timely programs that are
focused on both today's needs, and those of the future.

For children in grades kindergarten to grade 12, Ottawa offers a rich array of public and private schools.
While there is ample opportunity to learn in English, French, French immersionand English as a second language,
Ottawa also offers learning in a host of different cultures, languages and religions, reflecting our diverse
multicultural community.

Ottawa has a number of academic and industrial research networks. Driven by a world-class standard of
excellence championed by institutions such as the National Research Council and the Communications Research
Centre, these networks include institutes and programs such as the National Capital Institute of
Telecommunications, Ottawa Centre for Research and Innovation, and the Ottawa Life Sciences Council. Both
Carleton University and the University of Ottawa also support advanced research activities.

Ottawa's educational network includes a number of organizations that specialize in professional
development and skills upgrading. Some of these include:

The University of Ottawa’s Executive MBA Program

The University of Ottawa’s Standard MBA Program is designed for candidates in the early stages of their
professional careers

Carleton University's Sprott School of Business offers dozens of high-quality professional development
programs

Forum for International Trade Training offers specialized training to businesses who want to increase their
export capabilities

Vitesse Re-skilling Canada Inc. was created by the National Research Council, University of Ottawa and
Carleton University to provide new software-engineering skills tailored to meet the requirements of industry and the
special needs of under-employed or unemployed professionals.

Ottawa is also home to the offices of hundreds of professional associations, many of whom offer specific
training for their members.



Ottawa offers a wealth of private post-secondary schools which support a variety of curricula. These
include professional development, vocational training, adult literacy, new language training, specialized career
studies, reskilling in preparation for career transitions, continuing education, and more.

Ottawa also offers a wide variety of other private learning institutions for your elementary or secondary
school students. These include Montessori and Waldorf Schools, as well as a host of schools dedicated to specific
religious and cultural groups.

In 1966, Montessori began offering Montessori education to a small number of children between 3 and 6
years of age under the name Ottawa Montessori School. Twenty years later they purchased two buildings in Alta
Vista and added a ‘link’ to make it one school. In 2003 they offered a Junior High Program for grades 7 and 8 and by
2009; a High School became a strategic goal. In 2012 that goal was implemented and they now offer High School at
The Element. OMS Montessori is a not-for-profit private school offering an authenticMontessori education in the
nation’s capital. At Ottawa Montessori School, they have a rich community of students with diverse abilities,
interests, cultures and needs. The curriculum they offer is internationally recognized and implemented in schools
across Canada, the United States and throughout the world. They are licensed under the Day Nurseries Act, listed as
a private school on the Ministry of Education’s website. The Element has the authority to grant credits toward the
Ontario Secondary School Diploma. Of over thirty self-proclaimed Montessori schools in Ottawa, Ottawa
Montessori School is one of only three accredited schools, and is recognized as a leading Montessori school in
Canada.

As part of Ontario’s excellent education system, Ottawa’s public schools provide high standards of learning
in both official languages.

The Ottawa-Carleton District School Board is the largest school board in Ottawa and offers students and
parents a world of choice for education, growth, and achievement. 147 schools offer a wide range of programs to
promote learning excellence and meet the individual needs of students, parents, and the community at large. All
schools are teaching communities where the principals, vice-principals, teachers, and support staff nurture and
challenge students to achieve their best in academics, the arts, athletics, and technology. They are dedicated to
providing a welcoming environment to parents, students, and staff in all schools. Cultural diversity is an important
part of the community and is contributing to the growth and vibrancy of Ottawa.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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IIpakTnueckoe 3anaTue 31-32

Tema 31-32.Canadianlandmarks. Conjunctions

1.General InformationText: "The Northern Territories of Canada"
2.Text: "NiagaraFalls"

Ilens — ocBoenme sexcuko-rpammarpdeckoro HamoimHeHHs TeM'"TheNorthernTerritoriesofCanada™;
"NiagaraFalls" B pamMkax TeKCTOB, BHAEO- M ayIHOCIOKETOB; HO(OPMHpPOBAHNEC HABHIKOB ayJHMpPOBAHUS, UTCHHS,
TOBOPEHUS, MUChMa B PaMKaX KOMIIETCHTHOCTHOTO ITOAXO0MA.

AKmyanpbHoCme TEMbl COCTOUT B HEOOXOANMOCTH (POPMHUPOBAHUS y CTYJCHTOB CHOCOOHOCTH y4acTBOBAaTh
B HEMOCPEICTBEHHOM JHUaiore KYJIbTYp, COBEPLICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIIONB30BaTh €ro s
yIIyOJieHHsT CBOMX 3HAHUH B 007acTH OOIIECTBEHHOW JKM3HHM, HMMEIOIICH OTHONICHHE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aUMOOTHOILIEHUSIM, POJICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: H/-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/[-3 YK-4 .

Teopemuueckas uacmo.

Coro3 B aHIIIMICKOM sI3BIKE (conjunction) — cIykeOHas 9acTh Pedr, KOTOPasi CBI3BIBACT MEXTy coO0i Ba
CIIOBa, OTHCJbHbIC, HE3aBUCHMBIC MPEIOKEHUS WM YaCTH CIOKHOTO mpeioxkeHus. COr3bl He U3MEHSIOT CBOCH
(bOpMBI, B IPEIUIOKSHAH HE BHICTYIAIOT KAKMM-THOO0 YWICHOM NPEIOKEHNS ¥ He MCIONb3YIOTCS CaMH 1o cede.

She likes swimming and yoga. — OnanroburmaBanue u ory.He read the instructions but he didn’t carry
them out. — OHUUTATHHCTPYKIMH, HO (OH) HEBBITOTHSITUX.

Krnaccudukanms aHIHUHCKUX COI030B

Coto3b1 AHIITMHCKOTO SI3BIKA o CBOEMY 00pazoBaHUIO MOYKHO pasnenuThb
Ha MPOCTHIE, TPOU3BOHBIC, CIIOKHBIE M COCTABHBIE.

IIpocTsie coro3sl (simple conjunctions) COCTOST U3 OJHOTO KOPHS 0e3 cypPHUKCOB MK Mpe(UKCOB:

and — u;as — Tak Kak;or — unu;then — motom;but — Ho;if — ecnm;till — moka;how — kak;so — Takx 4To.

IMpousBoaubie corosbl (derivative conjunctions) MPOUCXOAAT U3 IPYTHX 4YacTed pedd M UMEIOT B CBOEM
cocraBe CyQpQHKC WIN TPUCTABKY:

because — moTomy uto;unless — ecu He;until — moka He.

CrnoxHaele coro3bl (compound conjunctions) o0pa3oBaHEI OT APYTHX COI30B, C TOMOIIBI0 CY(PQPHUKCOB,
npeUKCOB WK 9acTH «-ever» (Koraa-1udo, BCerna):

although — xots;however — Tem He MeHee, omHaKo;whenever — BCskuii pa3, Kora.

CocraBHBIE COIO3HI (COmMposite conjunctions) COCTOST #3 JBYX M Oolee CJOB, CIYyXKEOHBIX U
CaMOCTOATENbHBIX YacTel peun. K HUM Takyke OTHOCSTCS TIapHBIE COIO3BI:

as if — kak OyarTo;in case — B ciaydae, eciu;as well as — Tak ke kak;not only ... but also — He TOJIBKO ... HO
u;whether ... or — wu ... wau;neither ... nor — Hu ... HH.

OYHKIHUU COI030B B IIPEIJIOKEHUN

Coro3sl AHITIMICKOTO SI3BIKA o CBOEMY 3HAYECHUIO JIETIATCS Ha 3 OCHOBHBIE
IPYIIIBI: COYMHUTEIBHBIC, TOAYHHHUTEIBHBIC U TAPHBIC COIO3BL.

CounnnTeNBHBIE COIO3HI (coordinating conjunctions)

COYMHHUTENBHBIE COKO3BI COCOUHSIOT OJMHAKOBBIE IO 3HAYMMOCTH CJIOBa, ()pasbl, OJHOPOIJHBIC UIJICHBI
NPEIIOKSHUS WM He3aBUCUMBIE MPEIOKEHUS B OHO CIIOKHOCOYMHEHHOE MPEIOKCHHE.

K HuM oTHOcsTCs coro3bl: «and — u», «but — HO», «or — wim», «as well as — Tak ke Kak», «moreover —
Ooiee Toroy, «not only ... but — He TONBKO... HO» H APYTHE.

Bce counHUTENBHBIE COO3BI MOXKHO Pa3AeInTh Ha 4 TPYIIIIBL:

CoenunurensHbie.IIporuBurensHbie. PaznenuresnbHbie. [IpuarHHO-ClIe ICTBEHHBIE.

JlaBaiiTe pacCMOTPUM KXIYIO M3 3TUX TPYIII 10 OTJEIbHOCTH.

CoeMHHUTENbHBIE COI03bI COCMHSIOT JIBa CJI0BA MIIM J[BA MPOCTHIX MPEJI0KEHUSI.

ITpumepsr Takux coro30B: «and — u», «both ... and — kak ... Tak u», «as well as — Tak ke, KaK W», «not
only ... but also — HE TONBKO ... HO W».

She is smart and beautiful. — Ona ymHas u kpacuBas.He likes sports as well as music. — EMy HpaBurcs
CIIOPT TaKke, Kak M My3blka.She can both speak and write English. — Ona MoxeT Kak TOBOpHUTh, TaK M IHCATh I10-
anruiicku.He neither wrote nor phoned. — On Hu 3BoHMII, HU nucait.She is not only pretty, but also kind. — Ona e
TOJIBKO CUMIIaTHYHAs1, HO U J100past.

[TpoTuBHTENBHBIE COIO3BI BEIPAXKAIOT MPOTHBOIIOCTABICHUE OHOM YaCTH MPEIUIOKEHUS IPYTOM.


https://www.englishdom.com/blog/chasti-rechi-v-anglijskom-yazyke/

IIpumepbl Takux coro30B: «but — HO», «still — Bce xe», «yet — omHako», «whereas — B TO BpeMs Kaky,
«while — Torma xak», «nevertheless — Tem He MeHee», U T.II.

I will go,and you stay here. — S moiimy, a BBI octaBaiitech 3meck.He is short but strong. — On
HEBBICOKWIA, HO cribHEIN.He says that he saw nothing, however, I don't believe. — OH TOBOPHT, UTO OH HUYETO HE
BUZET, OHAKO, 1 He Bepro.Nevertheless, I want to go there. — Tem He MeHee, s Xo4y Tyaa HOHTH.A story that is
strange yet true. — Mlctopus, KoTOpas sIBJISE€TCA CTPAHHOM, OHAKO MPaBAUBOM.

PaznenuTenbHbIe COIO3BI UCIIOIB3YIOTCS JUIA TPENOCTABJICHHS JBYX BapUaHTOB 4YeEro-iu0o, MHOTAA B
KayecTBe BHIOOpa Mek 1y 4eM-1i0o.

[Tpumepsl TakuX COIO30B: «Or — WIM», «either ...or— winM ... win», «neither...nor— HU ... H#Y,
«otherwise — B IPOTUBHOM cily4ae», «or else — a To (uHaue)».

Would you like meat or fish? — Xotute msco mwim peioy? You either go with me or with him. — Ter unems
wim co mHoM, wim ¢ HuM.I’d like you to come, or else I'll feel lonely. — 51 xouy, 4ToOBI THI mpHIILIA, & TO I OYIY
qyBCTOBaTh ceOs ogmHOKMM.You must pay the fine, otherwise you will be punished. — Bor momxHBI 3ammaTtuTth
mrpad, B IPOTUBHOM CITydae BEI OyZeTe HaKa3aHbI.

[TprYrHHO-CIIeICTBEHHBIE COFO3bI YKA3BIBAIOT IPHUYMHY TEX WM MHBIX IEHCTBHUM.

[Ipumeps! Takux coro30B: «for (since) — Tak Kak», «SO — YTOOBD».

I cannot tell whether she is old or youngforl have mnever seen her. —
SHeMoryckasaTsOHACTapasHInMoIonas, TakkakssHukornanesuaenee. Hand me that screwdriver so I could fix this.—
[Nepenaii-ka MHE Ty OTBEPTKY 4TOOBI 1 MOT' IOUUHUTD ITO.

[MoguuuuTeabHBIC COMO3BI (subordinating conjunctions)

[MogunHUTENbHBIE COIO3bI COSUHSIOT IPUIATOYHOE MPEJIOKEHHE C OCHOBHBIM, OT KOTOPOTO OHO 3aBUCUT
TI0 CMBICITY, 00pa3yst CII0KHOIOJYNHEHHOE MPETIOKEHHUE.

K HuUM oTHOCSTCA:

«after — mocie Toro, KaKk», «as — Tak Kak», «before — mepen TeM, kak», «if — ecim», «since — Tak Kak / ¢ TexX
mop, kKak», «that — aro / 9T00BI», «till — IOKa / MO Tex mop, mokay, «unless — moka He / ecu Hey, «whether — mm»,
«where — tae», «although — xoTst / HEcMOTps Ha ToO, 4TO», «because — mMOoTOMy 4TO», «how — Kak», «once — Kak
TOJIBKO (YacTo HE MepeBOIUTCS)», «than — deMm / Hexemn / pa3Be TOJIBKO», «though — XoTs / HecMoTpst Hay, «until —
IO TeX TI0p, TIOKay, «whenever — BCSIKHIA pas3, Koraa / Koraa 061 Hi», «while — B To Bpems, kKak», «when — korgay.

BaxxHo! [ToquMHUTENBHBIN COKO3 BCETAa CTABUTCS B Hayaso MPHAATOYHOTO mpemioxeHus. Ilepex HUM He
CTaBUTCS 3aIIiTasl.

AHIMHUHCKUE TOMYMHUTENILHBIE COIO3bI 10 3HAYSHUIO JIEIISITCS Ha HECKOJIBKO ITOATPYIIIL:

W3bsicHUTENBHBIE COIO3bI BBOAAT IOJYMHEHHOE NPEIUIOKEHHE, B KOTOPOM JArOTCsl Oosee MOApOOHBIE
CBEJICHUS], OTHOCHTEIILHO IJIABHOTO TPEIOKEHHSI.

IIpumepsbr Takux cor30B: «that — uto», «if — mu», «when — xorma», «whether — nu», «why — mouemy»,
«how — KaKk».

Mendeleyev predicted that vacant places in his table would be filled in. — Mennenees
MpezcKasall, 9To IMyCTYIOIKE MecTa B ero Tabmume OymyT 3amonHeHbl.He suggested that we should decrease the
intensity of the current. — OH npemIOKWIT, 9TOOBI MBI YMEHBIIWIH HanpshkeHne Toka.l don't care if he comes or not.
— MHe 6e3 pa3HHILBI, IPUIET JIM OH WU HET.

BpeMeHHbIe COF3BI BBOIAT HH(POPMALIHIO OTHOCHTEIIBHO BPEMEHH.

[Ipumeps! Takux coro30B: «before — mpexme», «since — ¢ (Kakux-Irbo mop)», «till — Mo (kakux-1mmdo mop)»,
«after — mocie» u mp.

I returned home after he had gone. — I BepHyncs momoii mocie Toro kak oH ymrena.l have not seen
him since we moved into the city. — 51 He Buen ero ¢ Tex mop Kak M nepeexanu B ropon. The tourists did not make
camp till (until) it grew dark. — TypucTsl He pa3OuBanu nareps, noka He cremHesno.He knew that the patrols might
catch tracks before they were covered with snow. — OH 3Han, 4YTO NATPYIb MOXKET OOHAPYXKHTh €ro
ClieIbl, TIPEXKIIEC YeM OHH HOKPOKOTCS CHETOM.

[IpyyrHHEIE COFO3BI BBOAAT HH(POPMALIMIO OTHOCUTEIILHO PUYHHBI HIIU MTOBOJAA YEr0-Ir00.

[TpuMepsl TaKKX COIO30B: «as — TaK Kak», «because — MOTOMY 4TO», «since — Tak KaK», U Ip.

He may enter, as he is a friend. — OH MoXxeT BOWTH, MOCKONBKY OH IpyT.As he was not there, I left a
message with his brother. — Tak xak ero Tam He OBLIO, S Tepenan cooOIeHUe Yepes ero Opara. A copper wire became
red-hot because an electric current was passed through it. — MenHast mpoBoyIoKa pacKamiiach JOKpacHa, IOTOMY 4TO
yepe3 Hee ObUT MPOMYIIEH AIEKTPHYECKHNA TOK.

LeneBble COIO3bI BBOST MH(GOPMALMIO OTHOCHTEIIBHO LIEJIN Ha Y4TO-JHO0O.

IIpumepsl Takux coro30B: «that — uToOB», «lest — (c TeM HaMmepeHHeM) 4ToOBI He», «in order that — mist
TOTO YTOOBD» H .

We eat so that we could live. — MsI enum ato661 MbI MOTIIH kUTh.He held my hand lest I should fall. — On
JIepka MeHs 3a pyKy 4ToObl 51 He ymana.In order that an inflammable gas may burn in air it must first be raised to
the ignition temperature. — i1 Toro 4roOBI rOprOYMii Ta3 ropen B BO3AYXe, €ro TeMIleparypa IOJDKHA OBITh
MIOBBIIIEHA JI0 TEMIIEPATyphl BCIIBIIIKH.

Co103blI ci1eACTBYS BBOAAT HH(POPMAIMIO OTHOCHTEIHHO MOCIIECTBUI Yero-nuoo.

IMpumep: «so ... that — Tak ... 9yTOY.



He  wassoweakthathe could hardly stand. —  OwnHOBUI Tak cnab, 4TO €1BaMOTCTOATH.She
ate so much that she fell ill. — Ona Tax MHOTOCBHENA, YTO 3a00JI€TIA.

YcI10BHBIE COI03BI BBOAAT HH(OPMALIUIO OTHOCUTENBHO YCIOBHS 4ero-inoo.

[Ipumeps! Takux coro30B: «if — ecm», «unless — ecim Hey, «provided (that) — mpu ycnoBum, 9ToM.

I will go abroad if I get a good job. — 51 moexy 3a rpanuiy, eciu momydy xopouryro padory. They won't help
you unless you tell them the truth. — Onu Tebe HEe TOMOTYT, €CIi THI He CKaXkelnb M mpaBnabl. The volume of gas is
proportional to its absolute temperature provided its pressure remains constant. — O0beM raza npornopIHOHANIEH €T0
a0COJIOTHOI TeMIieparype, Py YCIOBHH YTO JIABJICHUE OCTAETCS OCTOSHHBIM.

YerynurenbHbIe COI03bI BBOAAT HH(POPMAIIMIO OTHOCHTENILHO PU3HAHMS, TOATBEPKICHHUS Yero-JInoo.

[Mpumepsr: «though / although — xoT1s1, HECMOTPst Ha TO, YTOY.

He works hard though he is weak. — On MmHoro pabotaer, xotsi o u cna6.She is always neatly
dressed although she is poor. — OHa Bcera akKypaTHO OfieTa, HECMOTPsI Ha TO, YTO OHa OeTHa.

Co103BI cpaBHEHHS BBOIAT HH(POPMAIHIO OTHOCHTEIBHO TOTO, YTO CPAaBHHUBACTCS.

[Ipumep: «than — gyem».

He is cleverer than I am. — On ymuee, gem .1 like her better than him. — Ona mue HpaBuTCcs OoMbBIIE, YEM
OH.

Coro3HBIE CII0Ba

Kak B aHIJIHIICKOM, TaK M B PyCCKOM SI3BIKE IIPUAATOYHOE U TJIABHOE NPEATI0KEHHE MOTYT OBITH CBS3aHbI HE
TOJIBKO COI03aMH, HO ¥ COIO3HBIMH CIIOBAMH — OTHOCHTEJILHBIMH MECTOUMEHUSIMU.

K muM otHOcsATCs: «who — KTO, KOTOpBIi», «what — uTo», «whose — 4eil / ubs / ube», «when — Kormay,
«which — (ToT) KoTOpPBIi (0 Bellax MK XUBOTHBIX)», «that — KOTOpBIH, KTO», «Where — tae», «how — kak», «why —
MOYEMY».

B omnune oT aHMIMICKUX COFO30B, COIO3HBIE CJIOBA HE TOJIBKO CBS3BIBAIOT YACTH CJIOXKHOTO IPEUIOKEHHS,
HO U SIBJIAIOTCS WICHAMH NPUAATOYHOTO TPEIIOKCHHS:

I know the architect who has built this opera house. — S 3Har0 apxurTekTOpa, KOTOPHIA MOCTPOUT ITOT
OTICPHEIA TeaTp (COI03HOE CIIOBO «whoy 31ech sBisiercst moaexkamuM). We were not even explained what to do. —
Hawm naxe He 00OBSICHIIIN, YTO HYXKHO JIeNlaTh (COI03HOE CII0BO «whaty 31ech sBnsiercs gonoiHeHueM).l am sure Lisa
will help you when she comes. — 51 yBepen, uto JIuza TeOe OMOXKET, KOT/Ia OHA TPUAET (COIO3HOE CIOBO «wheny
37eCh ABIAETCS 0OCTOSTEIILCTBOM BPEMEHHN).

Bonpocs! u 3aganus 1Jisi codeceToBaHUs
Reading and speaking
The Northern Territories of Canada

Occupying nearly 40 per cent of Canada’s total landmass, the North is an iconic, yet mysterious part of
Canada, famous for its cliched images of igloos, Eskimos, icebergs, polar bears, seal-clubbers and Northern Lights,
but also a region few will ever visit.

Small in population, mostly weak economically and often unbearable in weather, Canada’s northern
communities are among the most isolated parts of the country, and easily ignored by all but those who actually live
there. For those tough enough to do so, however, northern living can be a source of great pride and a symbol of
man’s ability to overcome some of nature’s harshest terrain in the pursuit of a traditional pioneer lifestyle that a
small minority of Canadians have enjoyed for centuries.

The unique atmosphere of the Canadian north causes a spectacular light phenomena in the night sky known
as the aurora borealis.

“Northern” Canada encompasses all land above the country’s 60th parallel, which is divided into three
territories (from west to east): Yukon, the Northwest Territories and Nunavut. Upwards of 90 per cent of the land in
all three is strictly uninhabitable, a barren wasteland of rock, ice and snow, meaning most populated areas are
located either in the southern region or close to the coast of some lake, river or ocean. Even then, “habitable” is very
much in the eye of the beholder. Even in the cities, it’s not at all uncommon for winter temperatures to dip below -
40°(C).

Along with the snowy, generally treeless landscapes, Canada’s North is particularly well-known as being
the fabled “land of the midnight sun.” Due to its proximity to the Arctic Circle, days up there can entail up to 24
straight hours of sunlight in the summer, but also 24 hours of straight darkness in the winter.

Canada’s most extreme northern region is home to land that is so frozen, barren, dry and featureless that
it’s been used as training ground for astronauts. Despite the sub-arctic temperatures, much of the land is actually
considered desert, since there is virtually no moisture or precipitation, and few living creatures can survive.

The aboriginal people of Canada's North, known for their distinctive furry coats, are known as "Inuit." The
popular term "Eskimo" is now considered politically incorrect.

Unlike the rest of the country, Canada’s North was never entirely taken over by Europeans. Both the
Northwest Territories and Nunavut have thus retained their aboriginal majorities, while the Yukon has the country’s
largest per-capita aboriginal community, at around 23 per cent of the population. Many of these residents retain
cultures and traditions that have remained unchanged for centuries, and in some very rural
communities, subsistence hunter-gatherer lifestyles are still practised.


http://www.thecanadaguide.com/first-nations

French and British fur traders first migrated to Canada’s North in the mid 1600s, moving west from
Europe’s colonies on the Atlantic coast. In 1670, the British, in typical British fashion, made a sweeping claim
of ownership of much of the northernmost region of North America, naming the vast territory Rupert’s Land and
placing political control in the hands of the British-run Hudson’s Bay Company. Given a great deal of independence
by London, for two centuries the HBC grew large and wealthy though its cutthroat dominance of the /ucrative
Canadian fur trade, dotting the northern half of the continent with military bases and commercial trading posts that
gradually evolved into modest villages (to this day, many northern cities are still named “Fort” something-or-other).

Created by Inuit for centuries, the "Inukshuk" are little men made of rock that help travelers find their way
through difficult terrain.

In 1870, the British decided land ownership was better suited to governments than corporations, and agreed
to transfer the management of Rupert’s Land to the recently-formed Government of Canada. The land was then
chopped up into several provinces and territories in the early 20th century, establishing not only the three northern
territories, but also the Prairie provinces of Saskatchewan and Alberta.

Though tour guides may attempt to put an upbeat face on Canada’s North by playing up its “serenity” and
“vast open spaces,” the North is not generally a happy part of the country. Virtually every negative statistic you can
imagine — crime, domestic violence, prison population, drugs, suicide — are vastly higher in the North than
anywhere else in Canada. The most common explanation is that the overbearing dullness and economic
hopelessness of the region, coupled with its often hideous weather, provokes all sorts of depression and anxiety in its
residents, as well as a generally nihilistic worldview.

Originally, the main difference between provinces and territories is that they were governed by two
different political systems. Although they each still maintain some unique characteristics today, the distinction has
become far blurrier and less relevant over the last few decades.

The main distinction has to do with natural resource royalties, which territorial governments cannot charge
nor collect. This is the last lingering legacy of colonialism in the territories, and is showing signs of becoming a
more contentious political issue as the North begins to make significant new discoveries of diamonds and oil.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
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The main idea of the text is...

Niagara Falls

Niagara Falls, city in the Regional Municipality of Niagara, southeastern Ontario, Canada, a port on the
Niagara River opposite Niagara Falls, New York. The city overlooks the Horseshoe, or Canadian, Falls cataract of
Niagara Falls; the crescent-shaped cataract is 54 M (177 ft) high and carries nine times more water than its United
States counterpart. Niagara Falls is an enormously popular tourist destination, and it also serves as a major source of
electricity for Ontario.

The city is connected to the U.S. side of the falls by several bridges, including the Rainbow, Whirlpool, and
Queenston-Lewiston bridges. Principal manufactures include processed food, abrasives, chemicals, automotive
parts, metal and paper goods, and wines and alcoholic beverages. Logistics, i.e. storage and warehousing and
information technology/call centres are also important to the city's economy.

Points of interest include Queen Victoria Park, adjacent to the Canadian Falls and principal site of the
annual Winter Festival of Lights; the historical museum at Lundy's Lane, site of a brutal battle between American
and British forces in 1814; The Maid of the Mist, Marineland, with Friendship Cove which provides interaction with
Killer and Beluga whales, an aquatic theatre and a game farm; Skylon Tower and Pavilion, containing a revolving
restaurant and an observation deck overlooking the falls; the Butterfly Conservatory at the Niagara Parks Botanical
Gardens; Canada One Factory Outlets which features brand name shopping; and of course, Casino Niagara. The city
is also home to several golf courses and continues to position itself as a world-class golf destination.

In September 1998, the Ontario Casino Corporation publicly announced that Falls Management Company
will be the permanent operators of Casino Niagara. Falls Management Company, unveiled their plans for the
permanent casino for Niagara Falls, Ontario, Canada - including a 350 room Hyatt Hotel, convention centre, world-
class retail mall and entertainment centre.

Originally called Elgin, the community merged with Clifton in 1856 and was known by that name until
1881, when its name was changed to Niagara Falls. It was incorporated as a city in 1904. In 1963 the city was
greatly expanded when it merged with Stamford township. The flourishing tourist industry enables Niagara Falls to
continue to grow commercially and culturally.

Interesting Facts:

. Niagara Falls received its reputation as the “Honeymoon Capital of the World” when Aaron Burr’s
daughter-Theodosia-chose a Niagara Falls honeymoon in 1801. She was followed up by Jerome Bonaparte,
Napoleon’s brother, in 1804 and thus, a tradition was born. Now over 50,000 Niagara honeymoons are arranged
each year.


http://www.thecanadaguide.com/20th-century
http://www.thecanadaguide.com/the-prairies

. In 1848, Niagara Falls actually stopped flowing for 30 hours when ice fields from Lake Erie
jammed at the source of the river.

. Marilyn Monroe visited the falls to film portions of the thriller Niagara Falls, released in 1953.
Other notable visitors have included King George the V in 1939 and Princess Diana with her sons in 1991.
. The first person to attempt to go over Niagara Falls in a barrel was a 63-year-old woman. Seeking

fame and fortune, schoolteacher Annie Taylor loaded herself — and her cat — up in a barrel and descended over the
falls in 1901. She survived. A new Niagara Daredevil exhibit, with barrels and all, is available at the IMAX Niagara
Theatre.

The old scow. The dumping scow that can be seen marooned in the upper rapids just above the Falls and
opposite the Floral Showhouse, has been there since August 6, 1918. It is an aging reminder of near tragedy and a
spectacular rescue.

The steel barge was loaded with rock and had two men on board — Gustav Lofberg and James Harris. The
scow was being towed to the upper river by a Hydro tug when its tow line broke and it set adrift. Fortunately, the
men thought to open the dumping hatches in the bottom of the craft and the scow was grounded 767 m (838 yd)
from the brink of the falls, where the men were surrounded by teacherous rapids.

Frantic efforts were made to rescue the men all that night and until late the next day. Finally a breeches-
buoy was rigged from a powerhouse on shore to the rig. After several attempts were made to throw a line across to
the rig the line became tangled, preventing the buoy from reaching the barge.

William “Red” Hill Sr., a famous Niagara River daredevil volunteered to swing himself out to the
obstruction hand-over-hand above the raging water. The breeches-buoy finally reached the scow and the men aboard
were rescued.

Today, the steel barge is now a part of the Niagara legend and a favourite resting spot for gulls.

Famous visitors. Niagara Falls has attracted visitors from around the world for centuries — politicians,
celebrities and world leaders have all been drawn here to see this natural wonder in person. Niagara Parks has
welcomed not only VIPs but many motion picture stars and television productions as well, including Marilyn
Monroe, Christopher Reeve and Drew Barrymore. Stories, poems and songs have also been written to describe the
Niagara experience to the world.
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€CTeCTBEeHHOHAYYHBIX CIICIIHATBHOCTEH.
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HUHTEPAKTHBHBIC YPOKH aHTIIHHCKOTO A3bIKA.
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IIpakTuyeckoe 3anaTue 33-34
Tema 33-34Canadiansports. Review
1.General Information. Review.
2.Text: "Canadian sports"

I[eny — ocBOCHUE JICKCUKO-TpaMMaTuieckoro HamosHeHus TeM"Canadiansports"; "Ottawa'B paMkax TEKCTOB,
BUACO- W ayTHOCIOKETOB; NOPOPMHUPOBAHHE HABBIKOB aylWPOBaHHSA, UTCHHUS, TOBOPEHHs, NMHChMa B paMKaX
KOMIETEHTHOCTHOTO TTOJX0AA.

AxmyanvsHocms TEMBI COCTOUT B HEOOXOAUMOCTH (POPMHUPOBAHUS Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH y4acCTBOBAaTh
B HEIMOCPEICTBCHHOM JHAJOTe KYIBTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIIONB30BATh €TO LIS
yIIyOlleHUsT CBOMX 3HAHWH B 00JacTH OOIIECTBEHHOH KHM3HHM, WMCIOIIEH OTHONICHHE K CEMbE, CEMEHHBIM
B3aWMOOTHOIIICHHSIM, POIICTBCHHBIM CBS35IM.

Dopmupyemvte komnemenyuu: H/-1 YK-4, H/] -2 YK- 4, H/]-3 YK-4 .

Teopemuueckas wacmes.

The Sentence. The Sentence Word Order

1. [Ins Toro, 4ToOBI MPABUIBHO MEPEBOANTH C HHOCTPAHHOT'O SA3bIKa HA POAHOW (M HA000POT), HEOOXOAUMO
XOpOIIO pa30upaTbcss B CTPYKTYpE IPEATIOKEHUS B OOOMX s3bIKax. VI3yudeHHEM CTPYKTYphI MPEIJIOKCHHUS
3aHAMACTCS CIICIUABHBINA Pa3/esl HAYKH O SI3BIKE — CUHMAKCUC.

2. CroBa, BXOISIIHE B COCTaB NPEAJIOKEHHUS W OTBEYAIONINE HAa KaKOH-HHOYOh BOMPOC, HA3BIBAFOTCS
YIIeHAMH TIPEUIOKeHHA. B cOoCTaB TPOCTOTO paclpOCTPaHEHHOTO TIPEHJIOKEHHUS KPOME 2Id6HbIX UIEHO8
npeonoxcenusi (MOANICKAIIEE, CKa3yeMoe) BXOAAT W emopocmeneHHvle (AOTIONHEHHWE, ONpEACICHUE W
00CTOSATEIHCTBO):

My wife (1) earns (2) a good (3) salary (4) in this company (5).

Most JkeHa TTOTYYaeT XOPOIIYIO 3apIUIATy B STOH KOMITaHUH.

1-noanexarnee, 2-ckazyemoe, 3-onpezaeneHue, 4-10N0THEHUE, 5-00CTOITETHCTBO

3. B 3aBHCUMOCTH OT IICJIN BBICKA3bIBaHUA pa3InvyaroT CJICAYIOINE BUABL HpeﬂHO)KeHHﬁI
a) MOBeCTBOBATE/IbHbBIE:
Thecafé isonthefirstfloor. — Kade Haxomurcs Ha BTOpoM 3Taxe.

0) BompocHuTeJbHbIE:
Whendidyoucome? — Korna bl npunum?

B) MOBEJIUTENbHBIE:
Openthewindow, please. — OTkpoiiTe 0OKHO, TOXKATYHCTA.

T') BOCKJIMIATeJbHbIE:
Howwellshesings! — Kak ona xopomro moer!

4. B aHIIMICKOM S3BIKE KaXKABIH THII NPEUIOKEHHS MMEET CTPOTO YCTAaHOBIECHHBIH MOPAIOK CloB. B
PYCCKOM SI3bIKE HOPSIOK CIIOB JOCTaTOYHO CBOOOMHBINM, TaKk KaK OTHOIICHHS MEXAY YJIEHAMH MpPEAIOKCHUS
BBIPA)KAIOTCsI, B OCHOBHOM, C IIOMOUIbIO MaJeXHBbIX okoH4aHui. Hanpumep, B npeanoxenun «llodep nocraBuia
TOBapBI» TIPH NEPECTAHOBKE YICHOB IPEIUIONKEHUsT OOIIMi cMbIcH He m3MeHuTtcs («/locraBui miodep ToBapbi»,
«Tosapsr modep nocrasmmy, «Lllodep ToBaps! nocraBmmy, «J{ocTaBuia ToBaps! modep» u T.1.).



B cootBerctByroniem anrmiickom npemioxennn “Thedriverdeliveredthegoods” mopsaok ciioB U3MEHHUTH
HeJb3sl, TaK KaK MaJ/Ie)KHbIe OKOHYAHUSI OTCYTCTBYIOT, U HA CHHTAKCHYECKYIO (DYHKIIMIO CJIOB YKa3bIBAET TOJBKO MX
MECTO B MPEJIOKEHHU.

TheAffirmativeSentence

1. TomectBoBarempHOe mpemioxkenne (AffirmativeSentence) Moker OBITP YTBepANUTEJBHBIM WA
OTPHUATEIbHBIM. B MOBECTBOBATENILHOM YTBEPAUTCIBHOM IMPEUIOKEHHH 00s3aTelieH NPSMOMIIOPSIOK CJIOB
(momierxaiee — ckazyemoe). 3a CKa3yeMbIM CIIelyeT JOIOIHEHNE; ONpeeNICHHE MOXKET CTOSITh Tepe]] IMOIeKaIIM
Y JIOTIOJIHEHHUEM, WJIN CIIEJIOBATh 32 HUMH; OOCTOSTENILCTBO OOBIYHO HAaXOAUTCS B HavyaJle WM B KOHLE MPEIOKEHHS
(Tabmuma Nel).

Ta6m/1ua Nel — HOpHZ[OK CJIOB IMOBECTBOBATCJILHOI'O YTBECPAUTCIBHOTI'O MPECAJIOKCHUA

0 1 2 3 4
(ompenenenue) (onpenenenue)
00CTOSATENHCTBO nozzexariee cKazyemoe JIOTIOJTHEHHE 00CTOSTENHCTBO
(ompenenenue) (ompenenenue)
On Tuesday I startHauMHaro work at B 8.30.
Bo BropHUK o paborathb B 8.30.

2. B mpemnoxeHnu KpoMe OpsMOTO JIOTIOJHEHUS (OTBEYAIOIETo Ha BOTIPOC KOro? 4ro?) MOXKeT OBITH elie
1 KOCBEHHOE JIONOJIHEHNE (0TBEYAIOIIee Ha BOMIPOCH KOCBEHHBIX MaekKel: Koro? yero? komy? yemy? kem? yem?
u ap.) 6e3 mpemyora WM ¢ npemioroM. Eciu B mpemyioxkeHUH Ba JOMOMHEHHS, TO MPSIMOE IOMOJIHEHHE MOXKET
CTaBHUTHCS MOCJIEe KOCBEHHOTO (KOTOpOE yrmoTpebiseTcs: 6e3 mpeasiora):

He gave(xomy?)me(uro?)thebook. — OH nan MHEKHHTY.

Ecnu xocBeHHOE JJOTIOJIHEHHUE ClIeyeT 3a IPSIMBIM, OHO YIIOTPEOISeTCs ¢ peuIioroM to:
Wesent(ato?)aletter(komy?)toourpartners. — Ml OTIIPaBIIIN MHCHMO HAIIUM IMAPTHEPaM.

3. Ecnu B OpemIoKEeHUH MMEETCS HEe OMHO OOCTOSATENCTBO, & HECKOJIbKO, TO OHM PACIONararTcs B
CIIEAYIOIIEM TMOps/IKe: CHavasa 00CTOsATeIhCcTBO 00pasa neifcteus (1), 3aTeM 00CTOSITeNnbCTBO MecTa (2) 1, HaKOHell,
00CTOATEHCTBO BpeMeHH (3):

He ran(1) much (2) in the park (3) yesterday. — OaMHOTOOCTaIBUEpABIIAPKE.

4. B aHDIMICKOM MpEIJIOKSHUH BCTPEYAIOTCSI W OTCTYIUICHHMS OT OOBIYHOTrO mopsinka cioB. Ilpu Tax
Ha3bIBaeMOH HHBEPCHHU (0OPaTHOM MOPSAIKE CJIOB) CKa3yeMO€ WU €0 YacTh CTOUT Mepe]l MOUICHKAIIHM.
WHBepcus B aHNIUHACKUX MPEATIOKEHUSIX yoTpeOnsercs:

a) B IPEAJIOKEHUSIX C KOHCTpyKIiue there is/are:
There is a lamp on the table. — Hactonenamrra.

0) B pe/IoKeHNIX, HaunHatoIuxcs ¢ here, korna noasnexaiiee BIPaXKEHO CYIIECTBUTEIBHBIM:
Here is the book you want. — Borkuura, KoTopasiBaMHYXHa.
Here comes the manager. — Botunermenemxep.

B) B HEKOTOPBIX KOPOTKHX (pazax, MpeACTaBISIONMX CO00M peakluio Ha Npelblayllee BhICKa3bIBaHHE U
HCTIOJIB3YEMBIX TOJBKO B pasroBopHO# peun (B mpemnoxeHusx tuma So do I u Neither do I, ykxassiBaromux Ha
COBIIQJICHUE MHEHUS/CUTYAIINN):

Ilikemilk. — Sodol. — £ nr06:110 MOTOKO. — 51 TOXKE.

Icanplaytheguitar. —Socanl. — 5] mory urparb Ha rutape. — 5 Toxe.

[ am a student. — So am 1. — fctynenT-3K0HOMUCT. — SITOXKE.

We didn’t go to the theatre yesterday. — Neither did we. — MeiaexonunuBTearpeaepa. — MEBITOXKe.

I) B CJIOBax aBTOpa, CTOSIIMUX MOCIE MPSIMOiL pedn:
“Ihaveheardaboutit,” saidhe. — «SI cipIman 06 3TomM», — cKa3al OH.

1) IPY TIOCTPOCHUH BOTIPOCHUTEILHOTO TPEIIOKEHHSL:
Is she an economist? — OHa’KOHOMHCT?

5. B aHmmiickoM OTpUIATETFHOM MPEUIOKEHUH MOXKET OBITh TOJbKO OHO OTPHIAHUE, B OTIIMYHE OT
PYCCKOTO, T/I€ X MOKET OBITH HECKOIBKO:

Inevertellanythingtoanybody. — Sl HMUKOrIa HUKOMY HUYEro He TOBOPIO.

(lorpuuanue) (4 oTpuuaHUs)

B Pa3HbIX THUIIAX Hpe,Z[J'IO)KCHI/Iﬁ HCIOJIb3YIOTCA 061111/[6 IMPUEMBbI TIOCTPOCHUA OTpHIIaHPIfIZ



1) ¢ mOMOIIBIO OTPHIATENEHO YacTHIBI NOt, KOTOPask 0043aTeNBHO JOJDKHA CTABUTHCS 10CIIE MOJAILHOTO
WIM TI0CJIC MepBOro BCIOMOTraTelbHOrO maroyia. B pasroBopHOH peun dYacTUma Not HMMEET «CTSHKEHHYIO»
(=coxkpameHny) Gopmy:

Hewasnot (wasn’t) presentatthe concert. -OH He OBLT Ha KOHIIEPTE.

They did not (didn’t) come in time.— OHUITPHUIIITHHEBOBPEMSI.

2) cioMouIbI00TpUIaTeIbHBIXCI0BNO / none / neither / nobody / never / nothingunp.:

I have no money. — YMeHsIHeT/ICHET.

Heknowsnothing. — On Hm4ero He 3HaeT.

Questions

B aHmmMiicKOM SI3bIKE IIMPOKO HMCIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIIME OCHOBHBIC THIIBI
CIeLabHBIN, aJbTePHATHBHBIN, Pa3AeINTeIbHbIN (MM TPUCOSTUHEHHBIN).

BOIPOCOB:  OOIIHUH,

1. O6uue BompochI (Yes / No questions) OTHOCATCSKO BCeMy INPEUIOKEHHIO B IienioM. Ha HHUX maercs
KpaTKUH OTBET:
—Doyoulikecheese? — Yes, Ido. — Br1 mo6ure coip? — [a.
— Are you Finnish? — No, I am not. — Beipunn? — Her.

Tabnuua Nel. — Ctpykrypa obmero Bomnpoca

1 2 3 4 5
IAroJ nojJiexainee 3HAMeHaTeJbHas AOTOJTHeHHe 00CTOATEJILCTBO
(BcrioMorareIbHBblIid, 4acTh CKa3yeMoro
MOIAJIbHBI, CBSI3KA)
Did you buy tickets yesterday?
Is Anthony painting his car now?

2. CnenmnaJjibHbIe BOMPOCHI 33JIAI0TCS K Pa3HbIM WiIEHAM IPEIUIOKEHUsI U TPEOYIOT KOHKPETHOTO OTBETA:
What is your address? — Kakoiiyrebsiagpec?
Wheredoyouwork? — I'ne T61 pabotaemn?

CTpyKTypa CHEenMalbHOTO BOMPOCA MPAKTUYECKU COBMAmaeT ¢ o0muM. EAMHCTBEHHOE OT/IMYME — mepen
o0IIMM BOIIPOCOM CTaBHTCS BompocurenbHoe ciaoBo what (uro?),where(rne? kyma?),who(xro?),when (xorma?),

why(3agem? nouemy?),how(kxax?)u np. i BeipaxkeHue howmany..., howmuch...(ckompko?) u T.1.

Tabnuua Ne2. — CTpykTypa crieluaibHOro Borpoca

0 1 2 3 4 5

BOIPOCUTEJILHOE r1aroJ nojJjiexaniee | 3HaMeHaTeJbHasA | JAONOJHEHHe o0cTosITeNIBC
CJI0BO (BcromMorareJIbHblIii, 4acThb TBO
(BbIpaskeHue) MOJAJbHBII, cKa3yeMoro
CBSI3KA)
When did he lose his passport?
Korna OH MoTepsiI CBOM
nacnopr?

How many did they sign lastweek?
contracts
CKoJBKO OHH TTOITITHCATTH HA TIPOILION
KOHTPAKTOB Henene?

CrenyeT BBIIEIUTH MOATHUI CICIIHATBHOTO BOIIPOCA — TaK HA3bIBAEMBI BOMPOC K MOAJIeKAIEMY(H K €ro
OTIPEIICIICHUIO ), KOTOPBIITHAYMHACTCS € BOIPOCUTENBHBIX  cioBwho(kro?), what(uro?), which(koTopsrii?),
whose(ueii?).B 3ToMm Bompoce mopsaaok cinoB — OpaMoit. OTBET JaeTcs KpaTKui (oasexalee + IIaroi-ckasyeMoe):

Who runs this company? — Daniel Spencer (does). —

Kro ympasmster stoit komnauueir? — J[sunen Crencep.

Which exhibition is better? — Theirs. — KakasBeicraBkanyumre? — Mx.

Cnenyer pas3nuuaTh BOMPOCHI K JOHMOJHEHHIO (TpeOyrolue BCHOMOIaTelIbHOIO IVIarojla M HMEOIINe
0OpaTHBIN MOPSZOK CIIOB) M BONPOCH K MOUISKAIIeMy (He TpeOyloliye BCIIOMOTaTeNIbHOTO IJlarojia M MMeEIoIue
IpsAMOH nopsiziok cios). CpaBHHUTE:

Who? Who(m)?
(moanexariee) (romonHeHue)
Sandra meets Carol at the station.



Who(m) does Sandra meet at the station? —
Koro BcTpedaer Canzpa Ha Bok3ae? (BOIPOCKIOT. )

Who meets Carol at the station?
— KTo0 BcTpeuaet Kapon Ha Bok3ase?(BOIpoC K IO

3. AlIbTepHATHBHBIE BONPOCHI MIPEATOIAraioT BEIOOP U3 ABYX BO3MOXKHOCTEH:
Doyoulikecoffeeortea? — Brr nroOure xode mu qaii?

Ilo cTpykType anbTepHaTUBHBI BONPOC NpEICTaBIsIeT Cco0OH oO0muil Bompoc ¢ xobaBiIeHUEM
aJbTEPHATUBHOM YacTH, IPUCOECIUHIEMON COI030M OF.

4. Pa3zneauTtenbHble (MpHCOETNHEHHBIE) BOMPOCHICOCTONT U3 IBYX dacTel. [lepBas wacTh mpeacTaBisieT
co0Ol TIOBECTBOBAaTEbHOE NpEAIOKEHHE. BTopas, otTiencHHas 3amaTrod — KpaTKui oOmuit Bompoc (Tak
Ha3bIBAEMBII «XBOCTHKY, KOTOPBIA IIEPEBOAUTCS «1a?», «IIpaBaa?y, «He TaK JH?», «BEOb» U T.1.).

BcnomorarensHble (MOIAIbHBIC) TIATOJIBl W IIIATONBI-CBA3KM B ABYX HYacTSAX Pa3leMUTENbHOTO BOMpOCa
JIOJDKHBI OBITH (TIOYTH BCETAa) OMUHAKOBBIE, HO KOHTPACTHBIE NO (OpMe: eclu B IEePBOH YacCTH COAEPIKHUTCS
YTBEPXKIIEHHE, TO BTOPO#l I11arojl JOJKEH UMETh OTPHLATENbHYI0 (OpMY, 1 HA000POT:

- +
Youdon’tliketea, doyou? — Br1 Benb He toOuTe yaii?
+ -
Hehasgotacar, hasn’ the? — Y Hero ects MammuHa, Beib Tak?

Ecnmun noapnexamee B IepBOM dYacTH BOMPOCAa BBIPAKEHO CYMIECTBUTEIBHBIM, BO BTOPOW dacTh
YIOTpeOIIsIETCs] COOTBETCTBYIOIIEE MECTONMEHUE:
Your sister has a visa, hasn’t she? — YTBoeiicecTpblecTbBU3a, TpaBaa?

CMBICTT BOIIPOCa MOJKET 3aBHCETH OT TOTO, C KAKOW MHTOHAIMEH OH MPOU3HOCHTCH.

ImperativeandExclamatorySentences

1. HoGynurenbublienpennoxenus (ImperativeSentences) B MOBEIMTENbHOM HAKJIOHEHHH OOO3HAYAIOT
noOyX/IeHHe K BBINOJHEHHIO NeHCTBHS, NpPOCHOY, NpHKazaHWe, coBeT, 3amnpemieHne. OHM MOTYT OBITh Kak
YTBEPAUTCIIbHBIMH, TaK U OTPHUIATCIbHBIMU.

YTBepZ[I/ITeJ'H)HLIe TMOBCJIUTCIIBHBIC TPEAIOKECHNUA HAYUHAIOTCA C I/IH(I)I/IHI/ITI/IBa riarojia 6e3 YaCTHILIbI to.
[Nonnesxamiee you 0OBIYHO HE CTABUTCS:

(You)Helpme! — ITomoru mHe!

(You) Go home! — Unu momoii!

OTpunarenbHbIe TOBEIUTEIBHBIC MPEITIOKESHNS HAYMHAIOTCS CO BCIIOMOTAaTeNBbHOro Tiaroia todo c
oTpuuarenbHoi yactuuen not. B atom ciydae todo ctaButcs gaxke nepea rarojiom tobe:

Don’t help him. — He nmomoraii emy.

Don’t be silly! — He 6ynp rmymiom!

2. JInst 0603HaYCHHS IPOCHOBI B KOHIIE MTOBEIUTEIBHOTO MPEIOKEHHUS MOTYT HCIIOJb30BaTheA ..., please. /
..., willyou? / ..., won’tyou?:

Helpme, please. — IToxaiyiicTa, IOMOrd MHE.

Go home, will you? — Mnunomoii, xopomo?

Come tomorrow, won’t you? — I[Ipuxonusasrpa, 1agHo?

3. JIns BEIpakeHHsS MPOCHOBI, TMPUKa3aHUS WM TMPEIUIOKEHHUS YTO-TO CAEIAaTh MOXKET HCIIOIB30BATHCS
KOHCTPYKIHA ¢ TaroioM let (pa3pemars):

Let me help you. — Ilo3BosibTe MHE TOMOYB BaM.

LetTom/him/her/themdoit! — ITycts Tom/oH/0Ha/0HU cnenaet(roT) 310!

Let us / Let’s go to see them! — J[apaiirenaBecTuMuUX!

ITocne let ynorpebmsieTcsi CymecTBUTENbHOE WM MECTOMMEHHEM B OOBEKTHOM TMaJexke, 32 KOTOPHIMH
cieyeT CMBICTIOBOM Tiaron B popme nHGUHUTHBA Oe3 YacTHIIHI to.

Heckonbko BeIpakeHHi! ¢ Tiarosom tolet JOBOIBHO YaCTO BCTPEYAIOTCS B pa3rOBOPHOM peun:

toletsmb. know — 1ath 3HaTh / COOOIIUTE KOMY-JIH0O;

toletsmb. alone — octaBuTH KOro-JIM0OO B IIOKOE / HE IPUCTABATh;

toletsmb. down — nozBecTH / paccTpouTh KOro-i1noo;

toletsmb. in/out — BIycTuTH / BHITYCTHUTH KOT0-1H00;



Letmeknowwhenyouwillcome. — JlaiiTe MHe 3HaTh, KOTZIa BB IPUJIETE.
Letheralone. — OcraBpre ee B mokoe (He npucrasaiite k Heil).

OrpunaTensHble NPEIJIOKSHUS ¢ IarojoM tolet(mpemiokeHne He COBEpIIaTh COBMECTHOE AeiicTBHE)
o0pazyroTcs 2-Ms criocobamu:

Don’t let’s stay at this hotel. = Let’s not stay at this hotel. —

JaBaiite He OyZeM OCTaHaBIMBATHCS B 3TOH FOCTHHHUIIE.

4. Bockmmuarensnsienpenio:kenns (ExclamatorySentences) nepenaror paszindHble CHIbHBIE YYBCTBA —
panocTs, pazoyapoBaHue, oropyeHue u T. 1. OHK HaunHaroTcsa co cioB what (xaxoii, uto 3a) wnu how (kak). What
OTHOCHTCS K CYIIECTBUTENBHOMY, ahOw — K mpuiiarateIbHOMY WM Hapeurto. [Iopsaok ClIOB B 9THX NPEIOKEHHIAX
npsAMoii (oaseskaiee — ckazyemMoe):

Whatanicedresssheiswearing! — Kakoe Ha Heii kpacuBoe miathe!

What a silly story it is! — Urozarmynasucropus!

How late it is! — Kaxno3nxo!

Bonpocs! u 3apanus s codece0BaHUs

Reading and speaking

As an outdoorsy people with a strong love of competition, teamwork and (occasionally) fitness, sports have
long served as one of Canada’s favourite pastimes — both watching and playing alike. Though hockey and football
remain the country’s most cliched and famous, virtually every major organized sport has its share of Canadian fans,
and the nation is home to a vast array of professional teams, leagues and players just waiting to be
obsessivelycheered or booed.

Hockey. Canada is a nation of so many hockey myths and legends one could author a whole other guide
about them (and many have). The last-minute, tie-breaking goal of Paul Henderson in the Canadian-Soviet "Summit
Series" of 1972 is probably the only game that has achieved true "where were you when" style status, however.

Stereotypical though it may be, there’s no escaping the fact that Canadians really love their hockey. Forged
in the early 19th century but popularized and structured as a professional sport in the early 20th, hockey has
dominated the Canadian psycheever since. To many, particularly those in the eastern part of the country, hockey has
a heavily romanticized image as a rough-and-tumble game Canadians have played for generations on frozen lakes in
the long winter months, and a sport whose ancient rules, loyalties and traditions can be passed down to teach
important lessons about sportsmanship, teamwork and athleticism.

Football. Next to hockey, football reigns supreme in the Canadian sports world. Similarly competitive,
fast-paced and aggressive — and with playoff seasons that often dovetail conveniently — the two sports have
considerable overlapin terms of appeal. For overseas readers, it should be noted that when Canadians speak of
“football,” they are referring to the rugby-inspired game sometimes known as “American Football” or “Gridiron”
and not the kicking-based game North Americans call soccer, discussed below.

Probably among the most legendary Canadian Football League players, Warren Moon was an American-
born quarterback who was recruited by the Edmonton Eskimos in 1978 and helped them win five consecutiveGrey
Cups. He later moved back to the U.S. and played for four different NFL teams between 1984 and 2000.

Though many Canadians actively follow the National Football League and its Super Bowl playoffs, there
are actually no Canadian teams in it, making it the only major professional sport in which Canada and the United
States are not integrated into a single league. This is due to the fact that the rules of so-called Canadian Football are
slightly different than its American counterpart, meaning that Canadians have to compete in a different league all
their own: the Canadian Football League.

The distinctions between the National Football League and the Canadian Football League football mainly
have to do with the size of the field (Canada’s is larger) and the amount of downs, or plays (America has more),
though there are a large number of other, subtler differences as well. In practical terms, however, the differences
aren’t particularly difficult to grasp, and somewhat ironically, Canadian football is actually heavily Americanized, in
the sense that it’s often used as a training ground for U.S. athletes who will one day migrate to the National Football
League.

Lacrosse. A popular urban legend (spread mostly by lacrosse players themselves) is that lacrosseis actually
Canada’s “official” national sport, and hockey a mere jealous wannabe. In reality, the Parliament of Canada gave
both sports co-equal status in 1994, declaring that hockey was Canada’s official “winter sport” while lacrosse was
its official sport of summer. Regardless, this is still a high honour for a game that remains largely unknown outside
of North America, and whose roots date back to precolonial times.

The two greatest Canadian lacrosse players of all time are said to be Gary and Paul Gait, two twin brothers
who played for Syracuse University where they set a number of national records. Both are revered as elder
statesmen of the sport that doesn't tend to produce a lot of celebrities.

Originally an aboriginal game used to keep native warriors in fighting shape, lacrosse was appropriated by
French settlers in the mid-1800s, who named the sport “La Crosse” in recognition of its vaguely crucifix-shaped
playing sticks (French-Canadians saw religious analogies everywhere in those days). Broadly similar to hockey or
soccer, the sport is played by two teams of 10 who each try to score on each other’s net by pitching a small rubber



ball across an indoor or outdoor field using scoop-like netted sticks. Like football or rugby, it’s also a fairly rough-
and-tumblegame involving many body-checking and broken bones.

The first professional lacrosse association was founded in 1867, and its legacy continues today in the form
of the National Lacrosse League, which features nine pro teams from both the U.S. and Canada. In eastern Canada,
the sport is also quite popular at the university level, and most of the region’s biggest universities battle it out in
their own league, the Canadian University Field Lacrosse Association.

While undoubtedly rich in history, lacrosse has long struggled to achieve the sort of mainstream fame and
fortune of other professional sports in Canada. Its fans are probably best described as a proud but small subculture
within the sporting world, and the National Lacrosse League playoffs rarely capture the public’s (or media’s)
attention the way National Hockey League, Canadian Football League or National Football League games routinely
do.

Plenty of Canadians still have the adventurous, pioneer spirit that built the country. People go canoeing
down the 4,200 km of the Mackenzie River, which flows into the Arctic Ocean, or whitewater rafting through the
Fraser River Canyon in British Columbia. Some even go kayaking among the whales and icebergs up the west coast
to Alaska.

With so much winter, it is not surprising that Canadians are good at winter sports. Champions such as Kate
Pace and Rob Boyd have reached the top of international skiing. Resorts like Whistler and Lake Louise attract skiers
from Europe and Japan. Ice hockey (simply called hockey) is so popular it is more of a religion than a sport.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
o  The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...

Cnucox ureparypbl

Ocnognas aumepamypa

1. MHOCTpaHHBIN SA3BIK JUII TYMaHHTapHBIX M €CTECTBCHHOHAYYHBIX crienuanbHocTeit @ yaeormuk / O.C.
[ubxosa, E.H. Xycamnosa, O.0. Bapnasckas, [.H. Hexensckas, O.B. Illepoununa ; ®TAOY BIIO Ces.-Kas.
tdenep. yu-T.</font> - CraBpomnons : CKOY, 2016. - 1503 c. - [Teuaraercst mo pemieanto YMC CKOY

Hononnumenvruas numepamypa

5. Tomuusiackuid, 10.b. BenukoOpuranus: nocodue no crpanoBenenuto : [12+] / FO.b. lonuubiHcKMid. — 2-¢
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978-5-9925-0137-7. — TekcT : 3EKTPOHHBIM.
7. Kauanoa, K.H. [IpakTiueckas rpaMmaTika aHIIMHACKOTO SI3bIKa C YIIPAKHEHUSIMU M KITIO4YaMH : y4eOHUK : [16+]
/ K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankr-Iletepoypr : KAPO, 2018. — 608 c. — Pexxum qoctyma: mo moArucke. —
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0716-4. — TekcT : 27EKTPOHHBIH.
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English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge: Cambridge University Press, 2013. - 275 p.:
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Memoouueckasn numepamypa

1. MHOCTpaHHBIA SA3BIK IS TYMaHUTAPHBIX M €CTECTBCHHOHAYYHBIX crienuanbHocTed : yueoHmk / O.C.
[ubxosa, E.H. Xycamnosa, O.0. Bapnasckas, [.H. Hexensckas, O.B. Illepoununa ; ®TAOY BIIO Ces.-Kas.
tdenep. yH-T.</font> - CraBpomons : CKOY, 2016. - 1503 c.

Hrmepnem-pecypcoi

1. http://www.englishclub.com — Caiit 115t U3y4eHHs aHTIIMICKOTO SI3bIKa B PEXKUME OHJIAKH.

2. http://www.native english.ru — Marepuanbl I U3y4JarolINX aHTIUACKUNA S3BIK: CTAThH, TECTHI,
UTPbI, UIIUOMBI, IOCJIOBHIIBI, TPOIPAMMBI, ayANOKHUTHU, (DUIIbMBI.

3. http://www.english.language.ru/index.html - TectupoBanue OHJIAMH. Becrutatabie
MHTEPAKTHBHBIE YPOKH aHIJIMHCKOTO SI3bIKA.

4. http://www.lingualeo.ru — AHIIIMHACKHI SI3BIK B PEXKUME OHJIANH.

5. http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHinekc» — aHIIO-PYCCKHH M PYCCKO-aHIIIMHCKHUIA
JIEKTPOHHBIH CIIOBAPE.
6. http://www.multitran.ru — «MynbTHTpaH» — MyJIbTUMEMHHBII aHITIO-PYCCKUN M PyCCKO-aHIIMHCKNI

CJIOBApPb.
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Pexomennyemas siuteparypa u UHTepHeT-pecypchl
Cnucok auTeparyphbl

OcHoBHasi TUTepaTrypa

1. OnnaifH Kypc: aHIIMACKWAN S3BIK JUII TYMaHUTApHBIX W €CTECTBCHHOHAYYHBIX CIICIIHAIBHOCTEH:
3IEeKTPOHHEIN oOpa3oBatensHBIN Kype / Camapuna B. C., Aifrazaposa C. H., E.H. Xycaunosa, O.0. Bapnasckas,;
®I'AOY BIIO Ces.-Kas. penep. ya-1.</font> - CraBponons : CKDY, 2020. Ha 6a3e LMSMoodle CKOY

2. [lepeyeHb AONOJTHUTENBHOM JIMTEPATYPBHI:

1. lHOCTpaHHBIi1 A3BIK 111 TYMaHUTAPHBIX U €CTECTBEHHOHAYYHBIX crienranbHocTeil: yueonuk / O.C.
[TubkoBa, E.H. Xycaunosa, O.0. Bapuagckasi, ["H. Hexxenbckas, O.B. llepoununa; ®IAOY BIIO Ces.-Kas.
tdenep. yu-T.</font> - CraBpomnons : CKOY, 2016. - 1503 c. - [Teuaraercs mo pemernto YMC CKOY

2. lNonmunpiackuit, FO.b. Benukooputanus: nocodue mo crpanoBencHuto: [12+] / FO.b. TonuipiHCKuit. — 2-¢
u3., uctp. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 480 c.: w1, — (AHNIHACKUIA S3BIK IS ITKOJIEHUKOB). — Pexkum
nmocryma: o moxamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (mara oOparmeHus:
12.04.2021). — ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 37EKTPOHHBIH.

3.Tomumeiackuit, FO.b. Coenmaennsie [ltaTer AMepuku: mocodue mo cTpaHoBeAeHuto: [12+] /

1O.b. Tomunerackmit. — Cankr-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: mn. — (CtpaHoBenenne). — Pexwm
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yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuy. — Canxr-IlerepOypr: KAPO, 2018. — 608 c. —
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3. IlepeueHb y4eOHO-METOAMYECKOI0 OOecledYeHUs] CAMOCTOSITeIbHONH pPadoThl 00y4aroLMXCAd IO
AUCHHUILINHE (MOYJII0)

1. Metoandeckne yka3aHUsI MO BBIIOJHEHUIO MPAKTHYECKUX padoT mo aucnuiuinee «MHOCTpaHHBIN SI3BIK
(aHDIIMICKNIT)» - pa3pabOTaHO emapTaMEHTOM JIMHTBUCTHKH.

2.MCTOI[I/I‘IGCKI/IC PEKOMCHAANU IO OpraHU3aluu CaMOCTOSITEIbHOM pa6OTI)I CTYACHTOB IO JUCIHHUIITINHE
«VIHOCTpaHHBIH A3bIK (AHIIMHACKUI)» - pa3paboTaHO JenapTaMEeHTOM JIMHIBUCTUKH.
4. NntepHeT-pecypchl

1. http://www.englishclub.com — CaiiT aj1st U3yueHHs aHIIUHCKOTO SI3bIKA B PESKAME OHJIAMH.

2. http://www.native_english.ru — Marepuanbl 111 U3y4arOnUX aHIJIHACKUAN SI3BIK: CTAThbU, TECTHI,
UTPbI, UITUOMBI, IOCJIOBHIIBI, TPOIPAMMBbI, ayANOKHUTHU, (DUIIEMBI.

3. http://www.english.language.ru/index.html - TectupoBanue OHJIAIH. Becmnarasie
MHTEPAKTHBHBIC YPOKH aHIIIMHCKOTO S3bIKA.

4. http://www.lingualeo.ru — AHTITHHCKUIA SI3BIK B pEXKAME OHIIAMH.

5. http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIO-PYCCKHHA M PYCCKO-aHTITHMACKUH
JNIEKTPOHHBIH CJIOBAPE.

6. http://www.multitran.ru — «MynsTuTpan» — MyIETHMEIUAHBIA aHIIO-PYCCKHA U PYCCKO-

AHIIMHCKUI CIIOBaph.
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Hampasnenue noaroroBku 08.03.01 CrpourenscTBO
HamnpasnenHocTs (mmpoduiib) «TermmorazocHabXxeHUE U BEHTHIISLIAS



Conep:xaHue

1. Brenenune

2. OOm1ast XapakTepHCTHKA CAMOCTOSTEIbHOM paboTHI CTyIeHTa
3. [Tman-rpaduk BemonHernss CPC

4. Meroauyeckue yKa3aHus

5. Meroauueckue yka3aHUs [0 IOATOTOBKE K HK3aMEHY.

6. CIiucok peKOMEeHAyeMOi TUTepaTypshl.



BBenenue

Ilenpro OCBOEHUS MUCLUIIIMHBI «AHIUHCKUIN SI3BIK» SIBISIETCS] TOBBIIIEHUE MCXOJHOTO YPOBHS BIIAJICHMS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, NOCTHTHYTOTO Ha TIPEABIAyNICH CTyNEeHH OOpa3oBaHUs, W OBIAJCHUE CTYICHTaAMH
HEOOXOMMMBIM M JOCTATOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHMKAaTHBHONH M NPOQECCHOHAIBHON KOMIETCHLIWH Ul PEIIeHHS
COIMATbHO-KOMMYHUKATUBHBIX 3a7ad B pPa3IMYHBIX O0ONMacTsAX OBITOBOH, KyIbTypHOHW, NpO(EeCCHOHANBHON |
HayIHOW NEeATENbHOCTH MPU OOIIEHNH ¢ 3apyOeKHBIMH MTApTHEPAMH, a TAKXKe [UI AaJdbHEHIIEero caMooOpa3oBaHusL.
3agaun JUCLUIUINHBI «QHIIUHCKUH A3BIK» COCTOST B CIEAYIOIIEM:

° pa3BUBaTh YCTOWYIMBBIA HHTEPEC K U3YIEHUIO HHOCTPAHHOTO S3bIKA;
° CTHMYITPOBATh TBOPYECKYIO aKTUBHOCTD CTYIEHTOB;
. CTUMYIHPOBATh HAYYHO-HCCIIEAOBATENbCKYIO 1EATEIbHOCTh CTYACHTOB.

Huctmmumaa «VHOCTpaHHBIA SA3BIK (aHITIMICKHUN)» OTHOCUTCA K bnoky 1 (oOs3aremsHoi wactm). Ee
OCBOEHHE MIPOUCXOIUT B 1-2 ceMecTpax.

IIpn ocBoeHMM MAaHHOW AMCLMIUIMHBI HEOOXOOUMO YBEpEHHOE 3HAHMe OOYyYaloIMMHCS OCHOBHBIX
(hoHETHYECKUX U TPAMMAaTHYECKUX CTPYKTYp; BlaJIcHHE HEOOXOIMMBIM aKTHBHBIM JIEKCHYECKHM 3anacoM. CTyaeHT
TaKkKe JODKCH YMeTh: INPHUMCHATh HABBIKM YCTHOW pEYHM HAa HMHOCTPAaHHOM S3BIKE; BBIMONHSITH JIEKCHKO-
TrpaMMaTHYECKUE 3aaHusL.

OCHOBHBIMH BHJAaMH YYEOHBIX 3aHATUI SBIAIOTCA TPAKTHUECKUE 3aHATHA. TEKyIMH KOHTPOIb
OCYIIECTBIIAETCA HA OCHOBE PEUTHHIOBOM cucTeMbl. [IpenofaBanne ANCIUIUIMHEI IPEIONATAaCT aKTUBHYIO paboTy
CTYACHTOB 10 M3YYCHHIO OCHOBHOW M IOTIONHHUTEIBFHOM JIUTEPATypHhl, MOATOTOBKY K COOECEI0BaHHIO, OATOTOBKY
JOKJIaJ0B JUIS KPYTJIOTO CTOJIA, HOATOTOBKY K K3aMEHY.

OO0 as XapaKTepUCTHKA CAMOCTOATEIbHOM paGoThI CTYIeHTa NPH M3yYeHHH TUCHHMILINHBI «MHOCTpaHHbI
SI3BIK (AHTHIICKUIT)»

CamocTostenbHas paboTa CTYICHTOB 3aHHUMAeT Ba)KHOE MECTO B y4eOHON M Hay4YHO-HCCIIEN0BATEIbCKOU
JIeATENILHOCTH CTYICHTOB. be3d caMocTosTeNIbHOM paboThl HEBO3MOXKHO HE TOJBKO OBIIaJIEHHE JI000H BY30BCKOM
JUCIUIUIMHON, HO W (opMHpoBaHME CHEHHAINCTa Kak MpodeccHoHana. B ImMpokoM CMeICIEe 10
CaMOCTOATENBHOM PaboTON cleqyeT MOHMMAaTh COBOKYITHOCTH BCEH CaMOCTOSTENBHOHN AEATEIbHOCTU CTYICHTOB
Kak B yueOHOH ayquTOpHH, TaK ¥ BHE HEE, B KOHTAKTE C IIPETIOJABATENIEM U B €T0 OTCYTCTBHE.

CamocTosTenbHas padoTa CTYJEHTOB 110 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3BIKOBOM BY3€ SIBISIETCSI 0c000# (hopMoi
camoo0Opa3oBanus. OHa HOCUT MHOTO()YHKIIMOHATIBHBIA XapaKTep U IIOMOTAET OBJAJETh HHOCTPAHHBIM S3BIKOM KaK
HEoOXomMMOoH IPOoQecCHOHATPHON COCTABISIIONIEH COBPEMEHHOTO CHENHANNCTA, CHOCOOCTBYET (HOPMHUPOBAHHIO
HaBBIKOB aBTOHOMHOT'0 PUOOpETEeHHs 3HAHUI 1 Pa3BUTHIO HHPOPMALIMOHHOHN KYJIBTYPHI.

Llenv camocmosmenvhotl padomol cniydennios B IPOLECcCce U3YUSHUs TUCHUIUIUHBI — HAYYUTHCS OCMBICICHHO
Y CaMOCTOSITENILHO paboTarh:

1) ¢ y4eOHBIM MaTepHaJIOM M0 TUCIUILINHE,

2) ¢ OpUIHHAJIBHOM JTUTEPaTypOi MO CIIEIHATFHOCTH.

HVcxonst n3 mOCTaBIEHHOMN 1T, OTIPE/ICNICHBI CIEAYIOINE 3aJa4M:

TIOBBICUTH YPOBEHb Y4€OHOM aBTOHOMHOM CIIOCOOHOCTH K CaM000pa30BaHuUIo;

pa3BHBaTh KOTHUTHBHBIEC U HCCIIEJOBATEIILCKIE YMEHUS;

3aKPEIUTD JICKCHIECKUH U TpPaMMaTHYECKUI MaTeprall I MOMOIIH Pa3JINuHbIX YIIPaKHEHNH;

BBIPadOTaTh YMEHHS AUCKYTHPOBATh HA MPEITIOKECHHYIO TEMY;

OcHOBHBIMH (hopMaMH PadOThI M KOHTPOJIS CTY1eHTOB SIBJISIIOTCS
MO/Ar0TOBKA K MPAaKTHYECKUM 3aHATHSAM - O/IHa U3 OCHOBHBIX ()OPM OpraHU3aluKi CaMOCTOSATENILHOM paboThl,
3aKJIFOYAIOIIAsiCd B BBINONHEHHHM CTYIEHTAMHM KOMIUIEKCA Y4YeOHBIX 3aJaHUMl C LelIbl0 YCBOGHHUS y4ueOHOM
JTUCHIUIUIMHBL, TIPHOOPETEHNU YMEHHH 1 HABBIKOB.
Ilenb caMOCTOATENBHOM MOATOTOBKY K IIPAKTUYECKUM 3aHATUSAM: IIPUBUTHE YMEHUI U HABBIKOB IIPAKTHYECKOMI
JIESITETIBHOCTH 10 N3y4aeMOil TUCIUIUIHHE.
3agaun  CaMOCTOSITEIbHOW IIOJATOTOBKM K IIPAaKTHYECKMM 3aHATHAM: 3aKpeIUICHHWE, YyIIyOleHwHe,
pacmmpeHue ¥ AeTalu3alys 3HAHUA TpU BHITOJHEHHM 3a/JaHWM; pa3BUTHE MO3HABATEIbHBIX CHOCOOHOCTEH,
CaMOCTOSITEIbHOCTH MBIIIIEHHS, TBOPYECKON aKTUBHOCTH; OBJIaJC€HHE HOBBIMU METOJAMH M METOANKAMU U3Y4ECHUS
JHMCLUILIMHBL; BBIPa0OTKa CIIOCOOHOCTH JIOTMYECKOT0 OCMBICIEHUS MTOTYYEHHBIX 3HAHUH JUIsl BBITIOIHEHUS 33/1aHHH;
obecrieueHne HHANBUIYaIbHON (OpMBI 00yUEHHS.
co0eceqoBaHMe— YCTHAs NPOBEPKa 3HAHMH CTYy/IEHTA IO ONpPENeJICHHOMY paszely, Teme, mpobieMe u T. II.,
MO3BOJIAIONIAS OIICHUTh UX YMEHHE apryMEHTHPOBATH COOCTBEHHYIO TOUKY 3PEHIS, IPEAIIOJararomias BCECTOPOHHEE
o0cyX/IeHe Kakoro-Tiudo Bompoca, mpoOiIeMbl WM CONIOCTAaBICHNH HH(OpMALNH, HACH, MHEHUH, IPEIIOKESHUH.
3amaun
- OCO3HAHHUE CTYIEHTAMHU IIPOTUBOPEUHHA U TPYIHOCTEH, CBA3aHHBIX C 00CYKIaeMoi mpoOIeMoii;
- aKTyaJIM3anus paHee MOTyYCHHBIX 3HAHUH;
- TBOPUYECKOE [IEPEOCMBICIIEHNE BO3MOXKHOCTEN IPUMEHEHNUS 3HAHU.



3. [lnan-rpaduk BHINOJTHEHHSI CAMOCTOSTEILHOI padoThI

Konsl
peam3yeMbIX
KOMIICTCHIIMH,

HHAUKATOpa(oB)

Bun nesTenbHOCTH CTYIEHTOB

CpenctBa u
TEXHOJIOTHH OLCHKU

O0BeM
4acos, B
TOM YHCIIE

CPC

KonTakrHas
pabota c
TIperoaBareIie
M

1 cemectp

WJ-1 UJ-1 VK-
4, U] -2 VK- 4,
WJ1-3 YK-4 UJ-2
WJI-1 VK-4, U] -
2 VK- 4, UJ1-3
VK-4

WJI-3U]1-1 YK-4,
WJT -2 VK- 4,
WJ1-3 VK-4

CamocrosTenbHOE H3ydYeHHe
JIUTEPaTyphl

CobecemoBaHue

15

WJ-1 UJ-1 VK-
4, U] -2 YK- 4,
WJ1-3 VK-4 UJI-2
WJI-1 VK-4, U] -
2 VK- 4, UJ1-3
VK-4

WJI-3UJI-1 VK-4,
WJ1-2 VK- 4,
WJI-3 YK-4

HOZ[FOTOBK& K IUCKyCCUHN

Huckyccus

15

Hroro 3a 1 cemectp

30

2 cemecTp

V-1 -1 VK-
4, U] -2 YK- 4,
WJ1-3 VK-4 UJI-2
WJI-1 VK-4, U] -
2 VK- 4, UJI-3
VK-4

WJI-3UJT-1 VK-4,
WJ1 -2 VK- 4,
WJI-3 YK-4

CamocrosTensHOoe H3y4deHHe
JIHTEPATYPBHI

CobecenoBanue

60

16

HTroro 3a 2 cemectp

60

16

HTroro

90

22

I[J'IFI BBITIOJTHCHU A

YCMOTPEHHIO CTYACHTA.

CamocrosTelbHas pa60Ta paccunTaHa Ha pas3HbIC YPOBHH MBICIINTEIbHOM JACATCIBbHOCTH. Brimonaennas
pa60Ta ITO3BOJIUT l'IpI/IO6pGCTI/I HC TOJIbKO 3HaHWA, HO U YMCHUS, HABbIKH, a TAKKE Bpra6OTaTb CBOIO MCETOJAUKY

CaMOCTOSTEIILHOM pa6OTLI

IIOATOTOBKH, YTO OYCHb BAXXHO B L[aaneﬁmeM mnmponecce Haquoﬁ JACATCIBbHOCTH.

[lpyn w3y4eHWM [OUCIMIUIMHBI TIPEIYyCMATPHUBAIOTCSA CIERyIOIHe (OPMBI CaMOCTOSATENBHONH pabOTHI

CTyIIEHTA!

CaMOCTOSTEIILHOE U3yUYCHHE JINTEPATyphl, online BUICO-MaTepHasos;
ITOJITOTOBKA K OOCY)KICHHIO MTOCTABJICHHOM MPOOIEMBI;
CaMOCTOSTEIILHOE PEIICHNE KOMMYHHKATHBHO-PEUYEBbIX 3a/1a4;
MOATOTOBKA COOOIIICHHS;
BEITIOJTHEHHE (DOHETHUECKUX, JIEKCUKO-TPAMMATHICCKIX YIPAXKHEHUH, MUCHMEHHBIX 33 [aHHIA;
ITOJITOTOBKA MPE3CHTAIHH.
4. MeToguyecKkne peKOMEH/IAIAH 10 H3YYeHHI0 TEOPeTHIECKOro MaTepuasia
UreHue OCHOBHOMW M JIOTIONHUTEIBHOM JTUTEPATYPHI IO KYPCY ¢ KOHCIIEKTUPOBAHHUEM TI0 pa3zieiiaM.

HEOOXOIMMO  IOJB30BaThCs  JIUTEPaTypoid,
Npe/UIoKeHa B CIIMCKE PEKOMEHIyeMoil sreparypsl, MHTepHeT-pecypcaMM WM APYTMMH HMCTOYHHKAMH I10

KOTOpas



CamocrosarenbHas paboTa HpU YTEHHW Y4YeOHOH IHTEpaTypsl HAauMHAETCS C M3YYEHHA KOHCIIEKTa
Marepuaia, MONyYEHHOTO IpH CIyIIaHWW JeKnuil npenogasarens. IlomydeHHyro wnHpOpManuio HEOOXOIUMO
ocMelcinTb. [Ipn HEOOXOAMMOCTH, B KOHCIEKT JIEKIMH MOTYT OBITh BHECEHBI CXEMBI, OpYras INONOJHHTEIbHAS
uapopmarust. [Ipy n3ydeHnr HOBOTO MaTepHasa COCTaBISAETCS KOHCTIEKT. CHkaTo M37IaracTcsi caMoe CyIECTBEHHOE
B JJaHHOM MaTepHale.

Pabota ¢ aneKTpoHHBIME pecypcamu B ceTn MHTepHeT.

Jnst nosbimeHnst 3PQEKTHBHOCTH CaMOCTOSTENBHONH pabOThl CTYAGHT JODKEH yMeTh paboTarh B
TIOMCKOBOM cHcTeMe ceTh VIHTEepHeT M HCIOb30BaTh HAWICHHYI0 WH(QOPMANMWIO NMPU IMOJATOTOBKE K 3aHSATUSM.
[Nownck nHdopMaIK MOXHO BECTH 110 aBTOPY, 3aIVIaBUIO0, BUY W3AaHUsI, TOy W3aHHs WIHM N3aTeIbCTBY. TaKke B
cetn VHTepHET AOCTymHa yciayra IO CKaYMBaHUIO METOJMYECKMX YyKa3aHMH M Y4eOHBIX HOCOOMH, mombopy
HEeoOX0IMMO# Hay4YHOM JIUTEepaTyphlL.

Koncnexmuposanue u pegpepuposanue nepgoucmoyHuxa u HayuHo-ucc1e008amenbckoll Iumepanmypbul.

KoHncnexT mpencraBmseTr coOoi JOCIOBHBIE BBIMMCKM M3 TEKCTa HCTOYHMKA. IIpm 3ToM HeoOxommmo
MOHMMATh, YTO KOHCIIEKT — 3TO HE MOJIHOE MEPEMUChIBAHIE TyKOTo TekcTa. HeoOxonumo 3HaTh, 4TO IPH HATMCAHUH
KOHCIIEKTa CHaJaja IIPOYUTHIBACTCS TEKCT — UCTOYHHUK, B HEM BBIIEISAIOTCS OCHOBHBIC IOJOKECHUS, MOAOMPAFOTCS
MpUMEpBI, HAET IEPEKOMIIOHOBKA MaTepHaa, a yxe 3aTeM o(opMIIsIeTcs! TEKCT KOHCTekTa. KoHCekT MoxeT ObITh
MOJTHBIM, KOTZIa paboTa HAET CO BCEM TEKCTOM MCTOYHHUKA WIIM HETOJIHBIM, KOTIa HHTEPEC MPEICTABISET KaKoh-T100
OJIMH WJIN HECKOIILKO BOIIPOCOB, 3aTPOHYTHIX B HICTOYHHKE.

PedepupoBanne — 3TO CIIOKHBIN TBOPYECKHUH NPOLIECC, B OCHOBE KOTOPOTO JISKUT YMEHHUE BBIACIHTH
IaBHyl0 MH(GOPMAIMIO W3 TEKCTa NEpBOMCTOYHMKA. PedeprpoBaHne — MpoLecc aHATUTHYECKU-CHHTETHYECKOTO
00paboTku MHQpOpMALUK, KOTOpas 3aKIIOYaeTCs B aHAIM3€ MEPBUYHOIO JOKYMEHTA, HaXOKACHHM 3HAUYUMBIX B
CMBICIIOBOM OTHOILICHUHM JIaHHBIX (OCHOBHBIX IIOJIOKEHUH, (DAaKkTOB, NIOBEAWTE [CHb, PE3YJIbTATOB, BBIBOJIOB).
PedepupoBanne uMeeT LENbIO COKPAaTUTh (HU3MYECKUH O00beM IEepBHYHOTO JIOKYMEHTa IIPH COXPAaHEHHH €ro
OCHOBHOTO CMBICIIOBOTO ~ COJICP)KaHMS, HCIIONB3YEeTCsl B HAaydHOW, W3MATENbCKOH, WHPOPMANMOHHON W
oubnuorpaduIeckoil eITeNEHOCTH.

5. Meroaunuyeckue yka3anus (110 BuIam padot, npegycMOTPEeHHbIX padoyeil NporpaMmoil JMCHUIIIMHbI)

[IpeamnonaratoTcs cienyomue 61dbi CaMOCTOSTENbHON pabOoTHI:

Camocmoamensnoe eHeayoumophoe umenue.

DTOT BHJ CaMOCTOATENLHOM pabOThl MpEIoaraeT YTeHHE TEKCTOB, KaK M3 aJalTHPOBAHHBIX, TaK M W3
OpPUTHHAJIBHBIX (HeaJanTHPOBAaHHbBIX) HCTOYHUKOB.

BHeaynutopHoe uTeHHE CIIOCOOCTBYET BHIpaOOTKE CaMOCTOSITEJIHLHOTO MOHMUMAaHHs TekcTa. Pabora 1o
BHEAyAUTOPHOMY YTCHHUIO IIpeciefyeT CIEAYIOIIUe LeIu: HPUYyYUTh CTYNACHTOB K CaMOCTOSTENILHOW pabore
HaJq m/ITepaTypoﬁ Ha MHOCTPAHHOM A3BIKE; PpasBUTbL W COBCPIICHCTBOBATHL PCUCBLIC HABBIKW, PaCIIUPUTH
AKTUBHBII CJIOBapb CTYACHTOB; YYUTBIBAsA UX ClCHUAIU3allUI0, BBIABUTbL W PasBUTbh UX HWHAUBUAYAJIbHBIC
TBOpPYECKHE CIIOCOOHOCTH; TIPHUBHTh YMCHHE CBOOOJHO IOJB30BAaThCA CIENMAIBHON JIUTEpaTypold Ha
AQHIIMHCKOM SI3bIKE; TIPOBOAWTH TEMaTH4ecKue Oecenbl; pPacIIMpPUTh KpPYro3op CTYACHTOB, CHOCOOCTBYIOIIHMIA
TyOOKHMM TTO3HAHUSIM.

BHeaynuTopHOe uTeHHME SABISETCS AaKTHBHBIM CPEACTBOM H3YUeHHs s3blka B nesoM. OpHa U3
OCHOBHBIX 33/1ad OOYy4YeHHMs SI3BIKY — BBIPAOOTKA HABBIKOB CHHTETHYECKOTO YTCHHS, T.€. MOHUMAHHS TEKCTa Kak
€IIMHOTO CMBICIIOBOTO I€JIOTO 0€3 TMOCPEACTBAa NepeBoja Ha POAHOW S3bIK. BHeayIuTOpHOE YTEHHE CTYICHTOB
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO OECIIEPEBOTHOTO IIOHUMAHUS TEKCTa HA aHITIMHCKOM SI3BIKE.

MHOroKpaTHOe yIpaKHEHHEe W CHCTEMAaTHYeCKoe MpPOBEIECHHE BHEAYJUTOPHOTO YTEHUS CIyXaT 0a30i
U OCHOBOH JUIA Bpra6OTKI/I TaKOIro poJa HaBBIKOB, KOTOPLIC CBOAAT Ha HET HGO6XOI[I/IMOCTI) BO BHYTPCHHEM
MepeBoJie, CYXAalT pAacCTOSHHUE MEXIy TIEepeBOAHBIM M OeclepeBOAHBIM IOHMMaHHEM. becnepeBogHoe
IMOHUMaHHE — KOHEUHBIN dTan pa6OTI)I HaJ A3BIKOM.

B mpomecce paboThl Ham MarepualioM MbI TpedjiaraeM Clieqylomue TpeOOBaHMS K BHEAYTUTOPHOMY
YTEHHIO:

1. BHuMarenbHO MPOYUTATh TEKCT M YCBOUTH €TI0 COAEpKaHue.

2. Hayuutbcs ycTHO nepenaBaTh cojiepKaHie IPOYNTAHHOTO TEKCTa.

3. Boimucars Hanbolsiee akTUBHBIE CIOBAa M BBIPAXEHHS HEHTPAIBHOTO WIIM CIIEIHAIBHOTO XapakTepa.

BrimonHuB BEIIeyKa3aHHbIE TPeOOBAaHMSA, CTYAEHT CIAeT BHEayIWTOPHOE YTEHHE.

ITpakTka moka3ana, 4To Hambonee IeIecoo0pa3sHO HAuYMHATh IPOBEPKY BHEAYJUTOPHOTO UYTEHHS C
CO6CC€)IOBaHI/IH 0 TMPOYUTAHHOMY TECKCTY. PeKOMeHJ]yeTCSI 3allUChIBATh OCHOBHBIC HJACH YHUTACMOI0O TCKCTA B
CBOCH MHTEpIPETAlMd WM MepefaTh ero CcoAepKaHWe B MHUCBMEHHOH ¢opMe CBOMMH cioBamu, llpm 3Tom
BaXXHO JaTh CTYACHTY BBICKA3aThCA IO 3aTPOHYTOMY BOIIPOCY, OTHOBPEMCHHO, Ha HaA4YaJlbHOM OJTale€, OH MOXKET
MONB30BaThCsl KOHCIIEKTOM MWIIM COCTABJIEGHHBIM IIJIAHOM IMepeckasa Ipu MOATOTOBKE. B xome mepeckasa
MperoJiaBaTeNlb HCHPABIAECT OIMMOKM B YCTHOW pedn CTyfAeHTa. B mepeckase CTYISHT AOJDKEH YHOTPeOIATH
HOBBIE CJI0BA U BBIPA)KEHHUS.

CamocTosTeNbHOE JJOMAIlIHee YTEHWE OOLIero Ui BCEH TpyINbl TEKCTa W MHAWBUAYAIbHOE UYTCHHUE
He JOJDKHBI MCKIIO4YaTh Apyr apyra. CiemyerT y4uThIBaTh, YTO JOMAIIHEE YTEHHE MO EJUHOMY II0COOHIO
ABJIAETCS OCOOEHHO yHOOHBIM JUIS NIperojaBaTels, KOTOPHIM IOJIy4aeT BO3MOXKHOCTh HA OJHOM TEKCTE
MIOKa3aTh NMPHEMBI pabOoTHI M 3aT€M ITPOBEPUTH MOHUMAHHE IIPOYUTAHHOTO.



K wuHauBHIyampbHOMY YTEHHMIO I€JIECOO0Opa3HO IEpexXonuTh Ha Oonee MO3AHEH cragum  OOydeHUs
MHOCTPAHHOMY S3BIKY , KOTJa CTYNEHTBHI Y)K€ OBIAJCIH IpPHEMaMu

YTEHUS W WX SI3BIKOBBI ypPOBEHH IIO3BOJIICT IPOBEPUTH CTENEHb HMOHMMAaHMS MPOYUTAHHOTO.

IIpoBenenne BHEAyAMTOPHOTO UTEHMs TpeOyeT OosbIIOH pabOTHI HE TOJBKO CAMOTO CTYAEHTa, HO U
npenonasarernst. [IpenomaBarens AOMKEH THIATENBHO aHAMM3HPOBATh MPEUIATaMbIH JUIL JOMAIIHETO YTEHHS
TEKCT , TaK KaK €ro COAEpKaHHE M S3BIK ONPEACISIOT LENH YTCHHUs, KOTOpPBIE, B CBOIO OYEpEnb, ONPEACIISIOT
U METOAMKY paboTel. B 3aBHCMMOCTH OT BHMJOB 4YTEHHs CJEOyeT OpraHH30BaTh M pPadOTy CTYIEHTOB HaJ
HOBBIMM cjoBaMH. VIM Hemb3s pasperiaTh MOJb30BaThCA MOATOTOBIEHHBIM 3apaHee MHUChbMEHHBIM IE€PEBOJIOM
Tekcra. Ilpu mpoBepke uYTeHHS C OOLIMM OXBAaTOM COAEPXKAHUS TEKCTa 3HAYMTENIBHOTO MO 00beMy HEJb3s
TpeboBaTh OT CTY/ICHTOB BBHINMCHIBATH HE3HAKOMBIE CJIOBAa, TaK Kak B JaHHOM Cilydyae YTEHHE C LEJbIo
YCTAHOBIICHHUS OCHOBHOTO CMBICIa OyleT MOJMEHEHO paclIM(POBKOH OTAENBHBIX IMPEAJIOKEHUH M CBEleTCS K
MEXaHHYECKOM BBIMTUCHIBAHUIO W3 CJIOBaps (B JIy4llleM ciydae), a TO M K IepenuchiBaHUIo cioB. [Ipu ureHuu
OTZAENBHBIX TEKCTOB C JJIEMEHTAMH aHAJIM3a MOXKHO Pa3peIldTh II0Jb30BaThCS CIOBAPHBIMH  TETPaisiMH  C
BBIIIUCAHHBIMKA CJIOBaMHU. lae TpeOyercst OecnepeBOJHOE MOHWMAHHWE, HENb3sl MONb30BATHCS BBIMMCAHHBIMH
CJIOBaMH.

Takum oOpa3zom, TpenonaBaTenb, OPTaHW3ysd BHEAyIUTOPHOE YTEHHE, BCErJa IPECICIyeT OCHOBHYIO
[e]Ib — HAy4YUTh CTYACHTOB CMOTPETh HAa YTEHHE KAaK HA NCTOYHWK HH(GOPMAIWH, MPUYYNTh HUX K YTCHHIO
TEXHUIECKON JMTEpaTyphl M JIUTEPATYypPhI MO CIICIHATBHOCTH.

CobecenoBanme - 3TO CPEACTBO KOHTPOJIA, OpraHU30BaHHOE Kak clelualbHas Oecela MperojaBarens co
CTYICHTOM Ha TEMbI, CBS3aHHBIC C H3y4acMOW AUCIUIUIMHON, M PACCUMTAHHOC HAa BBIIBICHHE O0ObeMa 3HAHMIA
CTYJICHTa IO OIIpENeICHHOMY pa3felly, TeMe, pobiaeMe U T.II.

[TpoGnemarnka, BeIHOCMMasi Ha coOeceloBaHHE ONpeNelieHa B 3aJaHUsX JUIS CaMOCTOSATENIbHOH pPaboThI
CTYICHTA, a TAaK)Ke MOXKET OIpPEeIeAThCA MperoaBaTelieM, BEAYIINM MPaKTHIeCKUe 3aHATHA. Bo BpeMs mpoBeneHus
cobecemoBaHUs CTYACHT MOJDKEH YMETh OOCYIHTH C MPEoIaBaTeieM COOTBETCTBYIONIYIO MMPOOIEMATHKY HA YPOBHE
Jasora.

IHoaroroBka k KpyrjioMy crosy

[loaroToBka K ceMHHapy-KpyIJIOMy CTOJIy HadWHAaeTCs ¢ pachpenelieHne ¢GopM ydacTus W (YHKIUH
CTYACHTOB B CEMUHape-KpymioM croje. CTyIeHTaMHu OCYLIECTBISETCS ONpeeeHue Kpyra MmpooieM ¥ BOIPOCOB,
MO/IeKAMKX 00CYKACHHIO; TOAOOP OCHOBHOW U JJOMOJIHUTEIBHOM JIMTEPaTyphl K TEME CEMHHapa - KPYIJIOro CTOJa,
a TaKoKe JalbHeHIee u3ydeHue JUTepaTyphl.

Ilenv Kpyznozo cmona — npedocmagumo y4acmHuKam 603MONCHOCHb BbICKA3AMb CE010 MOUKY 3PEHUs Ha
obcyxcoaemyo npobnemy, a 8 OanvHeliuem copmyauposams aubo odujee MHeHue, aUbOO 4emKo pa3ecpaHudums
pasmvle no3uyuu CMopoHu.

Dmanvi n0020MO6KU KPY2IbIX CHI0JI06:

1.Bs16op Temsl.

2.IToa6op Bemymiero (MoaepaTropa) v €ro MoAroTOBKA.

3.ITon6op y4acTHHKOB | ompeeneHue skcnepToB Kpyrioro cromna.

4.TlpenBapuTenbHasi pacchbUIKa BOIPOCOB MPEIIOIaraéMbIM YYaCTHUKaM — OCYILECTBISIETCs 3a 5-7 nHel 1o
Kpyrioro crona;

5.IloaroroBka aHKeTHI IS y4acTHMKOB Kpyrioro croma — 1enb aHKETHPOBaHHMSA COCTOMT B TOM, YTOOBI
OBICTpO U 6€3 OONBIIMX 3aTPaT BPEMEHHU U CPEJCTB MONYyYHUTh 0OBEKTHUBHOE MPEACTABICHNE O MHEHUH YYaCTHHUKOB
Kpyrnoro ctona mo o6cyxaaeMbM mpobdiemam.

Memoouka nposeoenusn Kpyznozo cmona.

Kpyrislit cton oTkpeiBaeT Bexymuid. OH NpeiCcTaBIsIeT YIaCTHUKOB JUCKYCCHH, HANPABISIET €€ X0/, CISAUT
3a periaMeHTOM, KOTOPBIM ompenenseTcss B Hadaje 0OCYXKIEHHs, 0000IaeT UTOTH, CyMMHUPYET KOHCTPYKTHBHBIC
npeanoxenus. O6cyxaeHne B paMkax Kpyrioro croma JOMKHO HOCHTh KOHCTPYKTHBHBIN XapakTep, HE JOJDKHO
CBOJIUTBCS, C OJHON CTOPOHEHI, TOJBKO K OTYETaM O HpOJeNaHHON paboTe, a ¢ APYroi, - TOIBKO K KPUTHYECKHM
BeICTyIJICHUsAM. COOOIIeHHs JTOKHBI ObITh KpaTkumu, He Oosee 10-12 MuHyT. IIpOEKT HUTOTOBOTO JTOKyMEHTa
oramaercs B KOHIe 00CYXIeHUs (IUCKYCCHHN), B HETO BHOCSATCS TOTIOIHEHHS, U3MEHEHUSI, TOTIPaBKH.

H3noxcenue mamepuanos Kpyenozo cmona.

HanbGonee wacTo BCTpewarommecs: BapHaHThl ITyONMKALMA HMTOTOB IHMCKYCCHH 3a «KPYIJIBIM CTOJIOM)
cIIelyolIre:

[ kpamxoe (pedyyuposannoe) usnodcenue 6cex @vicmynienuil ywacmuukoé Kpyenoco cmona. B stom
ciydae OTOMpaeTcsi camoe ITIaBHOE. TeKCT JaeTcsi OT MMEHHM y4YacTHHKOB B ¢opme mpsMoil peun. Ilpum s3Tom
Beaymuii Kpyrmioro cronma momkeH oOTOBOPUTH C BBICTYNABIIUMH, YTO UMEHHO OyneT OTOOpaHO AJs IeYaTH U3
KaXJIOTO BBICTYIUICHHUS. JlaHHBIE mpaBmia IUKTYIOT JTHYECKHE TpeOOBaHWS, KOTOpPHIE BCErAa HEOOXOIUMO
co0ironaTh npu padoTe C aBTOPAMH TEKCTOB.

[ obwee pesiome, U3BIEUEHHOE N3 Pa3HBIX BBICTYIUICHUI, MPO3By4YaBIINX B xo4e oOcyxaenus. 1o cyrn,
9TO 001IMe BEIBOJBI 110 TOMY MaTepHally, KOTOPBIi Mpo3Bydal B xoJe Oecenbl Wi Juckyccun Kpyrioro crona.



NOJHOE U3N0JICEHUE 8CEX BLICMYNIEHUL YHACIHUKOG
6. MeToanueckue yKa3anus K NpoBeJeHUI0 IK3aMeHa

Ipu monroToBKe K YCTHOMY OTBETY CTYACHTY Pa3peIIacTcs IIONb30BaThCS TOJIKOBBIMH CIIOBAPSIMHL.

IIpu npoBepke MICEMEHHOTO 3a/JaHHs OLICHUBAIOTCS:

- DTyOMHA CONepyKaHUs CO3aHHOTO MMMCHMEHHOTO TEKCTa U €10 COOTBETCTBHE 3a/JaHHOM TEMAaTHKE;

- YMEHHE KOMIIO3HMIMOHHO T'PaMOTHO CTPOMTDH BBICKAa3bIBAaHHE, WCIIONB3Ys a/IeKBATHBIE CIIOCOOBI BBIPAYKEHUS
CEeMaHTUYECKOH, KOMMYHHUKATUBHOMN U CTPYKTypHOH IIPEeMCTBEHHOCTH BHYTPH TEKCTa;

- JIGKCHKO-TpaMMaTH4ecKasi, CHHTaKCH4ecKas, CTWINCTHYecKas W opdorpaduyeckas I'paMOTHOCTh
U3JTI0XKEHUSL.

[Ipu nmpoBepke YCTHBIX 3aJaHUI OLIEHUBAKOTCSL:

- CTETeHb NMOHMMAaHHMA CTAaThbH (TEKCTa), yMEHHE (POHETHUECKH, JICKCHYECKH M TPAMMATHYECKH TPaMOTHO
M3J1araTh COAEpKaHNE TEKCTa 1 KOMMEHTHPOBATh €T0, BEIOMPAs SI3BIKOBBIC CPEJICTBA, COCOOCTBYIOIINE BBIACICHHIO
peneBanTHON HHpOpMAaIH (3adanus 2, 3);

- KOPPEKTHOCTH, IITyOMHA ¥ ITOJTHOTA JIMHTBOCTUIIMCTHYECKOTO aHaMm3a (3adanue 2);

- COIepIKaTeNbHOCTh, IOJHOTA, OEIIOCTh M SI3BIKOBAas I'PAMOTHOCTh MOHOJIOTHYECKOTO BBICKa3bIBAHMUS
(3aoanue 3);

- aJeKBaTHOE WCIIOJIb30BaHHE MPOWIEHHOr0 B TEUCHHE CEMECTpa TEMaTHYeCKOr0 U JIKCHKO-
rpaMMaTHueCcKoro Matepuana (3adanue 4).

Ipunoxenue 1. Bonpocs! 1is1 codecenoBaHust

What have you learned about the British Monarchy?
What is the role of the Queen as Head of State?

What English-speaking countries do you know?
Where did most English words come from?
What kinds of English do you know? What are the most popular kinds of English? Why?
What are the main elements of English culture?
Can you name the famous sightseeing of London?
What do you know about Belfast and Cardiff?
List the most popular sightseeing of UK cities.
. What do you know about the press corps in the London Heathrow Airport?
. What are the most important industries in Great Britain?
. Can you name two legislative bodies of the USA government?
. What does the judicial branch of the USA government consist of?
. What are the main USA industries?
. What were the main activities of the first native New Yorkers?
. What is the unique characteristic of the American higher education system?
. Can you name the most popular USA landmarks?
18. What was the role of Washington, DC during the Civil War?

19. Where is the USA situated?
20.What is the climate of the country like?

21.How can you characterize the economy of the USA?

22. What are the most important responsibilities of the Governor General of Canada?
23. What does Canadian music reflect?

24. Who were the most influential artists in Canadian history?

25. What are two categories of modern Canadian literature?

26. Who is considered to be a founder of Chicago blues and jazz?

27. What private learning institutions does Ottawa offer?

28. What do you know about Montessori education?

29. What are the Northern Territories of Canada famous for?

30. What are the points of interest in Niagara Falls?
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OrneHKa «OTIMYHO» BBICTABIIICTCS CTYIEHTY, eclii y Hero copmupoBana kommeteHmus UJI-1 YK-4, U] -2
VK- 4, U1-3 YK-4 u oH 3HaeT GoHETHUECKUE, TPAMMATHIECKHE, JTEKCHUECKHE CTPYKTYpPhl YCTHONH M MUChMEHHOM
pedn B onpene’aéHHOM 00bEME. YMEEeT peain30BBIBaTh OCHOBHBIE KOMMYHHKATHBHEBIC CTPATETHH Ha WHOCTPAHHOM
SI3BIKE, OPTaHW30BBIBATh WHAMBHIAYAIBHYIO CAMOCTOSTEIBHYIO, TPYIIIIOBYIO M KOJUIEKTUBHYIO paboTy II0 pEeIICHUIO
WHOS3BIYHBIX YIEOHBIX M MPAKTHICCKUX 3a]ad B PaMKax JeJI0BOW KOMMYHHKAIUH. OTINYHO BIAICET S3BIKOBBIMU U
MPEAMETHBIMH, MEXIUYHOCTHBIMA W MEXKKYIBTYPHBIMH 3HAHUSAMH, HEOOXOIUMBIMH [UIS OCYIIECTBIICHHUS
WHOS3BIYHON  JICJIOBOW KOMMYHUKATHBHOW JCSITEIBHOCTH, CIIOCO0AMM TOMOJMHCHUS 3HAHWA HA OCHOBE
UCIIOJIb30BAHMS OPUTHHANBHBIX UCTOYHHKOB, B TOM YHCJC JJIEKTPOHHBIX W HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE, U3 Pa3HBIX
oOJacTel 3HAHWIA; HABBIKAMH, CBA3aHHBIMU C PALIMOHATIBHBIMH IPUEMaMU YMCTBCHHOTO TPY/a, IIPH OCYIICCTBICHUN
JICIIOBOM MHOSI3BIYHON KOMMYHHUKAITMH B paMKaX MEKIHYHOCTHOTO M MEXKKYJIBTYPHOTO B3aMOJICHCTBUS

O1eHKa «XOpOIIO» BBICTABISIETCSl CTYNEHTY, €CJIM XOpOIIO 3HaeT (OHETHYECKHe, TIpaMMaTHYecKue,
JIEKCUUECKUE CTPYKTYpBl YCTHOH W ITMCBMEHHOW pedyd B ONpEAeiIEHHOM 00bEMe. XOpOIIo yMeeT peajn30BbIBATh
OCHOBHBIE KOMMYHHKATHBHBIC CTpaTeTHH Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE, OpPTaHMW30BBIBATh HHINBUAYAIHHYIO
CaMOCTOSTENIFHYIO, TPYIIIOBYI0O W KOJUIEKTHBHYIO Pa0OTy MO PEIICHUIO WHOS3BIYHBIX yUEOHBIX M MPAKTHYECKIX
3amad B paMKaxX JAeJIOBOW KOMMYHHKAIIMH. XOPOIIO BIIAAEET S3BIKOBHIMH W IPEIMETHBIMH, MEXIIMIHOCTHBIMH U
MEXKYJIBTYPHBIMH 3HAHUSMH, HEOOXOAWMBIMH JUIS OCYIIECTBICHHS HWHOSM3BIYHON [EIOBOH KOMMYHHKATHBHON
JIESITeTbHOCTH;, CIIOCO0aMHM TIOTIONHEHHsI 3HAHWK Ha OCHOBE HCIIONB30BAHWS OPWUTHHANBHBIX MCTOYHHKOB, B TOM
YHCclie DJCKTPOHHBIX W Ha HWHOCTPAHHOM SI3BIKE, W3 pAa3HBIX O0ONacTedl 3HAHWN; HABBIKAMH, CBS3aHHBIMH C
palMOHATBHBIMHU TPUEMaMU YMCTBCHHOTO TPYy/a, MPH OCYIICCTBICHUU JCIOBOM HHOS3BIYHON KOMMYHHKAIIU B
paMKax MEKINIYHOCTHOT'O U MEXKKYJIBTYPHOTO B3aHMOﬂeﬁCTBHﬂ

OHeHKa KYOOBJICTBOPUTCIILHO» BBICTABJISICTCA CTYACHTY, €CJIN YaCTHUYHO 3HACT (I)OHCTI/I‘ICCKI/IG,
rpaMMaTHYECKHe, JIeKCHYEeCKHe CTIPYKTYphl YCTHOH M TIHCBMEHHOM pedd B OHpeAenéHHOM o0BéMe.
y}:[OBHeTBOpI/ITeHLHO YMEET pC€ain30BbIBATH OCHOBHBIC KOMMYHUKATHBHBIC CTpATCTMU Ha HMHOCTPAHHOM A3LIKE,
OpPTraHW30BHIBAaTh WHAWBUAYAIFHYIO CaMOCTOSTEIBHYIO, TPYIIOBYI0 W KOJUICKTHBHYIO pa0OTy IO pPEHIICHHIO
WHOSI3BIYHBIX YYCOHBIX M MPAKTHUSCKUX 3a7ad B paMKaX JEJIOBOW KOMMYHHKALWH. YIOBJICTBOPUTEIHHO BIAACET
S3BIKOBBIMA M TIPEIMETHBIMH, MEXKIUYHOCTHBIMA W MEXKYIBTYPHBIMA 3HAHUSAMH, HEOOXOAUMBIMH IS
OCYILECTBICHUS HMHOS3BIYHON JETOBOW KOMMYHHKATHBHOHM NEATEIBFHOCTH; CIOCOOAMH TIOTIONHEHHS 3HAHWH Ha
OCHOBE WCIIONB30BAHUS OPUTHHANBHBIX MCTOYHHKOB, B TOM YHCIIC DJCKTPOHHBIX M Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE, U3
pasHBIX oOnacTell 3HAHWW; HABBHIKAMH, CBS3aHHBIMH C PAalAOHAJIBHBIMH MpHEMaMH YMCTBEHHOTO TpyHa, MpH
OCYIIECTBJIICHUN )16.]10B017[ WHOSI3BIYHOM KOMMYHUKallUK B paMKaxX MEKINIYHOCTHOIO W MEKKYJIBTYPHOTO
B3aUMO/ICUCTBUS.

OHeHKa KHEYAOBJICTBOPUTCIILHO» BBICTABIIACTCA CTYACHTY, €CJIM Yy HEr0 HE C(bOpMI/IpOBaHa KOMIICTCHIIUA
Ua-1 VK-4, U -2 YK- 4, U]-3 YK-4 u oH 3HaeT mioxo (POHETUYECKHE, IpPaMMaTHYECKHE, JCKCHUICCKHE
CTPYKTyphl YCTHOM M NHCBMEHHOH peun B omperenéHHoM o0béMe. He yMmeeT peann3oBBIBaTH OCHOBHBIE
KOMMYHUKATUBHBIC CTpATCTUU Ha WHOCTPAHHOM SA3BIKC, OPraHU30BbIBATH WHAUBUAYAJIBbHYIO CaMOCTOATCI/IbHYIO,
TPYTIIOBYI0 M KOJUIGKTUBHYIO paboTy IO pEIMICHUI0 WHOS3BIYHBIX YYCOHBIX M TMPAaKTHYCCKHX 33Jad B paMKax
JISIIOBOH KOMMYHHUKAaIuu. He Biageer SI3BIKOBEIMH M IMPEIMETHBIMH, MEXKIHMYHOCTHBIMA H MEKKYIBTYPHBIMH
3HAaHWSMH, HEOOXOMUMBIMH ISl OCYIICCTBICHHS WHOS3BIYHOW JENIOBOH KOMMYHHKATUBHOW IEATEIBHOCTH;
croco0aMu MOTIOTHEHNSI 3HAHUH HAa OCHOBE HCTIONIB30BAHMS OPUTHHAIBHBIX HCTOYHUKOB, B TOM YHCJIC JIEKTPOHHBIX
W HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE, U3 Pa3HBIX OONACTEH 3HAHWI; HABBIKAMH, CBSI3aHHBIMH C PAallMOHAJIBHBIMH TPHEMaMU
YMCTBEHHOTO TPYHa, MPU OCYIISCTBICHHH IEIOBOH WHOSM3BIYHONH KOMMYHHKAIIMHM B PaMKaX MEXIIMYHOCTHOTO H
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOACHCTBHUS.

MeTtoauueckue MaTepHalbl, ONpeaeIsIomMe MPOLeIypPbl OLCHUBAHMS 3HAHMIA, YMeHMIi, HABBIKOB U (MJIM)
ONBITA IeATETLHOCTH, XapaKTePHU3YIOLIUX 3Tanbl JOPMUPOBAHMS KOMITETEHLU

[porienypa mpoBeneHUsT TaHHOTO OIEHOYHOTO MEPOIPHUSTHS BKIFOYACT B CeOS: YCTHBIH OMPOC IO TeMaM,
BXOJLIIIAM B KypC U3y4eHHS AUCIMIUTHHBI «/IHOCTpaHHBIN S3BIK (AHIITHACKHIA).

[penmaraeMple CTyIEHTY 3aJaHHs TTO3BOJITIOT POBEPHUTH YPOBEHB chopmupoBaHHOCTH KommereHmn M/1-1 VK-
4, A -2 YK-4, UO-3 YK-4.

JI71st TIOATOTOBKM K JaHHOMY OIICHOYHOMY MEPOIPHATHIO HeoOXoamMo 3a 30 MIH 03HAKOMHUTBCS C COICPIKAaHUEM
NPEIUIOKEHHOTO TEKCTA U IPAMMATHYECKUX YIPAXKHEHUH JUIS ITOCIIEIYOLIEr0 YCTHOTO OTBETA.

IIpu MOATOTOBKE K OTBETY CTYIEHTY NPEIOCTABISETCS MPaBO TMOJB30BAHUS CioBapeM (OyMaKHBIH HOCHTENh) U
METOMYECKUMH YKA3aHHMSAMH T10 BRITIOJTHEHUIO IPAKTUYECKUX paloT 1o uciuiuiie «VIHOCTpaHHBIN S3BIK (aHITMICKHIA ).

IIpu npoBepke 3anaHus, OLEHMBAIOTCS IOCIEAOBATEILHOCTh M TOYHOCTb H3JIOKEHMS Marepuasla, yMEHUE
(hopMyHpPOBATE YETKO U MPABMIIGHO CBOH MBICIIF HA MTHOCTPAHHOM SI3BIKE.

OneHOYHBIH JINCT.

damunus, UMs CTyIeHTa TTocnenoBaTeIbHOCTE VYmMmenne OOmwmas
M TOYHOCTh (hopMyITHpPOBATH OIICHKa
H3JI0KEHHS YETKO Y NPaBWIILHO
marepuaia CBOY MBICIIH




Hpuioxenue 2. Bonpocel 115 mpoBeaeHusi KPYIJIOro crojaa

Tema 3 The Crown and the UK.
1. What do you know about the British monarchy?
2. What is the role of the Queen/King as Head of State?
3. What is the role of churches in the UK?
4. The UK Parliament and the Monarch.

Tema 8Cities.

1.

©CONOUHWN

London

Cardiff.

Edinburgh.

Belfast.

Oxford, Cambridge

Which of these cities would you most like to visit? Why?

Have any of the cities in your country transformed themselves like Glasgow?

Does it make any difference to a city to have a great football team, like Manchester?
Which cities in your country would you recommend to a visitor? Which would you not?

Tema 11 British education.
1. Can you imagine a time before there were schools? Would you like to have lived then?
2. Do you think that the spread of education was important for economic development?
3. What are the differences between the English system of education and your own?

4. What is better about the English system, and what is worse? Which is better - to have a more selective

university system, or more students?
5. What are the differences between the universities in your country?
6. Would you rather live at home or go away for your university course?

Tema 15 Art and architecture.
1. Which countries have produced the greatest painters? Is Britain one of them?

2. What do you think of Hamilton's statement about pop art? Should all art be like that? Is it important for an

artist to do something new and original?
3. Do you create any kind of art works? If not, what would you like to create?
4. Why do you think American pop music has tended to dominate the world market?
5. Does your country produce good pop music? How much British music do you listen to?
6. Does pop music change because of its youth and vitality, or just for commercial reasons?
7. Which pop styles, past or present, do you like best? Why?

Tema 17 Leisure: holidays and sports.

Christmas and New Year.

St. Valentine’s Day.

Public holidays in spring

St. Patrick’s Day

the official birthday of Queen Elizabeth I1

Tema 22 The most important American cities.

New York City.
Washington DC.
Los Angeles
San Francisco.
Chicago.
Houston.

Tema 28 Canadian countryside and environment.

1.
2.
3.
4,
5.

1.

2.

3.

4.

5.

6.
1.
2.
3.

Causes, impacts, climate system, greenhouse effect, science, global warming, health.
Priorities, partnerships, international financing and agreements.
Funding for projects to support Canada’s climate plan.



Tema 32 Canadian landmarks.
1. What are the bridges that connect Niagara Falls to the US side of the Falls?
2. What are the points of interest in Niagara Falls?
3. What reputation did Niagara Falls receive in 1801?
4. What celebrities visited Niagara Falls?

1. Kpurepun oneHUBaHUS KOMIIETeHIMIA:

Ol1eHKa «OTIIMYHO» BBICTABIISIETCS CTYICHTY, €Clii Y Hero chopmupoBana komrereHums M/1-1 YK-4, UJ] -2
VK- 4, U]1-3 YK-4 u oH 3HaeT ¢oHEeTHUECKUE, TPaMMaTHUECKHE, JIEKCHYECKHE CTPYKTYpbl YCTHOW W MHCHMEHHOH
peun B onpenesi€éHHOM 00bEMe. YMeeT peajM30BbIBaTh OCHOBHBIE KOMMYHHUKAaTHUBHBIE CTPATETMH HA WHOCTPAHHOM
A3bIKE, OPTaHU30BBIBATH MHIMBHUIYAJIbHYIO CaMOCTOATEIBHYIO, TPYIIOBYIO M KOJUIEKTHBHYIO paboTy IO PEIICHHIO
WHOSI3BIYHBIX YIEOHBIX W NMPAKTHUECKHUX 3a7ad B paMKax JEJOBOH KOMMYHHKanuu. OTINYHO BIAJCET S3BIKOBBIMH H
NPEIMETHBIMY, MEXIMIHOCTHBIMH ¥ MEKKYJIbTYPHBIMH 3HAHMAMH, HEOOXOIUMBIMU [UI  OCYIIECTBIICHHUS
WHOSI3BIYHOM  JETOBOH KOMMYHHMKaTHBHOM JAEATEIBHOCTH; CIIOCOOAMH TMONOJHEHHS 3HAaHMH Ha OCHOBE
UCTIOJIb30BaHMs OPUTMHAIIBHBIX MCTOYHHMKOB, B TOM YHCIIE JJIEKTPOHHBIX M HAa HMHOCTPAHHOM A3BIKE, U3 Pa3HBIX
oOnacTell 3HaHUH; HaBBIKAMH, CBSI3aHHBIMH C PallMOHAIBHBIMH IIPUEMaMH YMCTBEHHOTO TpPYZa, P OCYIIECTBICHUT
JICIIOBOM MHOA3BIYHOM KOMMYHUKAIIMU B paMKaxX MEXIMYHOCTHOTO U MEXKYIBTYPHOTO B3aUMOIeficTBUS

OIlcHKa «XOPOIIIO» BBICTABIACTCS CTYACHTY, €CIH XOpOLIO 3HaeT ()OHETHUYECKUE, TPaMMaTHICCKHE,
JICKCHYECKUE CTPYKTYPhl YCTHOH M MHCHMCHHOM peud B ONpenenEéHHOM o0bEMe. XOpOIIo yMeeT peai30BhIBATH
OCHOBHbIE KOMMYHUKAaTHBHbIE CTpAaT€rMd Ha HWHOCTPAHHOM  SI3bIK€, OpPraHU30BBIBaTh HHIUBUyaJbHYIO
CaMOCTOSTENFHYIO, TPYIIIOBYIO U KOJUICKTUBHYIO paboTy MO PEIMICHUIO WHOSAZBIYHBIX YICOHBIX U MPAKTHICCKUX 3a1aq
B paMKax JIeJIOBOM KOMMYHHUKAlMU. XOpPOLIO BIAJEET S3BIKOBBIMM M MNPEIMETHBIMH, MEXKIMYHOCTHBIMU U
MEXKYJIBTYPHBIMH 3HAHUSAMH, HEOOXONVMBIMH MJISI OCYIICCTBICHHS HMHOS3BIYHON [EIIOBOM KOMMYHHKATHBHOM
JIESTETHHOCTH;, CITI0OCOO0aMH TOTIOTHEHUS 3HAHUN Ha OCHOBE HCIIOJIh30BaHUS OPUTHHAIBHBIX UCTOYHUKOB, B TOM YHUCIIE
SIEKTPOHHBIX U Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKe, M3 Pa3HBIX 0ONacTell 3HAHWIA; HABBIKAMH, CBS3aHHBIMU C PAllMOHATEHBIMA
MpUeMaMHd YMCTBEHHOIO TpyHda, IpU OCYLIECTBICHUM JEJIOBOW HHOSA3BIYHOW KOMMYHHMKAlMM B paMKax
MEKIIMYHOCTHOTO U MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS

OIneHKa  «YIOBJICTBOPUTEIbHO» BBICTABISICTCA CTYACHTY, €CIM YacTUYHO 3HAeT (POHCTHUYCCKHE,
rpaMMaTHuecKue, JIEKCHYeCKUe CTPYKTYpbl YCTHOM M THUCHbMEHHOW pedud B  ONpPENeN€HHOM OObEMe.
YAOBIETBOPUTENBHO YMEET pEaii30BbIBATh OCHOBHBIE KOMMYHUKAaTHBHBIE CTpPAaTerMM Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE,
OpPraHU30BBIBATh HWHIUBUAYAIBHYIO CAMOCTOSTEIbHYIO, TPYIIOBYI0O U KOJUICKTUBHYIO pPabOTy IO pEIICHUIO
WHOSI3BIYHBIX YYCOHBIX M TPAKTHYCCKUX 3aJad B paMKax JeJIOBOW KOMMYHHKAIIMH. YIOBICTBOPHUTEIHFHO BIAICET
S3BIKOBBIMA W TPEAMETHBIMH, MEXIMYHOCTHBIMH W MEXKKYIBTYPHBIMH 3HAHHUSAMH, HEOOXOAMMBIMU  IJISt
OCYILIECTBIICHUS WHOS3BIYHOW IENOBOH KOMMYHHKATHBHOHM JESITEIBHOCTH, CHOCOOaMH IIOTIONHEHWS 3HAHUHA Ha
OCHOBE HCIIOJIb30BaHUSl OPUTHMHAIbHBIX HCTOYHUKOB, B TOM YHUCIIE€ DJIEKTPOHHBIX M HAa WHOCTPAaHHOM SI3bIKE, W3
pasHBIX o0JacTeill 3HAHWIA, HABBIKAMHU, CBS3aHHBIMH C pAIIOHANFHBIMH MNpPHEMaMH YMCTBEHHOTO Tpyaa, IpH
OCYUIECTBJICHUH JIENIOBOM HWHOSA3BIYHOM KOMMYHHMKALIMM B paMKaX MEXIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOIO
B3aMMOJIEHCTBYS.

OlleHKa «HEY/IOBJIECTBOPUTEIbHO» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CIIM y HEro He c(OPMHUpPOBaHA KOMIIETEHIIHS
WJI-1 YK-4, U]1 -2 YK- 4, U[1-3 YK-4 u oH 3HaeT m10xo (OHETHUECKUE, TPAMMATHYECKHE, JIEKCHYECKUE CTPYKTYPhI
YCTHOM M NHCBMEHHOM peud B ompenenéHHOM oObéMme. He ymeer peann3oBBIBATE OCHOBHBIC KOMMYHUKATHBHBIC
CTpaTerid Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE, OPraHU30BBIBATh WHIUBUAYAIBHYIO CAMOCTOSTENbHYI0, TIPYIIOBYIO U
KOJUIEKTHBHYIO DPab0OTy MO pEIICHUI0 WHOSN3BIYHBIX Y4YEOHBIX M TPAKTHYECKUX 3a7ad B paMKax JeJI0BOH
KoMMyHUKanuu. He BrageeT s3bIKOBBIMH U NIPEIMETHBIMH, MEXIUYHOCTHBIMH U MEXKKYIbTYPHBIMH 3HAHHSAMU,
HEOOXOZMMBIMH JUISl OCYIIECTBICHHS WHOS3BIYHOW JIENIOBOW KOMMYHHMKATHBHOW JEATENIBHOCTH; CIOCOO0aMHU
MOIMOJHEHNSI 3HAHMM Ha OCHOBE HCIOJIB30BAHUS OPUTMHAIBHBIX HMCTOYHUKOB, B TOM YHCIIE DJIEKTPOHHBIX M Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE, M3 Pa3HBIX 0ONacTell 3HAHWH; HaBBIKAMH, CBA3aHHBIMH C pPAalMOHAJIBHBIMH IpHEMaMH
YMCTBEHHOI'O TpYyZAd, IPU OCYILIECTBICHUU JACJIOBOM HHOA3BIYHOW KOMMYHMKALIMM B PaMKax MEKIMYHOCTHOIO U
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOACHCTBHUSI.

MeTtoauyeckue MaTepHalbl, ONpeae/sIonye MPoLexypbl OLEHUBAHUS 3HAHMI, YMeHMIi, HABBIKOB U (MJIM)
ONbITA IeATETLHOCTH, XapaKTePH3YIOLIUX 3Tanbl JOPMUPOBAHMS KOMITETEHIU

[ponenypa npoBeseHus JAHHOTO OLIEHOYHOTO MEPOIIPUSTHSI BKIIFOUaeT B ceOsi: 00CY)KIEHHE JUCKYCCHOHHBIX TEM
KpYIJIOTO CTOJIa, BXOMSIIMX B KyPC M3YUEHHS TUCHUILTHHBI «THOCTPaHHBIH S3bIK (QHITIMICKU)».

[pemnaraemple CTyIEHTY TEMBI TIO3BOJISIOT IPOBEPHUTH YPOBEHb chopmupoBaHHOCTH KomrereHmn NM/I-1 YK-4,
na -2 vK-4, U1-3 YK-4

1 TOrOTOBKM K JIaHHOMY OIICHOYHOMY MEPOTIPHSTHIO HEOOXOIMMO 3apaHee BO BHEAyIUTOPHOE BpeMs



O3HAKOMHTBCSI M W3y4UTh JIUTEpaTypy IO TNPEUIOKCHHOM TeMe I MOCHENYIOIIEro YCTHOTO OOCYXKICHHMS B paMKax
KpYIJIOTO CTOJIa.

Ipy monroToBKe K OOCY)KICHUIO CTYIECHTY NPENOCTABIIETCS IPABO IOJIB30BAHMS JIMTEPATypoil B OyMa)KHOM M
9ICKTPOHHOM BHJE, a TaKkKe HHTEPHET-PECYpCaMH, PEKOMEHIOBAHHBIMHM B METOAMYSCKUX YKA3aHMSAX IO BBIIOJIHEHHIO
MIPAKTHIECKUX PaboT 1o AUCIMIUTHHE «/THOCTpAaHHBIH S3BIK (AHITIHHCKIN).

Ilpn mpoBepke 3amaHWs, OLCHHMBAIOTCS MOCIENOBATENBFHOCTE M TOYHOCTh M3JIOKCHHMS Marephalia, yMCHHE
(hopMyIMpPOBATh YETKO U TIPABHUIILHO CBOM MBICII Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OneHOYHBIH JINCT.

damuius, UMs CTyICHTA IlocnenoBarensHOCTL Ymenue O6mias
U TOYHOCTb (opMynupoBarh OLICHKA
H3JI0KECHUS YETKO U IIPABILHO
Marepuana CBOH MBICIIH

Cnncok pexoMeH1yeMoi JTUTepaTypbl

IlepeyeHb OCHOBHOI JIMTEPATYPbI:
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